
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

MINISTERIE VAN JUSTITIE

[2000/09649]N. 2000 — 3063
31 MEI 2000. — Wet tot opheffing van artikel 150, tweede lid,

van het Wetboek van strafvordering (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 78
van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 150, tweede lid, van het Wetboek van strafvordering,
ingevoegd bij het koninklijk besluit nr. 258 van 24 maart 1936, wordt
opgeheven.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 31 mei 2000.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

Nota

(1) Zitting 1999-2000.
Kamer van volksvertegenwoordigers :

Parlementaire bescheiden :
50-41/1 : Wetsvoorstel.
50-41/2 : Verslag van de commissie voor justitie.
50-41/3 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezon-

den aan de Senaat.
Parlementaire handelingen. — Bespreking en aanneming zonder amen-

dementen.
Vergadering van 3 en 5 mei 2000.

Senaat :
Parlementaire bescheiden.
2-423/1 : Ontwerp overgezonden door de Kamer.
2-423/2 : Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat.

c

[2000/09669]N. 2000 — 3064
30 JUNI 2000. — Wet tot invoeging van een artikel 21ter

in de voorafgaande titel van het Wetboek van strafvordering

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. In de voorafgaande titel van het Wetboek van strafvordering
wordt een artikel 21ter ingevoegd, luidende :

« Art. 21ter. Indien de duur van de strafvervolging de redelijke
termijn overschrijdt, kan de rechter de veroordeling bij eenvoudige
schuldigverklaring uitspreken of een straf uitspreken die lager kan zijn
dan de wettelijke minimumstraf.

MINISTERE DE LA JUSTICE

[2000/09649]F. 2000 — 3063
31 MAI 2000. — Loi abrogeant l’article 150, alinéa 2,

du Code d’instruction criminelle (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. L’article 150, alinéa 2, du Code d’instruction criminelle,
inséré par l’arrêté royal n° 258 du 24 mars 1936, est abrogé.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du Sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 31 mai 2000.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

Scellé du Sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

Note

(1) Session 1999-2000.
Chambre des représentants :

Documents parlementaires :
50-41/1 : Proposition de loi.
50-41/2 : Rapport de la commission de la justice.
50-41/3 : Texte adopté en séance pléniaire et transmis au Sénat.

Annales parlementaires. — Discussion et adoption sans amendements.

Séance du 3 et 5 mai 2000.
Sénat :

Documents parlementaires :
2-423/1 : Projet transmis par la Chambre des représentants.
2-423/2 : Projet non évoqué par le Sénat.

[2000/09669]F. 2000 — 3064
30 JUIN 2000. — Loi insérant un article 21ter

dans le titre préliminaire du Code de procédure pénale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la
Constitution.

Art. 2. Un article 21ter, rédigé comme suit, est inséré dans le titre
préliminaire du Code de procédure pénale :

« Art. 21ter. Si la durée des poursuites pénales dépasse le délai
raisonnable, le juge peut prononcer la condamnation par simple
déclaration de culpabilité ou prononcer une peine inférieure à la peine
minimale prévue par la loi.
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Wanneer de veroordeling bij eenvoudige schuldigverklaring wordt
uitgesproken, wordt de verdachte veroordeeld in de kosten en, zo
daartoe aanleiding bestaat, tot teruggave. De bijzondere verbeurdver-
klaring wordt uitgesproken. »

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 30 juni 2000.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

Nota

(1) Zitting 1999-2000.
Kamer van volksvertegenwoordigers :

Parlementaire bescheiden. — 49-1961/1 : Wetvoorstel van de heer
Bourgeois. — 49-1961/2 en 3 : Amendementen. — 49-1961/4 : Advies
van de Raad van State. — 49-1961/5 : Verslag namens de commissie. —
49-1961/6 : Tekst aangenomen door de commissie. — 49-1961/7 :
Amendementen. — 49-1961/8 : Aanvullend verslag. — 49-1961/9 :
Tekst aangenomen door de commissie. — 49/1961/10 : Tekst aangeno-
men in plenaire zitting en overgezonden door de Senaat.

Parlementaire Handelingen. — Bespreking en aanneming zonder
amendementen. Vergadering van 31 maart en 1 april 1999.

Senaat :
Parlementaire bescheiden. — 2-279/1 : Ontwerp overgezonden door de

Kamer tijdens de vorige zittingsperiode en van verval ontheven —
uitoefening van het evocatierecht. — 2-279/2 : Amendementen. —
2-279/3 : Verslag namens de commissie. — 2-279/4 : Tekst aangenomen
door de commissie. — 2-279/5 : Amendementen ingediend na goed-
keuring verslag. — 2-279/6 : Aanneming zonder amendementen.

Parlementaire Handelingen. — Bespreking en aanneming zonder
amendementen. Vergadering van 22 juni 2000.

*

MINISTERIE VAN FINANCIEN

[C − 2000/03724]N. 2000 — 3065

28 NOVEMBER 2000. — Ministerieel besluit dat de faciale rentevoet
van de Staatsbon 3/5/7 met herzienbare en gewaarborgde mini-
mumrentevoet – 4 december 1997 – 2000 – 2002 – 2004, voor de
periode van 4 december 2000 tot 3 december 2002 bevestigt

De Minister van Financiën,

Gelet op het koninklijk besluit van 9 juli 2000 betreffende de uitgifte
van de Staatsbons, inzonderheid op artikel 1;

Gelet op het ministerieel besluit van 10 juli 2000 betreffende de
uitgifte van de Staatsbons, inzonderheid op artikelen 8 en 9;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 november 1997 betreffende de
uitgifte van de Staatsbon op 5 jaar verlengbaar tot 7 jaar – 4 decem-
ber 1997 –2002 – 2004 – en van de Staatsbon 3/5/7 met herzienbare en
gewaarborgde minimumrentevoet – 4 december 1997 – 2000 – 2002 –
2004, inzonderheid op artikel 3, 2e lid,

Besluit :

Artikel 1. De faciale rentevoet van de Staatsbon 3/5/7 met herzien-
bare en gewaarborgde minimumrentevoet 4 december 1997 - 2000 –
2002 – 2004, wordt vastgesteld op 5,10 % voor de periode van
4 december 2000 tot 3 december 2002.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 4 december 2000.

Brussel, 28 november 2000.

D. REYNDERS

Si le juge prononce la condamnation par simple déclaration de
culpabilité, l’inculpé est condamné aux frais et, s’il y a lieu, aux
restitutions. La confiscation spéciale est prononcée. »

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 30 juin 2000.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

Scellé du Sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

Note

(1) Session 1999-2000.
Chambre des représentants :

Documents parlementaires. — 49-1961/1 : Proposition de loi de M. Bour-
geois. — 49-1961/2 et 3 : Amendements. — 49-1961/4 : Avis du Conseil
d’Etat . — 49-1961/5 : Rapport au nom de la commission. — 49-1961/6 :
Texte adopté par le commission. — 49-1961/7 : Amendements. —
49-1961/8 : Rapport complémentaire. — 49-1961/9 : Texte adopté par la
commission. — 49/1961/10 : Texte adopté en séance plénière et
transmis au Sénat.

Annales parlementaires. — Discussion et adoption sans amendements.
Séance du 31 mars et 1er avril 1999.

Sénat :
Documents parlementaires. — 2-279/1 : Projet transmis par la Chambre

sous la législature précédente et relevé de caducité — exercice du droit
d’évocation. — 2-279/2 : Amendements. — 2-279/3 : Rapport fait au
nom de la commission. — 2-279/4 : Texte adopté par la commission.
— 2-279/5 : Amendements déposés après l’approbation du rapport. —
2-279/6 : Décision de ne pas amender.

Annales parlementaires. — Discussion et adoption sans amendements.
Séance du 22 juin 2000.

MINISTERE DES FINANCES

[C − 2000/03724]F. 2000 — 3065

28 NOVEMBRE 2000. — Arrêté ministériel confirmant le taux facial
du Bon d’Etat 3/5/7 à taux d’intérêt révisable et minimum garanti –
4 décembre 1997 – 2000 – 2002 – 2004, pour la période du
4 décembre 2000 au 3 décembre 2002

Le Ministre des Finances,

Vu l’arrêté royal du 9 juillet 2000 relatif à l’émission des bons d’Etat,
notamment l’article 1er;

Vu l’arrêté ministériel du 10 juillet 2000 relatif à l’émission des bons
d’Etat, notamment les articles 8 et 9;

Vu l’arrêté ministériel du 24 novembre 1997 relatif à l’émission du
bon d’Etat à 5 ans extensible à 7 ans - 4 décembre 1997 – 2002 – 2004 -
et du bon d’Etat 3/5/7 à taux d’intérêt révisable et minimum
garanti – 4 décembre 1997 – 2000 – 2002 – 2004, notamment l’article 3,
2e alinéa,

Arrête :

Article 1er. Le taux d’intérêt facial du bon d’Etat 3/5/7 à taux
d’intérêt révisable et minimum garanti 4 décembre 1997 - 2000 – 2002 –
2004, est fixé à 5,10 %, pour la période du 4 décembre 2000 au
3 décembre 2002.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 4 décembre 2000.

Bruxelles, le 28 novembre 2000.

D. REYNDERS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[C − 2000/27543]F. 2000 — 3066

8 NOVEMBRE 2000. — Arrêté du Gouvernement wallon
portant exécution des articles 2, 12, 16 et 38 de la loi du 30 décembre 1970 sur l’expansion économique

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 30 décembre 1970 sur l’expansion économique, notamment les articles 2, 12, 16 et 38, § 3, modifiés par
le décret du 25 juin 1992;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 6 novembre 2000;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 8 novembre 2000;

Vu l’avis de la Commission européenne;

Vu l’avis du Conseil économique et social de la Région wallonne;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du
4 juillet 1989 et modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que les régimes d’aides à finalité régionale applicables à partir du 1er janvier 2000 doivent être
conformes au prescrit des lignes directrices communautaires concernant les aides d’Etat à finalité régionale;

Considérant que des négociations ont été entamées avec la Commission européenne et que celle-ci a donné son
approbation sur ce nouveau régime d’aides en date du 18 octobre 2000;

Considérant qu’il est nécessaire que la validité du présent régime d’aides débute le 1er janvier 2000 afin de soutenir
les entreprises qui ont entamé la réalisation d’un programme d’investissements à compter de cette date;

Considérant les engagements pris par le Gouvernement dans le Contrat d’Avenir;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie, des P.M.E., de la Recherche et des Technologies nouvelles;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Définitions et champ d’application

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre par :

1° la « loi », la loi du 30 décembre 1970 sur l’expansion économique modifiée par le décret du 25 juin 1992;

2° le « Ministre », le Ministre qui a l’économie dans ses attributions;

3° l’« administration », la Direction générale de l’Economie et de l’Emploi;

4° l’« entreprise », toute personne physique ou toute personne morale constituée sous la forme de société
commerciale;

5° le « programme d’investissements », un ensemble d’opérations et de dépenses réalisé par une entreprise dans
un siège d’exploitation situé dans une des zones de développement définies par le Gouvernement en application de
l’article 11 de la loi et devant nécessairement figurer à l’actif du bilan dans la rubrique « immobilisés »;

6° la « prime », la prime à l’investissement dont question à l’article 12 de la loi du 30 décembre 1970 sur l’expansion
économique, modifiée par le décret du 25 juin 1992;

7° le « début du programme d’investissements », la date de la première facture;

8° la « fin du programme d’investissements », la date de la dernière acquisition ou dépense interne dont la
réalisation est effective et est comptabilisée en immobilisations corporelles ou incorporelles;

9° l’« emploi », le personnel engagé dans les liens d’un contrat de travail inscrit à l’Office national de Sécurité
sociale, calculé en équivalent temps plein, affecté à un siège d’exploitation situé en Région wallonne;

10° le « code NACE », le code relatif à la nomenclature des activités économiques dans la Communauté européenne
tel que défini par le règlement (CEE) n° 3037/90 du Conseil relatif à la classification statistique des activités
économiques dans la Communauté européenne, modifié par le règlement (CEE) n° 761/93 de la Commission.
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Art. 2. § 1er. A l’exception de l’entreprise qui peut bénéficier d’une prime cofinancée par le Fonds européen de
Développement régional, les dispositions prévues au titre Ier, chapitre 1er, de la loi ne s’appliquent qu’à l’entreprise qui
ne relève pas du champ d’application de la loi du 4 août 1978 de réorientation économique, modifiée par le décret du
25 juin 1992.

§ 2. Peut bénéficier de la prime, l’entreprise dont le siège social ou un siège d’exploitation est localisé en Région
wallonne.

§ 3. Peut bénéficier de la prime, un ensemble d’entreprises pour autant qu’elles constituent une unité d’exploitation
homogène.

Art. 3. Il faut entendre par activités exclues en vertu de l’article 2, § 2, alinéa 2, de la loi :

1° au point 1 de cet alinéa, les activités reprises dans les classes 65.00 à 70.32 du code NACE;

2° au point 2 de cet alinéa, les activités reprises dans les classes 10.20 à 12.00 et 23.30 ainsi que les classes 40.10
à 41.00 du code NACE;

3° au point 3 de cet alinéa, les activités reprises dans les classes 80.10 à 80.42 du code NACE, ainsi que la délivrance
de cours de formation ou l’organisation de séminaires;

4° au point 4 de cet alinéa, les activités reprises aux classes 85.11 à 85.32 du code NACE, ainsi que les laboratoires
d’analyses médicales, les maisons de repos ou homes pour personnes âgées et les professions de type paramédical telles
que assistance en pharmacie, audiologie, diététique, ergothérapie, imagerie médicale, kinésithérapie et physiotechni-
que, logopédie, orthèse, bandage et prothèse, optométrie et optique, orthoptie, podologie, et prothèse dentaire;

5° au point 5 de cet alinéa, les activités reprises aux classes 92.11 à 92.72 du code NACE, à l’exception des hôtels,
des parcs d’attractions, des villages de vacances et des exploitations de curiosités touristiques;

6° au point 6 de cet alinéa, le secteur de la grande distribution, dont l’objet principal consiste en la vente de biens
aux particuliers, à l’exception des centres de distribution;

7° au point 7 de cet alinéa, l’ensemble des professions libérales et associations formées par ces personnes pour
exercer ce même type d’activités.

Art. 4. Sont par ailleurs exclues du bénéfice des aides prévues au titre Ier de la loi, les activités de services telles
que :

1° les activités d’intermédiaires du commerce de gros reprises aux classes 51.11 à 51.19 du code NACE ainsi que
le commerce de détail repris aux classes 50.10 à 50.50 et 52.11 à 52.74, à l’exception de concessions et garages de matériel
de transport ou de véhicules d’exploitation;

2° les campings, restaurants, débits de boissons et les cantines repris aux classes 55.21 à 55.52 du code NACE;

3° la location de biens mobiliers reprise aux classes 71.10 à 71.40 du code NACE;

4° les entreprises d’exploitation de parkings;

5° les agences de voyage reprises à la classe 63.30 du code NACE;

6° le transport de passagers, régulier ou non, repris aux classes 60.10 à 60.23 du code NACE, à l’exception du
transport aérien;

7° les services aux particuliers repris aux classes 93.01 à 93.05 du code NACE;

8° les services personnels et domestiques ainsi que les garderies d’enfants, les pensions pour animaux et tout ce
qui a trait aux animaux de compagnie.

Art. 5. L’entreprise doit présenter un programme d’investissements admis d’au moins 20 millions de francs.

A l’exception de l’entreprise constituée depuis moins de trois ans, l’entreprise doit présenter un programme
d’investissements dont le montant est au moins égal à la moyenne des amortissements, éventuellement recalculés sur
le mode linéaire au taux normal des trois exercices comptables précédant l’introduction du dossier ou la date de
réception de la demande de prime.

CHAPITRE II. — Investissements admis

Art. 6. § 1er. Peut bénéficier d’une prime, l’entreprise qui réalise des investissements en terrains et bâtiments, en
matériels acquis à l’état neuf et en immatériels.

Les frais accessoires relatifs à un investissement matériel suivent le traitement de l’investissement matériel, à
l’exception des frais d’établissement repris à la classe 20 du plan comptable minimum normalisé, qui ne sont pas pris
en considération.

Les investissements en matériel de production doivent être situés en Région wallonne, à l’exception du matériel
de chantier.

Les investissements immatériels admissibles sont limités à l’acquisition de licences et de brevets, ainsi qu’au dépôt
et au maintien de ceux-ci à concurrence de 25 % du montant du programme d’investissements admis. Ils doivent être
acquis au prix du marché, auprès d’un tiers à l’entreprise.
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§ 2. Ne sont pas pris en considération, les investissements suivants :

1° le know-how, la marque, le stock, le goodwill, la clientèle, l’enseigne, le pas-de-porte, la reprise de bail,
l’acquisition de participations;

2° le matériel ou mobilier d’occasion;

3° le matériel reconditionné;

4° le matériel ou mobilier d’exposition et de démonstration;

5° le matériel de transport dont la charge utile est égale ou inférieure à 3,5 tonnes;

6° le matériel de transport de l’entreprise qui relève d’un des secteurs repris dans les classes 60.10 à 63.40 du code
NACE;

7° les avions, les aéronefs et les hélicoptères;

8° les terrains et bâtiments acquis d’un administrateur ou d’une personne juridique faisant partie du même groupe
que l’entreprise;

9° les emballages consignés;

10° les pièces de rechange;

11° les conciergeries;

12° les villas-témoins;

13° les investissements destinés à la location, à l’exception de ceux utilisés dans le cadre de l’activité reprise à la
classe 45.50 du code NACE;

14° les investissements en matériel, mobilier ou immobilier de remplacement.

CHAPITRE III. — Conditions d’éligibilité de la demande

Art. 7. § 1er. L’entreprise qui sollicite une prime doit être en règle avec les dispositions légales qui régissent
l’exercice de son activité ainsi que vis-à-vis des législations et réglementations fiscales et sociales.

L’entreprise doit, en outre, respecter l’ensemble des dispositions relatives à la comptabilité et aux comptes annuels
reprises dans la loi du 17 juillet 1975 relative à la comptabilité et aux comptes annuels des entreprises.

§ 2. Un minimum de 25 % du financement du programme d’investissements doit être assuré par l’entreprise sans
faire l’objet d’une intervention publique ayant un caractère d’aide au sens de l’article 87, § 1er, du Traité instituant la
Communauté européenne.

§ 3. A l’exception de l’entreprise constituée depuis moins de trois ans, pour bénéficier de la prime, l’entreprise ne
peut présenter :

1° une perte d’exploitation excédant le montant des amortissements et réductions de valeur sur frais
d’établissement, sur immobilisations corporelles et incorporelles, au cours des deux exercices comptables précédant
l’introduction du dossier ou la date de réception de la demande de prime;

2° par suite de pertes à la date de clôture de l’exercice comptable précédant l’introduction du dossier ou la date
de réception de la demande de prime, un actif net réduit à un montant inférieur aux deux tiers du capital social.

Dans le cas visé à l’alinéa 1er, 1°, la demande de prime est suspendue jusqu’à ce que l’entreprise produise une
nouvelle situation financière portant sur l’exercice comptable subséquent et présentant une marge brute d’autofinan-
cement positive.

Dans le cas visé à l’alinéa 1er, 2°, la demande de prime est suspendue jusqu’à ce que l’entreprise produise une
nouvelle situation bilantaire portant sur l’exercice comptable subséquent et présentant un actif net supérieur aux
deux tiers du capital social.

§ 4. Le Ministre ou le fonctionnaire délégué à cette fin prend une décision de suspension, qui est notifiée à
l’entreprise par l’administration, dans le cas où celle-ci se trouve dans la situation décrite au § 3, 1° ou 2°.

§ 5. Le Ministre ou le fonctionnaire délégué à cette fin prend une décision de refus, qui est notifiée à l’entreprise
par l’administration, dans le cas où celle-ci ne répond pas aux conditions visées aux §§ 1er et 2 ou si elle ne peut
produire une nouvelle situation financière ou bilantaire répondant aux caractéristiques définies aux alinéas 2 et 3 du
§ 3.

Art. 8. § 1er. L’entreprise introduit auprès de l’administration une demande de prime avant de débuter son
programme d’investissements. L’administration en accuse réception dans les quinze jours et fixe la date de prise en
considération du programme d’investissements qui correspond à la date de réception de la demande de prime.

Le dossier complet est établi par l’entreprise sur base d’un formulaire type annexé à l’accusé de réception visé à
l’alinéa 1er.

L’entreprise doit introduire un dossier auprès de l’administration dans un délai de quatre mois à compter de la
date de l’accusé de réception visé à l’alinéa 1er.

Le Ministre ou le fonctionnaire délégué à cette fin peut, sur demande préalable de l’entreprise et pour des raisons
dûment justifiées, étendre le délai visé à l’alinéa 3.
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§ 2. L’administration peut adresser à l’entreprise une demande de renseignements complémentaires lui accordant
un mois afin de compléter son dossier.

Si l’entreprise n’a pas transmis dans le mois des renseignements sollicités par l’administration, une lettre
recommandée lui est adressée lui donnant un nouveau délai d’un mois.

Passé ce délai, le Ministre ou le fonctionnaire délégué à cette fin prend une décision de refus qui est notifiée à
l’entreprise par l’administration.

§ 3. Avant toute décision d’octroi, sur demande dûment justifiée de l’entreprise, le Ministre ou le fonctionnaire
délégué à cette fin peut accepter des investissements complémentaires au programme d’investissements déposé.

Le Ministre ou le fonctionnaire délégué à cette fin peut, sur demande préalable et dûment justifiée, autoriser une
modification du programme d’investissements admis.

Art. 9. Le programme d’investissements doit avoir débuté dans un délai de six mois à compter de la date de
réception de la demande de prime.

Le programme d’investissements doit être réalisé au plus tard quatre ans après la date de réception de la demande
de prime.

Si le programme d’investissements comporte des investissements immobiliers, ceux-ci doivent être utilisés à des
fins professionnelles dans les six mois qui suivent l’achèvement.

Le Ministre ou le fonctionnaire délégué à cette fin peut étendre ces délais pour des raisons dûment justifiées.

CHAPITRE IV. — Critères d’octroi et niveau de la prime

Art. 10. § 1er. La prime est calculée dans le respect de l’encadrement multisectoriel des aides à finalité régionale
en faveur de grands projets d’investissement, des encadrements communautaires visant certains secteurs d’activité et
des lignes directrices concernant les aides d’Etat à finalité régionale.

§ 2. La prime est exprimée en pourcentage du programme d’investissements admis.

§ 3. Pour la création ou l’extension d’une entreprise qui ne satisfait pas aux critères d’effectif d’emploi, de chiffre
d’affaires ou de total du bilan de la moyenne entreprise, tels que définis à l’article 2, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 21 mai 1999 portant exécution des articles 32.2, 32.4, 32.7 et 32.14 de la loi du 4 août 1978 de réorientation
économique et qui augmente son effectif d’emploi d’un minimum de 10 unités par rapport à l’effectif d’emploi de
départ défini à l’article 11, ainsi que pour l’extension d’une entreprise qui n’occupe pas plus de 100 personnes et qui
répond aux critères de chiffre d’affaires ou de total du bilan, mais ne satisfait pas au critère d’indépendance de l’article 2,
§ 1er, de l’arrêté précité et qui augmente son effectif d’emploi d’un minimum de 10 % par rapport à l’effectif d’emploi
défini à l’article 11, le niveau de la prime s’établit comme suit :

1° aide de base de 3 %;

2° création d’emplois de 0 à 10 %;

3° intérêt de l’activité de 0 à 8 %.

Dans des cas exceptionnels soumis à l’appréciation du Gouvernement, l’entreprise qui réalise un programme
d’investissements en vue de sa création ou de la création d’une activité nouvelle, peut se voir octroyer une prime
complémentaire en fonction de l’intérêt du programme en terme de développement économique de la zone concernée.

§ 4. Le niveau de la prime octroyée en fonction de la création d’emplois s’établit en application des tableaux
suivants :

1° Création d’entreprise

Création d’emplois % de la prime

10 1

de plus de 10 à 20 2

de plus de 20 à 30 3

de plus de 30 à 45 4

de plus de 45 à 60 5

de plus de 60 à 75 6

de plus de 75 à 100 7

de plus de 100 à 150 8

de plus de 150 à 200 9

plus de 200 10
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2° Entreprise existante
a) pour l’entreprise qui doit augmenter son effectif d’emploi d’un minimum de 10 unités :

(1)
(2) De 3 à 5 de + de

5 à 10
de + de
10 à 15

de + de
15 à 20

de + de
20 à 25

de + de
25 à 30

de + de
30 à 35

de + de
35 à 40

de + de
40 à 45

de + de
45 à 50

De 10 à moins de 30 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

De 30 à moins de 50 2 3 4 5 6 7 8 9 10 10

De 50 à moins de 70 3 4 5 6 7 8 9 10 10 10

De 70 à moins de 95 4 5 6 7 8 9 10 10 10 10

De 95 à moins de 120 5 6 7 8 9 10 10 10 10 10

De 120 à moins
de 145

6 7 8 9 10 10 10 10 10 10

De 145 à moins
de 170

7 8 9 10 10 10 10 10 10 10

De 170 à moins
de 195

8 9 10 10 10 10 10 10 10 10

De 195 à moins
de 220

9 10 10 10 10 10 10 10 10 10

Plus de 220 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

(1) Augmentation de l’emploi en pourcentage par rapport à l’effectif de départ.

(2) Augmentation en unité par rapport à l’effectif de départ.

b) pour l’entreprise qui doit augmenter son effectif d’emploi d’un minimum de 10 % :

Augmentation de l’emploi en pourcentage
par rapport à l’effectif de départ % de la prime

de 10 à 15 1

de + de 15 à 20 2

de + de 20 à 25 3

de + de 25 à 30 4

de + de 30 à 35 5

de + de 35 à 40 6

de + de 40 à 45 7

de + de 45 à 50 8

de + de 50 à 55 9

de + de 55 10

La prime accordée en fonction de la création d’emplois est calculée sur un maximum de 20 millions de francs
belges d’investissements par emploi créé.

§ 5. N’est pas considérée comme une création d’entreprise engendrant une augmentation de l’emploi, l’opération
résultant de changement de statut juridique d’une entreprise existante. Sont notamment visées les opérations de fusion,
de scission, d’absorption et de filialisation.

Dans ce cas, pour le calcul de l’accroissement de l’emploi, il n’est pas tenu compte des membres du personnel
transférés des entreprises préexistant à l’opération de constitution de la nouvelle entité juridique.

De même, il n’est pas tenu compte des membres du personnel qui étaient occupés antérieurement par une
entreprise détenant au moins 25 % du capital ou exerçant un pouvoir de contrôle au sein de l’entreprise sollicitant la
prime, ainsi que des membres du personnel transférés d’une entreprise faisant partie du même groupe.

§ 6. On entend par intérêt de l’activité, les aspects qualitatifs du programme d’investissements, appréciés
notamment au regard de l’appartenance de l’entreprise à un secteur de pointe ou considéré comme prioritaire pour la
Région, au caractère innovant du programme d’investissements, ainsi qu’aux efforts déployés par l’entreprise en termes
de recherche-développement, d’adaptation technologique et de protection de l’environnement.

§ 7. Pour l’entreprise qui augmente son effectif d’emploi d’au moins 10 unités ou d’au moins 10 %, selon le cas, par
rapport à l’effectif d’emploi de départ défini à l’article 11, la prime ne peut dépasser 3 millions de francs par emploi créé,
sauf si le programme d’investissements présente un intérêt majeur pour la Région wallonne, dont l’appréciation est
soumise au Gouvernement.

§ 8. Aucune prime n’est accordée à l’entreprise qui maintient son effectif d’emploi par rapport à l’effectif d’emploi
de départ défini à l’article 11, ainsi qu’à celle qui augmente cet effectif de moins de 10 unités ou de moins de 10 % selon
le cas, sauf si le programme d’investissements présente un intérêt majeur pour la Région wallonne, dont l’appréciation
est soumise au Gouvernement.
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§ 9. Aucune prime n’est accordée à l’entreprise qui réduit son effectif d’emploi par rapport à l’effectif d’emploi de
départ défini à l’article 11.

§ 10. L’octroi de la prime est matérialisé par une convention conclue avec l’entreprise.

Art. 11. L’effectif d’emploi de départ relatif au critère « création d’emplois » est constitué par l’emploi moyen des
quatre trimestres précédant la date de réception de la demande de prime ou l’introduction du dossier.

Toutefois, si l’entreprise est soumise à une exigence d’emploi plus élevée dans le cadre d’un dossier précédent, c’est
ce chiffre d’emploi qui est pris en compte comme effectif d’emploi de départ.

CHAPITRE V. — Régime particulier relatif au secteur de la presse d’opinion

Art. 12. L’entreprise de presse d’opinion écrite, qu’elle soit quotidienne ou hebdomadaire, peut bénéficier d’une
aide égale à 15 % du montant du programme d’investissements admis.

Les articles 10, 11, 17 et 18 ne sont pas applicables.

CHAPITRE VI. — Exonération du précompte immobilier

Art. 13. § 1er. L’exonération du précompte immobilier est accordée pour autant que le seuil minimum
d’investissements admissibles visé à l’article 5, alinéa 1er, soit atteint.

§ 2. L’entreprise peut bénéficier d’une exonération du précompte immobilier :

1° d’une durée de trois ans dans le cas où l’entreprise réalise un programme d’investissements qui entraı̂ne le
maintien de l’effectif d’emploi de départ visé à l’article 11 ou, selon le cas, génère la création de moins de 10 emplois
par rapport à cet effectif ou une augmentation de moins de 10 % de cet effectif;

2° d’une durée de quatre ans dans le cas où l’entreprise réalise un programme d’investissements qui, d’une part,
selon le cas, engendre la création d’au moins 10 emplois ou une augmentation de l’effectif d’emploi de départ visé à
l’article 11 d’au moins 10 % et, d’autre part, génère une augmentation de cet effectif de 10 à 20 %;

3° d’une durée de cinq ans en cas de création d’entreprise générant au moins 10 emplois ou lorsque l’entreprise
réalise un programme d’investissements qui, d’une part, selon le cas, engendre la création d’au moins 10 emplois ou
une augmentation de l’effectif d’emploi de départ visé à l’article 11 d’au moins 10 % et, d’autre part, génère une
augmentation de cet effectif de plus de 20 %.

CHAPITRE VII. — Liquidation et contrôle

Art. 14. § 1er. Sauf dispositions contractuelles particulières et sauf pour l’entreprise pour laquelle une infraction
aux législations et réglementations environnementales a été constatée antérieurement et à laquelle il n’a pas été mis fin
lors de l’introduction du dossier visée à l’article 8, le paiement de 40 % de la prime peut être sollicité par l’entreprise
après réalisation et paiement de 25 % du programme d’investissements et moyennant production de la preuve du
respect des législations et réglementations fiscales et sociales.

Une deuxième tranche représentant 40 % de la prime peut être sollicitée par l’entreprise pour autant que celle-ci
ait réalisé et payé 75 % du programme d’investissements et qu’elle produise la preuve du respect des législations et
réglementations fiscales et sociales.

La liquidation du solde de la prime ne peut être sollicitée par l’entreprise qu’après réalisation et paiement de la
totalité du programme d’investissements, ainsi qu’après réalisation de l’objectif d’emploi et pour autant qu’elle respecte
les législations et réglementations fiscales, sociales et environnementales.

Art. 15. § 1er. La liquidation de la prime est subordonnée à une demande émanant de l’entreprise indiquant l’état
d’avancement de la réalisation du programme d’investissements et au contrôle effectué par l’administration de la
réalisation du programme d’investissements. Ce contrôle peut être effectué soit sur base des pièces transmises par
l’entreprise, soit sur place.

Toutefois, la liquidation de la première tranche de 40 % pourra intervenir sur simple présentation d’une attestation,
certifiée sincère et exacte par un membre de l’Institut des réviseurs d’entreprises, indiquant la réalisation et le paiement
de 25 % du programme d’investissements.

Art. 16. Sauf cas dûment justifiés, l’entreprise qui réalise moins de 80 % du programme d’investissements admis
dans le délai visé à l’article 9, perd le bénéfice de la prime.

Art. 17. L’administration contrôle le respect de l’objectif en matière d’emplois fixé en application de l’article 10, sur
base des pièces transmises par l’entreprise, soit sur place.

L’objectif d’emploi doit être :

1° atteint, durant un trimestre de référence fixé par l’entreprise, au plus tôt le trimestre qui suit l’introduction de
son dossier ou la date de réception de la demande de prime et au plus tard deux ans après la fin du programme
d’investissements;

2° maintenu en moyenne durant seize trimestres, en ce compris le trimestre de référence.

Si cet objectif n’est pas atteint et maintenu dans les délais impartis, il est procédé au retrait total ou partiel de la
prime correspondante.

Art. 18. Après liquidation de la totalité de la prime, l’entreprise transmettra annuellement à l’administration, les
attestations ou déclarations complètes à l’Office national de Sécurité sociale des seize trimestres qui suivent la fin de la
réalisation du programme d’investissements ou qui suivent la date à laquelle l’objectif d’emploi doit être atteint.

Art. 19. Dans le cas où, lors de l’introduction de toute demande de paiement, l’entreprise ne respecte pas les
législations et réglementations fiscales et sociales, le paiement de la prime est suspendu pendant une durée maximale
de douze mois prenant cours à dater de l’introduction de la demande de paiement. Si, passé ce délai, les législations
et réglementations précitées ne sont pas respectées, il est procédé à l’annulation des aides et à leur restitution.
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Art. 20. § 1er. En cas de création d’entreprise, si à l’expiration du délai visé à l’article 9 ou lors de l’introduction
de la demande de paiement relative à la dernière tranche de la prime, l’entreprise ne respecte pas les législations et
réglementations environnementales, une notification lui est adressée l’enjoignant à se conformer à celles-ci dans un
délai de douze mois courant à partir de la notification et le paiement est suspendu. Si, passé ce délai, les législations
et réglementations précitées ne sont pas respectées, il est procédé à l’annulation des aides et à leur restitution.

§ 2. Pour les autres cas, sans préjudice des dispositions contractuelles prises en application de l’article 14, lorsque
lors de l’introduction de la demande de paiement d’une des deux premières tranches de la prime, l’entreprise ne
respecte pas les législations et réglementations environnementales, une notification lui est adressée l’enjoignant à se
conformer à celles-ci selon des modalités et dans un délai convenu avec l’administration, étant entendu que celui-ci ne
peut outrepasser le délai visé à l’article 9. Si, à l’expiration du délai de mise en conformité ou lors de l’introduction de
la demande de paiement relative à la dernière tranche de la prime, l’entreprise ne respecte pas les réglementations
précitées, il est procédé à l’annulation des aides et à leur restitution.

Lorsque lors de l’introduction de la demande de paiement relative à la dernière tranche de la prime ou à
l’expiration du délai visé à l’article 9, l’entreprise ne respecte pas les législations et réglementations environnementales,
une notification lui est adressée l’enjoignant à se conformer à celles-ci dans un délai de douze mois courant à partir de
la notification et le paiement est suspendu. Si, passé ce délai, les législations et réglementations précitées ne sont pas
respectées, il est procédé à l’annulation des aides et à leur restitution.

Art. 21. S’il est constaté après contrôle de l’administration que le financement du programme d’investissements
n’est pas conforme à l’article 7, § 2, il est procédé à l’annulation des aides et à leur restitution.

Art. 22. L’administration peut procéder à un contrôle au sein de l’entreprise dès que celle-ci a obtenu une
autorisation de débuter le programme d’investissements et jusqu’au moment où ses obligations envers la Région sont
échues.

Art. 23. Le délai de maintien des investissements visé à l’article 38, § 2, de la loi est porté à cinq ans pour toutes
les entreprises ayant bénéficié de la prime.

Art. 24. Conformément à l’arrêté royal du 7 novembre 1973 portant réglementation des informations économiques
et financières à fournir aux conseils d’entreprises, la notification de la convention précisera les informations à
communiquer aux travailleurs.

CHAPITRE VIII. — Dispositions finales

Art. 25. L’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 9 juillet 1992 portant exécution des articles 2, 12 et 16 de la loi
du 30 décembre 1970 sur l’expansion économique telle que modifiée par le décret du 25 juin 1992 est abrogé.

Art. 26. Le présent arrêté est applicable à l’entreprise qui introduit la demande de prime à partir du
1er janvier 2000.

Art. 27. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2000.

Art. 28. Le Ministre de l’Economie est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 8 novembre 2000.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre de l’Economie, des P.M.E., de la Recherche et des Technologies nouvelles
S. KUBLA

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[C − 2000/27543]D. 2000 — 3066
8. NOVEMBER 2000 — Erlass der Wallonischen Regierung

zur Ausführung der Artikel 2, 12, 16 und 38 des Gesetzes vom 30. Dezember 1970
über den Wirtschaftsaufschwung

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 30. Dezember 1970 über den Wirtschaftsaufschwung, insbesondere der Artikel 2, 12,
16 und 38, abgeändert durch das Dekret vom 25. Juni 1992;

Aufgrund des am 6. November 2000 abgegebenen Gutachtens der Finanzinspektion;
Aufgrund des am 8. November 2000 gegebenen Einverständnisses des Ministers des Haushalts;
Aufgrund des Gutachtens der Europäischen Kommission;
Aufgrund des Gutachtens des Wirtschafts- und Sozialrates der Wallonischen Region,
Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, insbesondere des Artikels 3, § 1, ersetzt

durch das Gesetz vom 4. Juli 1989 und abgeändert durch das Gesetz vom 4. August 1996;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass die ab dem 1. Januar 2000 anwendbaren Beihilferegelungen mit regionaler Zielsetzung den

Vorschriften der Gemeinschadlichen Leitlinien über die staatlichen Beihilfen mit regionaler Zielsetzung entsprechen
müssen;

In der Erwägung, dass Verhandlungen mit der Europäischen Kommission eingeleitet worden sind, und dass diese
am 18. Oktober 2000 ihre Zustimmung zu dieser neuen Beihilferegelung gegeben hat;

In der Erwägung, dass es notwendig ist, dass die vorliegende Beihilferegelung am 1. Januar 2000 rechtsgültig wird,
damit die Unternehmen, die sich ab diesem Datum mit der Bewerkstelligung eines Investitionsprogramms befasst
haben, unterstützt werden;

In Erwägung der durch die Regierung im Vertrag für die Zukunft eingegangenen Verpflichtungen;

40496 BELGISCH STAATSBLAD — 02.12.2000 — MONITEUR BELGE



Auf Vorschlag des Ministers der Wirtschaft, der K.M.B., der Forschung und der neuen Technologien;
Nach Beratung,

Beschließt:
KAPITEL I. — Begriffsbestimmungen und Anwendungsbereich

Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses versteht man unter:

1° ″Gesetz″: das Gesetz vom 30. Dezember 1970 über den WirtschaRsaufschwung, abgeändert durch das Dekret
vom 25. Juni 1992;

2° ″Minister″: den Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Wirtschaft gehört;

3° ″Verwaltung″: die Generaldirektion der Wirtschaft und der Beschäftigung;

4° ″Unternehmen″: jegliche natürliche oder juristische Person, die als Handelsgesellschaft gestaltet ist;

5° ″Investitionsprogramm″: eine Reihe von Geschäften und Aufwendungen, die durch ein Unternehmen in einem
Betriebssitz, der in einem der durch die Regierung in Anwendung des Artikels 11 des Gesetzes bestimmten
Entwicklungsgebiete liegt, getätigt werden, und die unbedingt auf der Aktivseite der Bilanz unter der Rubrik
″Anlagevermögen″ angeführt sein müssen:

6° ″Prämie″: die Investitionsprämie, die in Artikel 12 des Gesetzes vom 30 Dezember 1970 über den
WirtschaRsaufschwung, abgeändert durch das Dekret vom 25. Juni 1992, erwähnt wird;

7° ″Beginn des Investitionsprogramms″: das Datum der ersten Rechnung;

8° ″Ende des Investitionsprogramms″: das Datum der letzten Anschaffung oder internen Ausgabe, deren
DurchRührung effektiv ist, und die als Sachanlage oder immaterieller Anlagewert verbucht ist.

9° ″Beschäftigtenzahl″: den in Vollzeiteinheiten umgerechneten Personalbestand, dessen Mitglieder in einem
Betriebssitz in der Wallonischen Region unter Arbeitsvertrag eingestellt sind und dem L.A.S.S. unterstehen;

10° ″NACE-Verzeichnis″: das Verzeichnis in Bezug auf die Systematik der WirtschaRszweige in der Europäischen
Gemeinschaft, so wie es in der Verordnung (EWG) Nr. 3037/90 des Rates bezüglich der statistischen Systematik der
WirtschaRszweige in der Europäischen Gemeinschaft, abgeändert durch die Verordnung (EWG) Nr. 761/93 der
Kommission festgelegt ist.

Art. 2 - § 1. Mit Ausnahme des Unternehmens, das eine durch den Europäischen Fonds für regionale
Entwicklung mitfinanzierte Prämie in Anspruch nehmen kann, sind die in Titel I, Kapitel I des Gesetzes vorgesehenen
Bestimmungen nur auf das Unternehmen anwendbar, das dem Anwendungsbereich des Gesetzes vom 4. August 1978
zur wirtschaftlichen Neuorientierung, abgeändert durch das Dekret vom 25. Juni 1992, nicht unterliegt.

§ 2. Das Unternehmen, das seinen Gesellschaftssitz oder einen Betriebssitz in der Wallonischen Region hat, kann
die Prämie in Anspruch nehmen.

§ 3. Ein Unternehmenszusammenschluss kann die Prämie in Anspruch nehmen, sofern die Unternehmen eine
homogene Betriebseinheit darstellen.

Art. 3 - Unter aufgrund von Artikel 2, § 2, Absatz 2 des Gesetzes ausgeschlossenen Zweigen versteht man:

1° in Nummer I dieses Absatzes: die in den Klassen 65.00 bis 70.32 des NACEVerzeichnisses aufgebührten Zweige;

2° in Nummer 2 dieses Absatzes: die in den Klassen 10.20 bis 12.00 und 23.30 sowie in den Klassen 40.10 bis 41.00
des Nace-Verzeichnisses aufgebührten Zweige;

3° in Nummer 3 dieses Absatzes: die in den Klassen 80.10 bis 80.42 des NACEVerzeichnisses aufgeführten Zweige
sowie die Veranstaltung von Kursen oder das Organisieren von Seminaren;

4° in Nummer 4 dieses Absatzes: die in den Klassen 85.11 bis 85.32 des NACEVerzeichnisses aufgebührten Zweige
sowie die Laboratorien für medizinische Analysen, die Erholungsheime oder Heime fur Betagte und die Heilhilfsberufe
wie die Berufe im Bereich der Apothekenhilfe, Audiologie, Ernährungslehre, Ergotherapie, der medizinischen
bildgebenden Verfahren, der Heilgymnastik, Physiotherapie, Logopädie, Orthese, der Verbände und Prothesen,
Optometrie und Optik, Orthoptik, Fußkunde und der Zahnprothesen;

5° in Nummer 5 dieses Absatzes: die in den Klassen 92.11 bis 92.72 des NACEVerzeichnisses aufgeführten Zweige
mit Ausnahme der Hotels, der Vergnügungsparks, der Feriendörfer und der Betriebe, die touristische Sehenswürdig-
keiten betreiben;

6° in Nummer 6 dieses Absatzes: den Zweig der Kauflhäuser und Supermärkte, dessen Hauptziel in dem Verkauf
von Gütern an Privatpersonen besteht, mit Ausnahme der Verteilungszentren;

7° in Nummer 7 dieses Absatzes: die Gesamtheit der freien Berufe und Vereinigungen, die aus Freiberuflern
zusammengesetzt sind, um dieselbe Tätigkeitsart auszuüben.

Art. 4 - Ferner werden die in Titel I des Gesetzes vorgesehenen Beihilfen nicht gewährt fur Dienstleistungen wie:

1° die Großhandelsvermittlung erwähnt in den Klassen 51.11 bis 51.19 des NACEVerzeichnisses sowie den
Einzelhandel erwähnt in den Klassen 50.10 bis 50.50 und 52.11 bis 52.74, mit Ausnahme der Vertragshändler und
Vertretungen, die im Bereich des Transportmaterials oder der Nutzfahrzeuge tätig sind;

2° die Campingplätze, Restaurants, Schankwirtschaften und Kantinen erwähnt in den Klassen 55.21 bis 55.52 des
NACE-Verzeichnisses;

3° die in den Klassen 71.10 bis 71.40 des NACE-Verzeichnisses erwähnte Vermietung von beweglichen Gütern;

4° die Betriebe, die Parkplätze bzw. -häuser betreiben;

5° die in der Klasse 63.30 des NACE-Verzeichnisses erwähnten Reisebüros;

6° die Personenbeforderung im Linienverkehr oder nicht, die in den Klassen 60.10 bis 60.23 des NACE-
Verzeichnisses erwähnt ist, mit Ausnahme der Luftfahrt;

7° die Dienstleistungen an Privatpersonen, die in den Klassen 93.01 bis 93.05 des NACEVerzeichnisses aufgebührt
sind;

8° die persönlichen und häuslichen Dienstleistungen sowie die Kindertagesstätten, die Tierheime und alles, was
Hobbytiere betrifft.
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Art. 5 - Das Unternehmen muss ein zulässiges Investitionsprogramm in Höhe von mindestens 20 Millionen BEF
vorweisen.

Mit Ausnahme des Unternehmens, das seit weniger als drei Jahren besteht, muss das Unternehmen ein
Investitionsprogramm vorweisen, dessen Betrag mindestens dem Durchschnitt der eventuell zum Normalsatz nach
dem linearen Verfahren neuberechneten Abschreibungen der drei Rechnungsjahre vor der Einreichung der Akte oder
vor dem Datum des Empfangs des Antrags auf Prämie entspricht.

KAPITEL II. — Zugelassene Investitionen

Art. 6 - § 1. Das Unternehmen, das in Grundstücke und Gebäude, neuwertiges Material und immaterielle Güter
investiert, kann eine Prämie in Anspruch nehmen.

Die Nebenkosten in Bezug auf eine materielle Investition werden wie die materielle Investition behandelt; dies gilt
nicht für die in Klasse 20 des minimalen normalisierten Buchungsplanes aufgeführten Gründungskosten, die nicht
berücksichtigt werden.

Die Investitionen in Produktionsmaterial müssen - mit Ausnahme des Baustellenmaterials - in der Wallonischen
Region getätigt werden.

Die zulässigen immateriellen Investitionen sind auf den Erwerb von Lizenzen und Patenten, sowie auf deren
Anmeldung und Erhalt beschränkt, dies für einen Betrag von höchstens 25% des Wertes des zugelassenen
Investitionsprogramms. Sie müssen bei einem mit dem Unternehmen nicht verbundenen Dritten zum marktüblichen
Preis erworben werden.

§ 2. Die folgenden Investitionen werden nicht berücksichtigt:

1° das Know-how, die Marke, die Bestände, der Firmenwert, die Kundschaft, das Firmenzeichen, die
Abstandszahlung, die Übernahme eines Mietvertrags, der Erwerb von Anteilen;

2° die Gebrauchtbetriebs- oder -geschäftsausstattung;

3° das wiederaufbereitete Material;

4° die Betriebs- oder Geschäftsausstattung fur Ausstellungen und Vorführungen;

5° die Transportfahrzeuge mit einer Nutzlast gleich oder unter 3,5 Tonnen;

6° die Transportfahrzeuge des Unternehmens, die einem der in den Klassen 60.10 bis 63.40 des NACE-
Verzeichnisses erwähnten Zweige unterstehen;

7° die Flugzeuge, Luftfahrzeuge und Hubschrauber;

8° die Grundstücke und Gebäude, die bei einem Verwalter oder einer juristischen Person, die zur selben Gruppe
wie das Unternehmen gehört, gekauft werden;

9° die mit Pfand belegten Verpackungen;

10° die Ersatzteile;

11° die Hausmeisterwohnungen;

12° die Mustervillen;

13° die für die Vermietung bestimmten Investitionen mit Ausnahme derjenigen, die im Rahmen des in der
Klasse 45 so des NACE-Verzeichnisses erwähnten Zweiges benutzt werden;

14° die Investitionen in Material, Mobiliar oder Immobilien, die andere Investitionen ersetzen.

KAPITEL III. — Bedingungen für die Billigung des Antrags

Art. 7 - § 1. Das Unternehmen, das eine Prämie beantragt, muss den für die Ausübung seiner Tätigkeit geltenden
gesetzlichen Bestimmungen sowie den steuerlichen und sozialen Rechtsvorschriften und Regelungen genügen.

Das Unternehmen muss außerdem alle in dem Gesetz vom 17. Juli 1975 über die Buchhaltung und den
Jahresabschluss der Unternehmen aufgebührten Bestimmungen in Bezug auf die Buchhaltung und die Jahresab-
schlüsse einhalten.

§ 2. Mindestens 25 % der Finanzierung des Investitionsprogramms müssen durch das Untemehmen geleistet
werden, dies ohne eine öffentliche Beteiligung zu erhalten, die im Sinne des Artikels 87, § 1 des Vertrags zur Gründung
der Europäischen Gemeinschaf als Beihilfe gelten könnte.

§ 3. Mit Ausnahme des seit weniger als drei Jahren bestehenden Unternehmens, darf das Unternehmen, um die
Prämie in Anspruch zu nehmen:

1° keinen Betriebsverlust verzeichnen, der den Betrag der Abschreibungen und Wertverminderungen zu
Aufwendungen pur die Errichtung und Erweiterung des Unternehmens und zu Sachanlagen und immateriellen
Anlagewerten übersteigt, dies während der zwei Rechnungsjahre vor der Einreichung der Akte oder dem Datum des
Empfangs des Antrags auf Prämie,

2° wegen Verlusten am Tag des Abschlusses des der Einreichung der Akte oder dem Datum des Empfangs des
Antrags auf Prämie vorangehenden Rechnungsjahres kein auf einen Betrag von weniger als zwei Drittel des
Gesellschaftskapitals reduziertes Nettoaktivvermögen aufweisen.

In dem in Absatz 1, 1° erwähnten Fall wird der Antrag auf Prämie vorläufig ausgesetzt, bis das Unternehmen einen
neuen finanziellen Ausweis vorlegt, der sich auf das folgende Rechnungsjahr bezieht und ein positives Cash-flow-
Ergebnis aufweist.

In dem in Absatz 1, 2° erwähnten Fall wird der Antrag auf Prämie vorläufig ausgesetzt, bis das Unternehmen einen
neuen Bilanzausweis vorlegt, der sich auf das folgende Rechnungsjahr bezieht und ein Nettoaktivvermögen aufweist,
das höher als zwei Drittel des Gesellschaftskapitals ist.

§ 4. Der Minister oder der dazu beaufragte Beamte trifft eine Aussetzungsentscheidung, die dem Untemehmen
durch die Verwaltung mitgeteilt wird, falls dieses sich in der in § 3, 1° oder 2° beschriebenen Lage befindet.

§ 5. Der Minister oder der dazu beauf ragte Beamte trifft eine Ablehnungsentscheidung, die dem Unternehmen
durch die Verwaltung mitgeteilt wird, falls dieses den in §§ 1 und 2 erwähnten Bedingungen nicht genügt, oder falls
es keinen neuen finanziellen oder bilanzmäßigen Ausweis, der den in den Absätzen 2 und 3 des § 3 bestimmten
Merkmalen genügt, vorlegen kann.
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Art. 8 - § 1. Das Unternehmen reicht bei der Verwaltung einen Antrag auf Prämie ein, bevor es sein
Investitionsprogramm einleitet. Die Verwaltung bestätigt dessen Empfang innerhalb 15 Tagen und setzt den Zeitpunkt
Für die Berücksichtigung des Investitionsprogramms fest. Dieser Zeitpunkt entspricht dem Datum des Empfangs des
Antrags auf Prämie.

Die vollständige Akte wird durch das Unternehmen auf der Grundlage eines der in Absatz 1 erwähnten
Empfangsbestätigung beigefugten Musterformulars erstellt.

Das Unternehmen muss eine Akte bei der Verwaltung innerhalb einer viermonatigen Frist ab dem Datum der in
Absatz I erwähnten Empfangsbestätigung einreichen.

Der Minister oder der dazu beauftragte Beamte kann auf einen vorherigen Antrag des Unternehmens und aus
gebührend gerechtfertigten Gründen die in Absatz 3 erwähnte Frist verlängern.

§ 2. Die Verwaltung kann das Unternehmen um weitere Auskünfte bitten, wobei dem Unternehmen eine
einmonatige Frist pur die Ergänzung seiner Akte gewährt wird.

Falls das Unternehmen innerhalb eines Monats die durch die Verwaltung erwünschten Auskünfte nicht hat
zukommen lassen, wird ihm ein bei der Post aufgegebener Einschreibebrief zugeschickt, in dem ihm eine weitere
einmonatige Frist gewährt wird.

Nach Ablauf dieser Frist trifft der Minister oder der dazu beauftragte Beamte eine Ablehnungsentscheidung, die
dem Unternehmen durch die Verwaltung mitgeteilt wird.

§ 3. Bevor jeglicher Beschluss zur Gewährung einer Prämie gefasst wird, kann der Minister oder der dazu
beauftragte Beamte auf einen hinreichend gerechtfertigten Antrag des Unternehmens hin zusätzliche Investitionen zum
eingereichten Programm annehmen.

Der Minister oder der dazu beauftragte Beamte kann auf einen vorherigen und hinreichend gerechtfertigten
Antrag hin eine Änderung des zugelassenen Investitionsprogramms erlauben.

Art. 9 - Das Investitionsprogramm muss binnen sechs Monaten nach dem Datum der Empfangsbestätigung des
Antrags auf Prämie eingeleitet worden sein.

Das Investitionsprogramm muss spätestens vier Jahre nach dem Datum des Empfangs des Antrags auf Prämie
verwirklicht worden sein.

Wenn das Investitionsprogramm Investitionen in Immobilien enthält, müssen die entsprechenden Immobilien zu
beruflichen Zwecken innerhalb von sechs Monaten nach der Fertigstellung benutzt werden.

Der Minister oder der dazu beauftragte Beamte kann diese Fristen aus gebührend gerechtfertigten Gründen
verlängern.

KAPITEL IV. — Kriterien fur die Gewährung und Höhe der Prämie

Art. 10 - § 1. Die Prämie wird unter Berücksichtigung des sektorenübergreifenden Rahmens der Beihilfen mit
regionaler Zielsetzung zugunsten der großen Investitionsprojekte, des gemeinschaftlichen Rahmens bezüglich
bestimmter Tätigkeitssektoren und der Leitlinien über die staatlichen Beihilfen mit regionaler Zielsetzung berechnet.

§ 2. Die Prämie wird als Prozentsatz des zugelassenen Investitionsprogramms ausgedrückt.

§ 3. Für die Gründung oder die Ausweitung eines Unternehmens, das den fur ein mittleres Unternehmen
erforderlichen Kriterien in Bezug auf Beschäftigtenzahl, Umsatz oder Bilanzsumme, so wie in Artikel 2, § 1 des Erlasses
der Wallonischen Regierung vom 21. Mai 1999 zur Ausführung der Artikel 32.2, 32.4, 32.7 und 32.14 des Gesetzes vom
4. August 1978 zur wirtschaftlichen Neuorientierung festgesetzt, nicht genügt, und das seine Beschäftigtenzahl um
mindestens 10 Einheiten im Vergleich zur in Artikel 11 bestimmten Anfangs-beschäftigtenzahl erhöht, sowie Dur die
Ausweitung eines Unternehmens, das nicht mehr als 100 Personen beschäftigt und das den Kriterien in Bezug auf
Umsatz oder Bilanzsumme genügt, ohne dabei dem Unabhängigkeitskriterium von Artikel 2, § 1 des vorerwähnten
Erlasses zu genügen, und das seine Beschäftigtenzahl um mindestens 10% im Vergleich zur in Artikel 11 bestimmten
Beschäftigtenzahl erhöht, wird die Höhe der Prämie wie folgt festgesetzt:

1° Grundbeihilfe von 3 %;

2° Schaffung von Arbeitsplätzen: von 0 bis 10 %;

3° Interesse der Tätigkeit: von 0 bis 8 %.

In Ausnahmefallen, die der Billigung durch die Regierung unterliegen, kann dem Unternehmen, das ein
Investitionsprogramm im Hinblick auf seine Gründung oder auf die Schaffung einer neuen Tätigkeit durchfuhrt, eine
zusätzliche Prämie gewährt werden, dies je nach dem Nutzen des Programms in Sachen wirtschaftlicher Entwicklung
des betroffenen Gebiets.

§ 4. Die Höhe der unter Berücksichtigung der Schaffung von Arbeitsplätzen gewährten Prämie wird in
Anwendung der folgenden Tabellen festgesetzt:

1° Unternehmensgründung

Schaffung von Arbeitsplaätzen % der Prämie

10 1

Von mehr als 10 bis 20 2

Von mehr als 20 bis 30 3

Von mehr als 30 bis 45 4

Von mehr als 45 bis 60 5

Von mehr als 60 bis 75 6

Von mehr als 75 bis 100 7

Von mehr als 100 bis 150 8

Von mehr als 150 bis 200 9

Über 200 10
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2° Bestehendes Unternehmen
a) für das Unternehmen, das seine Beschäftigtenzahl um mindestens 10 Einheiten erhöhen muss:

(1)
(2)

Von 3
bis 5

Von
mehr als
5 bis 10

Von
mehr als
10 bis 15

Von
mehr als
15 bis 20

Von
mehr als
20 bis 25

Von
mehr als
25 bis 30

Von
mehr als
30 bis 35

Von
mehr als
35 bis 40

Von
mehr als
40 bis 45

Von
mehr als
45 bis 50

Von 10 bis weniger
Als 30

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Von 30 bis weniger
Als 50

2 3 4 5 6 7 8 9 10 10

De 50 bis weniger
Als 70

3 4 5 6 7 8 9 10 10 10

Von 70 bis weniger
Als 95

4 5 6 7 8 9 10 10 10 10

Von 95 bis weniger
Als 120

5 6 7 8 9 10 10 10 10 10

Von 120 bis weniger
Als 145

6 7 8 9 10 10 10 10 10 10

Von 145 bis weniger
Als 170

7 8 9 10 10 10 10 10 10 10

Von 170 bis weniger
Als 195

8 9 10 10 10 10 10 10 10 10

Von 195 bis weniger
Als 220

9 10 10 10 10 10 10 10 10 10

Über 220 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

(1) Zunahme der Beschäftigung in Prozentsatz der Ausgangsbeschäftigtenzahl

(2) Zunahme in Einheiten gegenüber der Ausgangsbeschäftigtenzahl

b) fur das Unternehmen, das seine Beschäftigtenzahl um mindestens 10 % erhöhen muss:

Zunahme der Beschäftigung in Prozentsatz
der Ausgangsbeschäftigenzahl % der Prämie

Von 10 bis 15 1

von mehr als 15 bis 20 2

von mehr als 20 bis 25 3

von mehr als 25 bis 30 4

von mehr als 30 bis 35 5

von mehr als 35 bis 40 6

von mehr als 40 bis 45 7

von mehr als 45 bis 50 8

von mehr als 50 bis 55 9

von mehr als 55 10

Die gemäß der Schaffung von Arbeitsplätzen gewährte Prämie wird aufgrund einer Investition von höchstens
20 Millionen BEF pro geschaffenen Arbeitsplatz berechnet.

§ 5. Der Vorgang, der sich aus einer Anderung der Rechtsform eines bestehenden Unternehmens ergibt, wird nicht
als Errichtung eines Unternehmens, die eine Erhöhung der Beschäftigung verursacht, betrachtet.

Dies betrifft insbesondere die Zusammenschlüsse, Spaltungen, Übernahmen von Unternehmen, sowie die Bildung
von Tochtergesellschaften.

In diesem Fall werden die Beschäftigten, die von den vor der Errichtung des neuen Rechtsgebildes bestehenden
Unternehmen übernommen wurden, bei der Berechnung der Zunahme der Arbeitsplätze nicht berücksichtigt.

Ebenso werden die Beschäftigten, die früher in einem Unternehmen beschäftigt waren, das wenigstens 25 % des
Kapitals hält oder das innerhalb des die Prämie beantragenden Unternehmens die Kontrolle ausübt, sowie die von
einem zur selben Gruppe gehörenden Unternehmen übernommen Beschäftigten nicht berücksichtigt.

§ 6. Unter Interesse der Tätigkeit versteht man die qualitativen Aspekte des Investitionsprogramms, die
insbesondere unter den Gesichtspunkten der Zugehörigkeit des Unternehmens zu einem Spitzenzweig oder zu einem
durch die Region als wesentlich betrachteten Zweig, des innovativen Charakters des Investitionsprogramms sowie der
Bestrebungen des Unternehmens in Bezug auf Forschung und Entwicklung, technologische Anpassung und
Umweltschütz bewertet werden.

§ 7. Für das Unternehmen, das seine Beschäftigtenzahl um mindestens 10 Einheiten oder 10 %, je nach Fall, über
die in Artikel 11 bestimmte Ausgangsbeschäftigtenzahl erhöht, darf die Prämie 3 Millionen BEF pro geschaffenen
Arbeitsplatz nicht überschreiten, außer wenn das Investitionsprogramm ein wichtiges Interesse, dessen Einschätzung
der Regierung unterliegt, für die Wallonische Region darstellt.
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§ 8. Es wird dem Unternehmen, dessen Beschäftigtenzahl auf dem gleichen Niveau wie die in Artikel 11 bestimmte
Ausgangsbeschäftigtenzahl bleibt, keine Prämie gewährt; dies gilt auch für das Unternehmen, das seine Beschäftig-
tenzahl um weniger als 10 Einheiten oder 10%, je nach Fall, erhöht, außer wenn das Investitionsprogramm ein
wichtiges Interesse, dessen Einschätzung der Regierung unterliegt, fur die Waltonische Region darstellt.

§ 9. Es wird dem Unternehmen, das seine Beschäftigtenzahl im Verhältnis zu der in Artikel 11 bestimmten
Ausgangsbeschäftigtenzahl reduziert, keine Prämie gewährt.

§ 10. Die Gewährung der Prämie gewinnt Gestalt durch eine mit dem Unternehmen abgeschlossene Vereinbarung.

Art. 11 - Die Ausgangsbeschäftigtenzahl bezüglich des Kriteriums ″Schaffung von Arbeitsplätzen″ besteht aus
der durchschnittlichen Beschäftigtenzahl der vier Quartale vor dem Datum des Empfangs des Antrags auf Prämie oder
vor der Einreichung der Akte.

Wenn das Unternehmen jedoch im Rahmen einer vorherigen Akte einer höheren Anforderung bezüglich der
Beschäftigung unterliegt, wird diese Beschäftigtenzahl als Ausgangszahl berücksichtigt.

KAPITEL V. — Sonderregelung in Bezug auf den Zweig der Meinungspresse

Art. 12 - Die Meinungspresseverlage, sowohl was die Tages- als auch Wochenpresse angeht, können eine Beihilfe
erhalten, die 15 % des Betrags des zugelassenen Investitionsprogramms entspricht.

Die Artikel 10, 11, 17 und 18 finden keine Anwendung.

KAPITEL VI. — Befreiung vom Immobilienvorabzug

Art. 13 - § 1. Die Befreiung vom Immobilienvorabzug wird gewährt, sofern die in Artikel 5, Absatz 1 erwähnte
Mindestgrenze bezüglich der zulässigen Investitionen erreicht wird.

§ 2. Das Unternehmen kann vom Immobilienvorabzug befreit werden:

1° Zur eine Dauer von 3 Jahren, falls es ein Investitionsprogramm ausfuhrt, das die Erhaltung der in Artikel 11
erwähnten Ausgangsbeschäftigtenzahl oder, je nach Fall, die Schaffung von weniger als 10 Arbeitsplätzen im Verhältnis
zu dieser Zahl oder eine Erhöhung von weniger als 10 % dieser Zahl bewirkt;

2° für eine Dauer von 4 Jahren, falls das Unternehmen ein Investitionsprogramm ausfuhrt, das einerseits, je nach
Fall, die Schaffung von mindestens 10 Arbeitsplätzen oder eine Erhöhung der in Artikel 11 erwähnten Ausgangsbe-
schäftigtenzahl um mindestens 10 % bewirkt, und andererseits eine Erhöhung dieser Zahl um 10 bis 20 % verursacht;

3° für eine Dauer von 5 Jahren im Falle der Gründung eines Unternehmens, das mindestens 10 Arbeitsplätze
schafft, oder wenn das Unternehmen ein Investitionsprogramm ausfuhrt, das einerseits, je nach Fall, die Schaffung von
mindestens 10 Arbeitsplätzen oder eine Erhöhung der in Artikel 11 erwähnten Ausgangsbeschäftigtenzahl um
mindestens 10 % bewirkt, und andererseits eine Erhöhung dieser Zahl um mehr als 20 % verursacht.

KAPITEL VII. — Auszahlung und Kontrolle

Art. 14 - § 1. Sofern es keine besonderen Konventionalbestimmungen gibt und außer fur das Unternehmen, bei
dem ein Verstoß gegen die umweltbezogenen Gesetzgebungen und Regelungen vorher festgestellt worden ist, dem bei
der Einreichung der in Artikel 8 erwähnten Akte kein Ende gesetzt worden ist, kann die Auszahlung von 40 % der
Prämie durch das Unternehmen nach Ausfuhrung und Bezahlung von 25 % des Investitionsprogramms beantragt
werden, unter Vorbehalt des Nachweises der Beachtung der steuerlichen und soziale Gesetzgebungen und Regelungen.

Eine zweite Tranche, die 40 % der Prämie ausmacht, kann durch das Unternehmen beantragt werden, sofern dieses
75 % des Investitionsprogramms ausgebuhrt und bezahlt hat und sofern es den Nachweis für die Beachtung der
steuerlichen und sozialen Gesetzgebungen und Regelungen erbringt.

Die Auszahlung des Restbetrags der Prämie kann das Unternehmen erst nach Ausführung und Bezahlung des
ganzen Investitionsprogramms sowie nach Verwirklichung der Zielsetzung in Sachen Beschäftigung, und sofern es die
steuerlichen, sozialen und umweltbezogenen Gesetzgebungen und Regelungen beachtet, beantragen.

Art. 15 - § 1. Die Prämie wird ausgezahlt, nachdem das Unternehmen einen Antrag, in dem der Stand der
Ausführung des Investitionsprogramms angegeben wird, gestellt hat, und nachdem die Verwaltung die Ausführung
des Investitionsprogramms überprüft hat.

Diese Überprüfung kann entweder auf der Grundlage von durch das Unternehmen übermittelten Unterlagen oder
an Ort und Stelle geschehen.

Die Auszahlung der ersten Tranche von 40 % wird jedoch nach einfachem Vorlegen einer Bescheinigung erfolgen,
die durch ein Mitglied des Instituts der Betriebsrevisoren für ehrlich und richtig bescheinigt worden ist, und in der die
Ausführung und die Bezahlung von 25 % des Investitionsprogramms angegeben wird.

Art. 16 - Außer in ordnungsgemäß begründeten Fällen verliert das Unternehmen, das weniger als 80 % des
zugelassenen Investitionsprogramms innerhalb der in Artikel 9 erwähnten Frist ausführt, den Anspruch auf die Prämie.

Art. 17 - Die Verwaltung kontrolliert die Einhaltung der in Anwendung von Artikel 10 festgesetzten Zielsetzung
in Sachen Beschäftigung, dies entweder auf der Grundlage der durch das Unternehmen übermittelten Unterlagen oder
an Ort und Stelle.

Die Zielsetzung in Sachen Beschäftigung muss:

1° in einem durch das Unternehmen festgesetzten Referenzquartal, frühestens im Quartal nach der Einreichung
seiner Akte oder nach dem Datum des Empfangs des Antrags auf Pramie und spätestens zwei Jahre nach dem Ende
des Investitionsprogramms erreicht werden;

2° im Durchschnitt während 16 Quartalen, in denen das Referenzquartal einbegriffen ist, erhalten bleiben.

Wenn dieses Ziel nicht innerhalb der eingeräumten Frist erreicht und erhalten wird, wird die entsprechende
Prämie insgesamt oder teilweise zurückgezogen.

Art. 18 - Nach der Auszahlung der gesamten Prämie lässt das Unternehmen der Verwaltung jährlich die
vollständigen Bescheinigungen oder Erklärungen bei dem Landesamt für soziale Sicherheit fur die sechzehn Quartale
zukommen, die dem Ende der Ausführung des Investitionsprogramms oder dem Tag folgen, an dem die Bedingung
in Bezug auf die Beschäftigtenzahl erfüllt sein muss.
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Art. 19 - Falls das Unternehmen bei der Einreichung jeglichen Antrags auf Auszahlung die steuerlichen und
sozialen Gesetzgebungen und Regelungen nicht beachtet, wird die Auszahlung der Prämie während höchstens
12 Monaten ab der Einreichung des Antrags auf Auszahlung ausgesetzt. Wenn die vorerwähnten Gesetzgebungen und
Regelungen nach Ablauf dieser Frist nicht beachtet werden, werden die Beihilfen gestrichen; diese müssen dann
zurückerstattet werden.

Art. 20 - § 1. Wenn bei einer Unternehmensgründung das Unternehmen nach Ablauf der in Artikel 9 erwähnten
Frist oder bei der Einreichung desAntrags auf Auszahlung der letzten Tranche der Prämie die umweltbezogenen
Gesetzgebungen und Regelungen nicht beachtet, wird ihm ein Notifizierungsschreiben zugeschickt, das es dazu
auffordert, innerhalb einer zwölfmondtigert Frist ab der Notifizierungs Folge zu leisten, wobei die Auszahlung der
Prämie ausgesetzt wird. Wenn die vorerwähnten Gesetzgebungen und Regelungen nach Ablauf dieser Frist nicht
beachtet werden, werden die Beihilfen gestrichen und deren Rückerstattung eingeleitet.

§ 2. Was die anderen Fälle betrifft und unbeschadet der in Anwendung von Artikel 14 getroffenen vertraglichen
Vorkehrungen, wird dem Unternehmen, das die umweltbezogenen Gesetzgebungen und Regelungen bei der
Einreichung des Antrags auf Auszahlung einer der ersten zwei Tranchen der Prämie nicht beachtet, ein Notifizierungs-
schreiben zugeschickt, das es auffordert, gemäß mit der Verwaltung vereinbarten Modalitäten und einer mit ihr
vereinbarten Frist Folge zu leisten, wobei diese Frist nicht länger als die in Artikel 9 erwähnte Frist sein darf Falls das
Unternehmen nach Ablauf der Anpassungsfrist oder bei der Einreichung des Antrags auf Auszahlung der letzten
Tranche der Prämie die vorerwähnten Regelungen nicht beachtet, werden die Beihilfen gestrichen und deren
Rückerstattung eingeleitet.

Wenn das Unternehmen bei der Einreichung des Antrags auf Auszahlung der letzten Tranche der Prämie oder bei
Ablauf der in Artikel 9 erwähnten Frist die umweltbezogenen Gesetzgebungen und Regelungen nicht beachtet, wird
ihm ein Notifizierungsschreiben zugeschickt, das es auffordert, innerhalb einer zwölfmonatigen Frist ab der
Notifzierung Folge zu leisten, wobei die Auszahlung ausgesetzt wird. Wenn die vorerwähnten Gesetzgebungen und
Regelungen nach Ablauf dieser Frist nicht beachtet werden, werden die Beihilfen gestrichen und deren Rückerstattung
eingeleitet.

Art. 21 - Wenn nach der Kontrolle durch die Verwaltung festgestellt wird, dass die Finanzierung des
Investitionsprogramms dem Artikel 7, § 2 nicht genügt, werden die Beihilfen gestrichen und deren Rückerstattung
eingeleitet.

Art. 22 - Die Verwaltung kann eine Kontrolle innerhalb des Unternehmens vornehmen, sobald letzteres erlaubt
worden ist, das Investitionsprogramm zu beginnen und bis zum Zeitpunkt, wo das Unternehmen keine Verpflichtun-
gen gegenüber der Region mehr hat.

Art. 23 - Die in Artikel 38, § 2 des Gesetzes erwähnte Fortbestandsdauer der Investitionen wird pur alle
Unternehmen, die die Prämie in Anspruch genommen haben, auf 5 Jahre erhöht.

Art. 24 - Gemäß dem Königlichen Erlass vom 7. November 1973 zur Regelung der den Betriebsräten
mitzuteilenden wirtschaftlichen und finanziellen Informationen wird die Notifizierung der Vereinbarung die den
Arbeitnehmern mitzuteilenden Informationen genau bestimmen.

KAPITEL VIII. — Schlussbestimmungen

Art. 25 - Der Erlass der Wallonischen Regionalexekutive vom 9. Juli 1992 zur Ausführung der Artikel 2, 12 und 16
des Gesetzes vom 30. Dezember 1970 über den Wirtschaftsaufschwung, so wie durch das Dekret vom 25. Juni 1992
abgeändert, wird aufgehoben.

Art. 26 - Der vorliegende Erlass findet Auwendung auf das Unternehmen, das einen Antrag auf Prämie ab dem
1. Januar 2000 einreicht.

Art. 27 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2000 wirksam.

Art. 28 - Der Minister der Wirschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 8. November 2000

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister derWirtschaft, der K.M.B., der Forschung und der neuen Technologien,
S. KUBLA

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[C − 2000/27543]N. 2000 — 3066
8 NOVEMBER 2000. — Besluit van de Waalse Regering

tot uitvoering van artikelen 2, 12, 16 en 38 van de wet van 30 december 1970
betreffende de economische expansie

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 30 december 1970 betreffende de economische expansie, inzonderheid op de artikelen 2, 12,
16 en 38, § 3, gewijzigd bij het decreet van 25 juni 1992;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 november 2000;
Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op 8 november 2000;
Gelet op het advies van de Europese Commissie;
Gelet op het advies van de « Conseil économique et social de la Région wallonne (Sociaal-economische Raad van

het Waalse Gewest);
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1,

gewijzigd bij de wetten van 4 juli 1989 en 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
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Overwegende dat de steunregelingen met een gewestelijk doeleinde die vanaf 1 januari 2000 van toepassing zijn,
moeten overeenstemmen met de voorschriften van de communautaire richtlijnen betreffende de Staatssteun met een
gewestelijk doeleinde;

Overwegende dat onderhandelingen met de Europese Commissie zijn begonnen en dat die deze nieuwe
steunregeling op 18 oktober 2000 heeft goedgekeurd;

Overwegende dat die steunregeling vanaf 1 januari 2000 geldig moet zijn om de ondernemingen die met de
uitvoering van een investeringsprogramma zijn begonnen, vanaf die datum te ondersteunen;

Overwegende de verplichtingen die door de Regering in het Toekomstcontract voor Wallonië aangegaan zijn;
Op de voordracht van de Minister van Economie, K.M.O.’s, Onderzoek en Nieuwe Technologieën,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Begripsbepalingen en toepassingsgebied

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit dient te worden verstaan onder :

1° de ″wet″, de wet van 30 december 1970 betreffende de economische expansie, zoals gewijzigd bij het decreet van
25 juni 1992;

2° de ″Minister″, de Minister bevoegd voor Economie;

3° het ″bestuur″, het Directoraat-generaal Economie en Tewerkstelling;

4° het ″bedrijf″, iedere natuurlijke persoon of rechtspersoon opgericht als een handelsvennootschap;

5° het ″investeringsprogramma″, een geheel van verrichtingen en uitgaven gedaan door een bedrijf waarvan een
bedrijfszetel gevestigd is in één van de ontwikkelingsgebieden die door de Regering vastgesteld zijn overeenkomstig
artikel 11 van de weten dat noodzakelijkerwijze als actief in de balans opgenomen moeten worden, onder de rubriek
″vastgelegde middelen″;

6° de ″premie″, de investeringspremie bedoeld in artikel 12 van de wet van van 30 december 1970 betreffende de
economische expansie, gewijzigd bij het decreet van 25 juni 1992;

7° het ″begin van het investeringsprogramma″, de datum van de eerste factuur;

8° het ″einde van het investeringsprogramma″, de datum van de laatste aankoop of inwendige uitgave waarvan
de uitvoering effectief is en geboekt als vaste of immateriële activa;

9° de ″tewerkstelling″, het in het kader van een arbeidsovereenkomst in dienst genomen personeel dat
onderworpen is aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid, berekend in voltijdse equivalenten en aangesteld bij een
bedrijfszetel in het Waalse Gewest;

10° De ″NACE-code″, de code betreffende de nomenclatuur van de economische activiteiten in de Europese
Gemeenschap zoals bepaald bij de verordening (EEG) nr. 3037/90 van de Raad betreffende de statistische nomenclatuur
van de economische activiteiten in de Europese Gemeenschap, gewijzigd bij de verordening (EEG) nr. 761/93 van de
Commissie.

Art. 2. § 1. Met uitzondering van het bedrijf dat in aanmerking komt voor een door het Europees Fonds voor
Regionale Ontwikkeling medegefinancierde premie, zijn de bepalingen bedoeld in titel I, hoofdstuk 1, van de wet alleen
toepasselijk op het bedrijf dat niet valt onder het toepassingsgebied van de wet van 4 augustus 1978 tot economische
heroriëntering, zoals gewijzigd bij het decreet van 25 juni 1992.

§ 2. In aanmerking voor de premie komt het bedrijf dat zijn zetel of één bedrijfszetel heeft in het Waalse Gewest.

§ 3. In aanmerking voor de premie komen een geheel van ondernemingen die een homogene exploitatie-eenheid
uitmaken.

Art. 3. Onder activiteiten die uitgesloten zijn krachtens § 2, tweede lid van artikel 2 van de wet dient te worden
verstaan :

1° in punt 1 van dat lid, de activiteiten opgenomen in de klassen 65.00 tot 70.32 van de NACE-code;

2° in punt 2 van dat lid, de activiteiten opgenomen in de klassen 10.20 tot 12.00 en 23.30, alsook de klassen 40.10
tot 41.00 van de NACE-code;

3° in punt 3 van dat lid, de activiteiten opgenomen in de klassen 80.10 tot 80.42 van de NACE-code, alsook het
verlenen van opleidingscursussen of het inrichten van werkcolleges;

4° in punt 4 van dat lid, de activiteiten opgenomen in de klassen 85.11 tot 85.32 van de NACE-code, alsook de
laboratoria van medische analyse, de rusthuizen of rustoorden voor bejaarden en de paramedische beroepen zoals
apothekersassistent, audiologie, diëtetiek, ergotherapie, medische beeldvorming, fysiotherapie en fysiotechniek,
logopedie, orthese, bandage en prothese, optometrie en optiek, orthoptie, podologie en tandprothese;

5° in punt 5 van dat lid, de activiteiten opgenomen in de klassen 92.11 tot 92.72 van de NACE-code, met
uitzondering van hotels, de pretparken, vakantiedorpen en uitbatingen van toeristische bezienswaardigheden;

6° in punt 6 van dat lid, de sector van de grootwinkelbedrijven waarvan het voornaamste doel bestaat uit de
verkoop van goederen aan particulieren, met uitzondering van distributiecentra;

7° in punt 7 van dat lid, het geheel van de vrije beroepen en verenigingen die door deze personen opgericht zijn
om dezelfde soort activiteiten uit te oefenen.

Art. 4. De hiernavermelde dienstverleningsactiviteiten komen echter niet in aanmerking voor de in titel I van de
wet bedoelde tegemoetkoming :

1° de handelsbemiddelingsactiviteiten opgenomen in de klassen 51.11 tot 51.19 van de NACE-code alsook de
kleinhandel opgenomen in klassen 50.10 tot 50.50 en 52.11 tot 52.74, met uitzondering van de concessies en garages voor
vervoermiddelen of exploitatievoertuigen;

2° de kampeerterreinen, restaurants, drankgelegenheden en kantines opgenomen in klassen 55.21 tot 55.52 van de
NACE-code;

3° het verhuren van roerende goederen opgenomen in klassen 71.10 tot 71.40 van de NACE-code;

4° de ondernemingen voor de uitbating van parkeerterreinen;

5° de reisbureaus opgenomen in klasse 63.30 van de NACE-code;
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6° het reizigersvervoer, al dan niet via lijn-verbindingen, opgenomen in klassen 60.10 tot 60.23 van de NACE-code,
met uitzondering van het luchtvervoer;

7° de in klassen 93.01 tot 93.05 van de NACE-code opgenomen diensten aan particulieren;

8° de persoonlijke en huishoudelijke diensten, alsook de kleutercrèches, de dierenpensions en alle aangelegenhe-
den die betrekking hebben op huisdieren.

Art. 5. Het bedrijf moet een toegelaten investeringsprogramma van ten minste 20 miljoen frank voorleggen.

Met uitzondering van het bedrijf dat sinds minstens drie jaar opgericht is, moet het bedrijf een investeringspro-
gramma voorleggen waarvan het bedrag ten minste gelijk is aan het gemiddelde van de aflossingen, die eventueel
opnieuw berekend worden op de lineaire wijze met het normale percentage van de drie boekjaren die voorafgaan aan
de indiening van het dossier of aan de datum van ontvangst van de premieaanvraag.

HOOFDSTUK II. — Toelaatbare investeringen

Art. 6. § 1. Het bedrijf dat investeert in terreinen en gebouwen, in nieuw aangeworven materieel en in immateriële
goederen, komt in aanmerking voor een premie.

De bijkomende kosten betreffende een materiële investering worden behandeld als een materiële investering, met
uitzondering van de in klasse 20 van het genormaliseerd minimum boekhoudplan opgenomen vestigingskosten,
waarmee geen rekening gehouden wordt.

De investeringen in productiematerieel moeten in het Waalse Gewest gelegen zijn, met uitzondering van het
materieel dat voor een werkterrein bestemd is.

De toelaatbare immateriële investeringen zijn beperkt tot de aanschaffing van vergunningen en brevetten, alsook
tot de indiening en het behoud ervan ten belope van 25 % van het toegelaten investeringsprogramma. Die moeten tegen
de marktprijs worden aangeworven bij een derde in het bedrijf.

§ 2. Er wordt geen rekening gehouden met de volgende investeringen :

1° de knowhow, het merk, de stock, de goodwill, de cliënteel, het uithangbord, het sleutelgeld, de pachtovername,
de aankoop van aandelen;

2° het tweedehands materieel of meubilair;

3° het herverpakte materieel;

4° het expositie- en demonstratiematerieel of -meubilair;

5° de voertuigen waarvan de nuttige last gelijk is aan of minder is dan 3,5 ton;

6° de voertuigen van het bedrijf dat ressorteert onder één van de sectoren opgenomen in de klassen 60.10 tot 63.40
van de NACE-code;

7° de vliegtuigen, de luchtvaartuigen en de helikopters;

8° de aankoop van terreinen en gebouwen die toebehoren aan een beheerder of een rechtspersoon die deel
uitmaakt van dezelfde groep als het bedrijf;

9° de met statiegeld belaste verpakkingen;

10° de wisselstukken;

11° de conciërgewoningen;

12° de modelvilla’s;

13° de investeringen bestemd voor het verhuren, met uitzondering van degene die gebruikt worden in het kader
van de in klasse 45.50 van de NACE-code opgenomen activiteit;

14° de investeringen in materieel, roerende of onroerende goederen ter vervanging van vorige investeringen.

HOOFDSTUK III. — Voorwaarden om in aanmerking te komen voor de aanvraag

Art. 7. § 1. Het bedrijf dat een premie aanvraagt moet in orde zijn met de wettelijke bepalingen die de uitoefening
van zijn activiteit regelen, alsook met de fiscale en sociale regelingen.

Bovendien moet het bedrijf voldoen aan alle maatregelen inzake de boekhouding en de jaarrekeningen die vermeld
zijn in de wet van 17 juli 1975 met betrekking tot de boekhouding en de jaarrekeningen van de ondernemingen.

§ 2. Het bedrijf moet voorzien in minstens 25 % van de financiering van het investeringsprogramma zonder een
beroep te doen op een openbare tussenkomst onder de vorm van een tegemoetkoming in de zin van artikel 87, § 1 van
het Verdrag tot instelling van de Europese Gemeenschap.

§ 3. Met uizondering van het sinds minder dan drie jaar opgerichte bedrijf, mag het bedrijf, om recht te hebben op
een premie :

1° geen exploitatieverlies, dat hoger is dan het bedrag van de afschrijvingen en waardeverminderingen betreffende
de oprichtingskosten en de materiële en immateriële activa, hebben geleden tijdens de twee boekjaren die voorafgaan
aan de indiening van het dossier of aan de datum van ontvangst van de premieaanvraag;

2° geen nettoactief vertonen dat verminderd is tot een kleiner bedrag dan twee derde van het maatschappelijk
kapitaal, ten gevolge van verliezen op de datum van afsluiting van het boekjaar dat voorafgaat aan de indiening van
het dossier of op de datum van ontvangst van de premieaanvraag.

In het in artikel 1, 1° bedoelde geval wordt de premieaanvraag geschorst totdat het bedrijf een nieuwe financiële
toestand voorlegt m.b.t. het volgende boekjaar en met een bruto winstmarge die een zelffinanciering mogelijk maakt.

In het in artikel 1, 2° bedoelde geval wordt de premieaanvraag geschorst totdat het bedrijf een nieuwe toestand van
de balans voorlegt m.b.t. het volgende boekjaar en met een nettoactief dat hoger is dan twee derde van het
maatschappelijk kapitaal.

§ 4. De Minister of de daartoe gemachtigde ambtenaar neemt een beslissing tot schorsing, die door het bestuur ter
kennis van het bedrijf wordt gebracht, als dit laatste zich in de in § 3, 1° of 2° bedoelde toestand bevindt.

§ 5. De Minister of de daartoe gemachtigde ambtenaar neemt een beslissing tot weigering, die door het bestuur ter
kennis van het bedrijf wordt gebracht, als dit laatste niet voldoet aan de in §§ 1 en 2 bedoelde voorwaarden of als het
een nieuwe toestand van de balans die overeenstemt met de in leden 2 en 3 van § 3 bedoelde kenmerken, niet kan
voorleggen.
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Art. 8. § 1. Het bedrijf moet vóór het opstarten van zijn investeringsprogramma een premieaanvraag indienen bij
het bestuur. Dit laatste moet binnen vijftien dagen ontvangst daarvan berichten en de datum vaststellen waarop het
investeringsprogramma in aanmerking wordt genomen, die overeenstemt met de datum van ontvangst van de
premieaanvraag.

Het volledige dossier wordt door het bedrijf opgemaakt op grond van een typeformulier, dat gevoegd wordt bij
het in het eerste lid bedoelde ontvangbewijs.

Het bedrijf moet binnen vier maanden vanaf de datum van het in het eerste lid bedoelde ontvangbewijs een dossier
indienen bij het bestuur.

De Minister of de daartoe gemachtigde ambtenaar mag, op voorafgaand verzoek van het bedrijf en om behoorlijk
bewezen redenen, de in het derde lid bedoelde termijn verlengen.

§ 2. Het bestuur mag een aanvraag om bijkomende inlichtingen richten aan het bedrijf waarbij een termijn van één
maand wordt toegekend om het dossier aan te vullen.

Als de door het bestuur aangevraagde inlichtingen niet binnen de maand zijn verstuurd, wordt een aangetekende
brief gezonden aan het bedrijf, waarbij een nieuwe termijn van één maand wordt toegekend.

Na die termijn neemt de Minister of de daartoe gemachtigde ambtenaar een beslissing tot weigering, die door het
bestuur ter kennis van het bedrijf wordt gebracht.

§ 3. Vóór elke beslissing tot toekenning, op behoorlijk bewezen verzoek van het bedrijf, mag de Minister of de
daartoe aangewezen ambtenaar investeringen aanvaarden die het voorgelegde investeringsprogramma aanvullen.

De Minister of de daartoe gemachtigde ambtenaar mag, op voorafgaand en behoorlijk bewezen verzoek, een
wijziging van het toegelaten investeringsprogramma toestaan.

Art. 9. Het investeringsprogramma moet starten binnen een termijn van zes maanden vanaf de datum van
ontvangst van de premie.

Het investeringsprogramma moet uiterlijk vier jaar na de datum van ontvangst van de premieaanvraag eindigen.

Indien het investeringsprogramma investeringen in onroerende goederen bevat, moeten die voor beroepsdoelein-
den gebruikt worden binnen zes maanden na hun afwerking.

De Minister of de daartoe gemachtigde ambtenaar mag deze termijnen verlengen om behoorlijk bewezen redenen.

HOOFDSTUK IV. — Toekenningscriteria en omvang van de premie

Art. 10. § 1. De premie wordt berekend met inachtneming van de multisectorale begeleiding van de
tegemoetkomingen met een gewestelijk doeleinde voor sommige belangrijke investeringsprojecten, van de com-
munautaire begeleiding m.b.t. sommige activiteitensectoren en van de richtlijnen betreffende de Staatsteun met een
gewestelijk doeleinde.

§ 2. De premie wordt uitgedrukt in percentage van het toegelaten investeringsprogramma.

§ 3. Voor de oprichting of de uitbreiding van een bedrijf dat niet voldoet aan de criteria m.b.t. het
personeelsbestand, de omzet of het balanstotaal van de middelgrote onderneming, zoals bepaald in artikel 2, § 1, van
het besluit van de Waalse Regering van 21 mei 1999 tot uitvoering van artikelen 32.2, 32.4, 32.7 en 32.14 van de wet van
4 augustus 1978 tot economische heroriëntering, en dat zijn personeelsbestand verhoogt met minimum 10 eenheden in
vergelijking met het in artikel 11 vastgestelde aanvankelijke personeelsbestand, alsook voor de uitbreiding van een
bedrijf dat niet meer dan 100 personen tewerkstelt en dat voldoet aan de criteria m.b.t. de omzet of het balanstotaal,
maar niet aan het afhankelijkheidscriterium bedoeld in artikel 2, § 1, van voornoemd besluit en dat zijn
personeelsbestand met minstens 10 % verhoogt in vergelijking met het in artikel 11 vastgestelde personeelsbestand,
wordt de premie berekend als volgt :

1° basistegemoetkoming van 3 %;

2° verhoging van de tewerkstelling van 0 tot 10 %;

3° belang van de activiteit van 0 tot 8 %.

In uitzonderlijke gevallen die de goedkeuring van de Regering behoeven, komt het bedrijf dat een investerings-
programma uitvoert voor zijn oprichting of de uitbreiding van zijn activiteiten, in aanmerking voor een bijkomende
premie volgens het belang van het programma voor de economische ontwikkeling van het betrokken gebied.

§ 4. De premie die toegelaten wordt volgens de verhoging van de tewerkstelling, wordt berekend overeenkomstig
de volgende tabellen :

1° Bedrijfsoprichting

Verhoging van de tewerkstelling % van de premie

10 1

van meer dan 10 tot 20 2

van meer dan 20 tot 30 3

van meer dan 30 tot 45 4

van meer dan 45 tot 60 5

van meer dan 60 tot 75 6

van meer dan 75 tot 100 7

van meer dan 100 tot 150 8

van meer dan 150 tot 200 9

meer dan 200 10
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2° Bestaand bedrijf
a) voor het bedrijf dat zijn personeelsbestand moet verhogen met minstens 10 eenheden :

(1)
(2)

Van 3
tot 5

van +
dan 5
tot 10

van +
dan 10
tot 15

van +
dan 15
tot 20

van +
dan 20
tot 25

van +
dan 25
tot 30

van +
dan 30
tot 35

van +
dan 35
tot 40

van +
dan 40
tot 45

van +
dan 45
tot 50

Van 10 tot min-
der dan 30

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Van 30 tot min-
der dan 50

2 3 4 5 6 7 8 9 10 10

Van 50 tot min-
der dan 70

3 4 5 6 7 8 9 10 10 10

Van 70 tot min-
der dan 95

4 5 6 7 8 9 10 10 10 10

Van 95 tot min-
der dan 120

5 6 7 8 9 10 10 10 10 10

Van 120 tot min-
der dan 145

6 7 8 9 10 10 10 10 10 10

Van 145 tot min-
der dan 170

7 8 9 10 10 10 10 10 10 10

Van 170 tot min-
der dan 195

8 9 10 10 10 10 10 10 10 10

Van 195 tot min-
der dan 220

9 10 10 10 10 10 10 10 10 10

Meer dan 220 10 10 10 10 10 10 10 10 10 10

(1) Verhoging van de tewerkstelling in percentage in vergelijking met het aanvankelijke personeelsbestand.
(2) Verhoging van de eenheid in vergelijking met het aanvankelijke personeelsbestand.
b) voor het bedrijf dat zijn personeelsbestand moet verhogen met minstens 10 % :

Verhoging van de tewerkstelling in percentage in verge-
lijking met het aanvankelijke personeelsbestand % van de premie

van 10 tot 15 1

van + dan 15 tot 20 2

van + dan 20 tot 25 3

van + dan 25 tot 30 4

van + dan 30 tot 35 5

van + dan 35 tot 40 6

van + dan 40 tot 45 7

van + dan 45 tot 50 8

van + dan 50 tot 55 9

van + dan 55 10

De premie die toegekend wordt volgens de verhoging van de tewerkstelling, wordt berekend op maximum
20 miljoen BEF investeringen per nieuwe arbeidsplaats.

§ 5. De handeling die erin bestaat het juridisch statuut van een bestaand bedrijf te wijzigen, wordt niet beschouwd
als een bedrijfsoprichting die een verhoging van de tewerkstelling met zich meebrengt. Hiermee zijn met name de
fusies, splitsingen, overnames en oprichtingen bedoeld.

In dat geval, wat betreft de berekening van de tewerkstellingsverhoging, wordt er geen rekening gehouden met de
overgeplaatste personeelsleden van bedrijven die bestonden vóór de oprichting van de nieuwe juridische entiteit.

Zo wordt er ook geen rekening gehouden met de personeelsleden die vroeger tewerkgesteld werden in een bedrijf
dat minstens 25 % van het kapitaal bezit of een toezicht houdt op het bedrijf dat de premie aanvraagt noch met de
overgeplaatste personeelsleden van een bedrijf dat deel uitmaakt van dezelfde groep.

§ 6. Onder belang van de activiteit dient men de kwaliteitsaspecten van het investeringsprogramma te verstaan,
die namelijk beoordeeld worden t.o.v. de vraag of het bedrijf tot een speerpuntsector behoort dan wel tot een sector die
als prioritair voor het Gewest wordt beschouwd, alsook de innoverende aard van het investeringsprogramma en de
inspanningen van het bedrijf inzake onderzoek en ontwikkeling, technologische aanpassing en bescherming van het
leefmilieu.

§ 7. Voor het bedrijf dat zijn personeelsbestand verhoogt met ten minste 10 eenheden of ten minste 10 %, naar
gelang het geval, in vergelijking met het in artikel 11 vastgestelde aanvankelijke personeelsbestand, mag de premie niet
hoger zijn dan 3 miljoen frank per nieuwe arbeidsplaats, behalve als het investeringsprogramma, dat de beoordeling
van de Regering behoeft, van groot belang is voor het Waalse Gewest.

§ 8. Er wordt geen premie toegekend aan het bedrijf dat zijn personeelsbestand handhaaft in vergelijking met het
in artikel 11 vastgestelde aanvankelijke personeelsbestand, noch aan het bedrijf dat dit bestand verhoogt met minder
dan 10 eenheden of minder dan 10 %, naar gelang het geval, behalve als het investeringsprogramma, dat de
beoordeling van de Regering behoeft, van groot belang is voor het Waalse Gewest.
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§ 9. Er wordt geen premie toegekend aan het bedrijf dat zijn personeelsbestand vermindert in vergelijking met het
in artikel 11 vastgestelde aanvankelijke personeelsbestand.

§ 10. De toekenning van de premie wordt uitgevoerd op grond van een overeenkomst aangegaan met het bedrijf.

Art. 11. Het aanvankelijke personeelsbestand betreffende het criterium « verhoging van de tewerkstelling »
bestaat uit de gemiddelde tewerkstelling van de vier kwartalen die voorafgaan aan de datum van ontvangst van de
premieaanvraag of aan de indiening van het dossier.

Indien het bedrijf evenwel meer personen in dienst moet nemen in het kader van een vorig dossier, wordt dat
aantal arbeidsplaatsen beschouwd als aanvankelijk personeelsbestand.

HOOFDSTUK V. — Bijzondere regeling voor de sector van de opiniepers

Art. 12. Het bedrijf dat actief is in de sector van de dagelijkse of wekelijkse geschreven opiniepers komt in
aanmerking voor een tegemoetkoming die gelijk is aan 15 % van het bedrag van het toegelaten investeringsprogramma.
Artikelen 10, 11, 17 en 18 zijn niet van toepassing.

HOOFDSTUK VI. — Vrijstelling van de onroerende voorheffing

Art. 13. § 1. De vrijstelling van de onroerende voorheffing wordt toegekend voor zover de in artikel 5, eerste lid,
bedoelde minimale drempel van de toegelaten investeringen wordt bereikt.

§ 2. Het bedrijf komt in aanmerking voor de onroerende voorheffing :

1° gedurende drie jaar indien het bedrijf een investeringsprogramma uitvoert dat de handhaving van het in
artikel 11 bedoelde personeelsbestand met zich meebrengt of, naar gelang het geval, het scheppen van minder dan
10 arbeidsplaatsen in vergelijking met dat bestand mogelijk maakt of een verhoging met minder dan 10 % van dat
bestand;

2° gedurende vier jaar als het bedrijf een investeringsprogramma uitvoert dat, enerzijds, het scheppen van ten
minste 10 arbeidsplaatsen of een verhoging van het in artikel 11 bedoelde personeelsbestand met minstens 10 %
mogelijk maakt en, anderzijds, een verhoging van dat bestand met 10 tot 20 % met zich meebrengt;

3° gedurende vijf jaar bij de oprichting van een bedrijf dat ten minste 10 nieuwe arbeidsplaatsen schept of als het
bedrijf een investeringsprogramma uitvoert dat, enerzijds, naar gelang het geval, het scheppen van minstens
10 arbeidsplaatsen of een verhoging van het in artikel 11 bedoelde aanvankelijke personeelsbestand mogelijk maakt en,
anderzijds, een verhoging van dat bestand met meer dan 20 % met zich meebrengt.

HOOFDSTUK VII. — Uitbetaling en toezicht

Art. 14. § 1. Behoudens bijzondere contractuele bepalingen en met uitzondering van het bedrijf waarvoor een
overtreding van de milieuwetgevingen en -regelingen eerder werd vastgesteld en waaraan geen einde werd gemaakt
op het tijdstip van indiening van het dossier bedoeld in artikel 8, mag de betaling van 40 % van de premie door het
bedrijf aangevraagd worden na uitvoering en betaling van 25 % van het investeringsprogramma en mits de
inachtneming van de fiscale en sociale wetgevingen en regelingen wordt bewezen.

Een tweede gedeelte dat gelijk is aan 40 % van de premie mag door het bedrijf aangevraagd worden mits 75 % van
het investeringsprogramma werd uitgevoerd en betaald en de inachtneming van de fiscale en sociale wetgevingen en
regelingen wordt bewezen.

De uitbetaling van het saldo mag door het bedrijf worden aangevraagd nadat het geheel van het investerings-
programma werd uitgevoerd en betaald alsook na de uitvoering van de doelstelling inzake tewerkstelling en voor
zover de fiscale, sociale en milieuwetgevingen en –regelingen in acht worden genomen.

Art. 15. § 1. De uitbetaling van de premie is afhankelijk van de aanvraag van het bedrijf waarin de stand van de
uitvoering van het investeringsprogramma is vermeld en van de door het bestuur uitgevoerde controle over de
uitvoering van het investeringsprogramma. Die controle mag uitgevoerd worden hetzij op grond van de door het
bedrijf gerichte stukken, hetzij ter plaatse.

Het eerste gedeelte van 40 % mag echter uitbetaald worden op overlegging van een door een lid van het Instituut
der Bedrijfsrevisoren waar en oprecht verklaard attest waarin de uitvoering en de betaling van 25 % van het
investeringsprogramma worden aangegeven.

Art. 16. Behoudens behoorlijk bewezen gevallen, komt het bedrijf, dat binnen de in artikel 9 bedoelde termijn
minder dan 80 % van het toegelaten investeringsprogramma uitvoert, niet meer in aanmerking voor de premie.

Art. 17. Het bestuur gaat na of de overeenkomstig artikel 10 vastgestelde doelstelling inzake tewerkstelling in
acht wordt genomen hetzij op grond van de door het bedrijf gerichte stukken, hetzij ter plaatse.

De doelstelling inzake tewerkstelling moet :

1° bereikt worden tijdens een door het bedrijf vastgesteld referentiekwartaal, d.w.z. niet eerder dan het kwartaal
dat volgt op de indiening van het dossier of op de datum van ontvangst van de premieaanvraag en uiterlijk twee jaar
na het einde van het investeringsprogramma;

2° gemiddeld tijdens zestien kwartalen gehandhaafd worden, met inbegrip van het referentiekwartaal.

Als die doelstelling niet binnen de vastgestelde termijnen wordt bereikt en gehandhaafd, wordt de overeenstem-
mende premie geheel of gedeeltelijk ingetrokken.

Art. 18. Na uitbetaling van de volledige premie maakt het bedrijf maandelijks aan het bestuur de volledig
ingevulde R.S.Z.-attesten of -aangiften van de zestien kwartalen die volgen op het einde van de uitvoering van het
investeringsprogramma of op de datum waarop de beoogde tewerkstelling bereikt moet zijn, aan het bestuur over.

Art. 19. Als, bij de indiening van elke betalingsaanvraag, de fiscale en sociale wetgevingen en regelingen niet in
acht worden genomen door het bedrijf, wordt de betaling van de premie opgeschort voor een maximumduur van
twaalf maanden vanaf de indiening van voornoemde aanvraag. Als, na die termijn, bovenvermelde wetgevingen en
regelingen niet in acht worden genomen, worden de tegemoetkomingen vernietigd en teruggegeven.

Art. 20. § 1. Indien bij een bedrijfsoprichting en na afloop van de in artikel 9 bedoelde termijn of bij indiening van
de betalingsaanvraag betreffende het laatste premiegedeelte, de milieuwetgevingen en -regelingen niet in acht worden
genomen, wordt een kennisgeving gericht aan het bedrijf waarbij het verplicht wordt zich eraan aan te passen binnen
een termijn van twaalf maanden vanaf de kennisgeving en wordt de betaling opgeschort. Als, na die termijn, die
wetgevingen en regelingen niet in acht worden genomen, worden de tegemoetkomingen als onbestaande beschouwd
en teruggegeven.
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§ 2. In de andere gevallen, onverminderd de andere contractuele bepalingen die overeenkomstig artikel 14
genomen zijn, wordt, indien de milieuwetgevingen en -regelingen niet in acht worden genomen bij de indiening van
de betalingsaanvraag betreffende één van de eerste twee gedeelten van de premie, een kennisgeving gericht aan het
bedrijf waarbij het verplicht wordt zich eraan aan te passen overeenkomstig modaliteiten en binnen een termijn die met
het bestuur overeengekomen zijn, voor zover die laaste niet hoger is dan de in artikel 9 bedoelde termijn. Als, na afloop
van de aanpassingstermijn of bij de indiening van de betalingsaanvraag betreffende het laatste premiegedeelte,
voornoemde regelingen niet in acht worden genomen, worden de tegemoetkomingen vernietigd en teruggegeven.

Als, bij de indiening van de betalingsaanvraag betreffende het laatste premiegedeelte of bij afloop van de in
artikel 9 bedoelde termijn, de milieuwetgevingen en -regelingen niet in acht worden genomen, wordt een kennisgeving
gericht aan het bedrijf waarbij het verplicht wordt zich eraan aan te passen binnen een termijn van twaalf maanden
vanaf de kennisgeving en wordt de betaling opgeschort. Als, na die termijn, voornoemde wetgevingen en regelingen
niet in acht worden genomen, worden de tegemoetkomingen als onbestaande beschouwd en teruggegeven.

Art. 21. Als, na controle van het bestuur, vastgesteld wordt dat de financiering van het investeringsprogramma
niet overeenstemt met artikel 7, § 2, worden de tegemoetkomingen opgeschort en teruggegeven.

Art. 22. Het bestuur mag een controle uitoefenen binnen het bedrijf zodra dit laatste de vergunning heeft
gekregen om het investeringsprogramma op te starten en totdat zijn verplichtingen t.o.v. het Gewest vervallen.

Art. 23. De in artikel 38, § 2, van de wet bedoelde termijn voor de handhaving van de investeringen wordt
opgevoerd tot vijf jaar voor alle bedrijven die in aanmerking komen voor de premie.

Art. 24. Overeenkomstig het koninklijk besluit van 27 november 1973 houdende reglementering van de
economische en financiële inlichtingen te verstrekken aan de ondernemingsraden, moet de kennisgeving van de
overeenkomst de aan de werknemers mee te delen informatie bepalen.

HOOFDSTUK VIII. — Slotbepalingen

Art. 25. Het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 9 juli 1992 tot uitvoering van artikelen 2, 12, en 16 van
de wet van 30 december 1970 betreffende de economische expansie, zoals gewijzigd bij het decreet van 25 juni 1992,
wordt opgeheven.

Art. 26. Voorliggend besluit is toepasselijk op het bedrijf dat de premieaanvraag vanaf 1 januari 2000 indient.

Art. 27. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2000.

Art. 28. De Minister van Economie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 8 november 2000.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Economie, K.M.O.’s, Onderzoek en Nieuwe Technologieën,
S. KUBLA

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

VLAAMSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2000/31352]N. 2000 — 3067

19 JULI 2000. — Verordening 00/05 betreffende de jaarverslagen van instellingen
die van de Vlaamse Gemeenschapscommissie subsidies hebben ontvangen. — Uitvoering

Het College,

Gelet op de artikelen 127, 128, 135, 136, 163, 166, en 178 van de gecoördineerde grondwet van 17 februari 1994;
Gelet op de bijzondene wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de bijzondere wet

van 8 augustus 1988;
Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse instellingen;
Gelet op de bijzondere wet van 5 mei 1993 betreffende de internationale betrekkingen van de Gemeenschappen en

de Gewesten;
Gelet op de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur;
Gelet op de verordening nr. 00/05 van de Vlaamse Gemeenschapscommissie van 19 juli 2000 betreffende de

jaarverslagen van instellingen die van de Vlaamse Gemeenschapscommissie subsidies hebben ontvangen;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Huidig besluit bepaalt de uitvoeringsmodaliteiten van de verordening 00/05 van de Vlaamse
Gemeenschapscommissie van 19 juli 2000 betreffende de jaarverslagen van instellingen die van de Vlaamse
Gemeenschapscommissie subsidies hebben ontvangen.

Art. 2. Onder instellingen, zoals bepaald in artikel 2 van de voorvemmelde verordening, wordt begrepen, hetzij
de instellingen waammee de Vlaamse Gemeenschapscommissie een overeenkomst heeft gesloten, hetzij de instellingen
waarvan de werkingskosten ten laste van de begroting van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, meer bedragen dan
1 miljoen BEF.

Art. 3. Dit uitvoeringsbesluit treedt onmiddellijk in werking.

Brussel, 19 juli 2000.

De Collegeleden :
J. CHABERT Mevr. A. NEYTS-UYTTEBROECK R. DELATHOUWER
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TRADUCTION

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FLAMANDE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2000/31352]F. 2000 — 3067
19 JUILLET 2000. — Règlement n˚ 00/05 portant les rapports annuels d’institutions

qui ont reçu des subventions de la Commission communautaire flamande. — Exécution

Le Collège,

Vu les articles 127, 128, 135, 136, 166 et 178 de la constitution coordonnée du 17 février 1994;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988;
Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises;
Vu la loi spéciale du 5 mai 1993 relative aux relations internationales des communautés et des régions;
Vu la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat;
Vu le règlement n˚ 00/05 du 19 juillet 2000 de la Commission communautaire flamande relatif aux rapports

annuels d’institutions qui ont reçu des subventions de la Commission communautaire flamande;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté détermine les modalités d’exécution du règlement 00/05 du 19 juillet 2000 de la
Commission communautaire flamande relatif aux rapports annuels d’institutions qui ont reçu des subventions de la
Commission communautaire flamande.

Art. 2. Par institutions, comme défini dans l’article 2 du règlement mentionné ci-dessus, on entend, soit les
institutions avec lesquelles la Commission communautaire flamande a passé une convention, soit les institutions dont
les frais de fonctionnement à charge du budget de la Commission communautaire flamande, dépassent FB 1 million.

Art. 3. Cet arrêté d’exécution entre en vigueur immédiatement.

Bruxelles, le 19 juillet 2000.

Les membres du Collège :
J. CHABERT Mme A. NEYTS-UYTTEBROECK R. DELATHOUWER

c

[C − 2000/31353]N. 2000 — 3068
19 JULI 2000. — Verordening 00/05 betreffende de jaarverslagen van instellingen

die van de Vlaamse Gemeenschapscommissie subsidies ontvangen. — Bekrachtiging

De Raad van de Vlaamse Gemeenschapscommissie heeft aangenomen en wij, het College, bekrachtigen hetgeen
volgt :

Artikel 1. Deze verordening regelt een aangelegenheid vermeld in artikel 136 van de grondwet, met name de
werking van de Vlaamse Gemeenschapscommissie.

Art. 2. De raden van bestuur van de publiekrechtelijke en privaatrechtelijke instellingen, waarvan de werkings-
kosten geheel of gedeeltelijk ten laste zijn van de begroting van de Vlaamse Gemeenschapscommissie en die al dan niet
ressorteren onder het toezicht van het bevoegde lid van het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie, behoren
ieder jaar spontaan en onverwijld, een jaarverslag te bezorgen aan alle leden van de Raad van de Vlaamse
Gemeenschapscommissie.

Art. 3. Het College van de Vlaamse Gemeenschapscommissie bepaalt de uitvoeringsmodaliteiten.

Art. 4. Deze verordening treedt in werking de dag van haar goedkeuring door de Raad van de Vlaamse
Gemeenschapscommissie.

Brussel, 19 juli 2000.

De Collegeleden :
J. CHABERT Mevr. A. NEYTS-UYTTEBROECK R. DELATHOUWER

TRADUCTION

[C − 2000/31353]F. 2000 — 3068
19 JUILLET 2000. — Règlement n˚ 00/05 portant les rapports annuels d’institutions

qui reçoivent des subventions de la Commission communautaire flamande. — Sanction

Le Conseil de la Commission communautaire flamande a adopté et nous, le Collège, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Ce règlement règle une matière mentionnée dans l’article 136 de la constitution, nommément le
fonctionnement de la Commission communautaire flamande.

Art. 2. Les conseils d’administration des institutions de droit public et de droit privé, dont les frais de
fonctionnement sont entièrement ou partiellement à charge du budget de la Commission communautaire flamande et
qui ressortent ou ne ressortent pas au contrôle du membre compétent du Collège de la Commission communautaire
flamande, doivent fournir chaque année et sans délai un rapport annuel à tous les membres du Conseil de la
Commission communautaire flamande.
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Art. 3. Le Collège de la Commission communautaire flamande détermine les modalités d’exécution.

Art. 4. Ce règlement entre en vigueur le jour de son approbation par le Conseil de la Commission communautaire
flamande.

Bruxelles, le 19 juillet 2000.

Les membres du Collège :
J. CHABERT Mme A. NEYTS-UYTTEBROECK R. DELATHOUWER

*

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2000/31385]F. 2000 — 3069
20 OCTOBRE 2000. — Arrêté du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté du Collège

de la Commission communautaire française du 16 juillet 1999 fixant la répartition des compétences entre les
Membres du Collège de la Commission communautaire française

Le Collège,

Vu les articles 136, 138, 166 et 176 de la Constitution coordonnée par la loi du 17 février 1994;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, modifiée par la loi du 8 août 1980 de réformes

institutionnelles par la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des Communautés et des Régions et par
la loi spéciale du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions bruxelloises, modifiée par la loi spéciale du
16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat, notamment ses articles 60, alinéa 2, 74 et 75;

Vu le décret du Conseil de la Communauté française du 18 juin 1990 organisant la tutelle sur la Commission
communautaire française;

Vu le décret (I) de la Commission communautaire française du 8 juillet 1993 relatif au transfert de l’exercice de
certaines compétences de la Communauté française à la Commission communautaire française;

Vu le décret (II) de la Commission communautaire française du 8 juillet 1993 portant création d’une société de droit
public d’administration des bâtiments scolaires de l’enseignement organisé par les pouvoirs publics;

Vu le décret (III) de la Commission communautaire française du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines
compétences de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du 12 janvier 1973, notamment l’article 3 tel qu’il
a été modifié par la loi ordinaire du 9 août 1980 de réformes institutionnelles;

Vu l’urgence justifiée par la nécessité pour le Collège d’assurer son fonctionnement sans délai;
Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 16 juillet 1999 fixant la répartition des

compétences entre les membres du Collège de la Commission communautaire française;
Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 9 décembre 1999 modifiant l’arrêté du

16 juillet 1999 fixant la répartition des compétences entre les Membres du Collège de la Commission communautaire
française;

Considérant la démission de M. Jacques Simonet et de M. Eric André, en qualité de Ministre du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale et leur remplacement par M. François-Xavier de Donnea et M. Willem Draps,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 16 juillet 1999
fixant la répartition des compétences entre les membres du Collège de la Commission communautaire française, les
mots « Jacques Simonet », sont remplacés par les mots « François-Xavier de Donnea ».

Art. 2. Dans l’article 5 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 16 juillet 1999 fixant
la répartition des compétences entre les membres du Collège de la Commission communautaire française, les mots
« Eric André », sont remplacés par les mots « Willem Draps ».

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 20 octobre 2000.

Bruxelles, le 20 octobre 2000.

Ministre, Président du Collège, chargé de l’Enseignement, de la Reconversion et du Recyclage professionnels, du
Transport scolaire, de la Cohabitation des communautés locales, des Relations avec la Communauté française et la
Région wallonne, ainsi que des Relations internationales,

E. TOMAS

Ministre, Membre du Collège, chargé de la Fonction publique,
Fr.-X. DE DONNEA

Ministre, Membre du Collège, chargé de la Santé, de la Culture, du Tourisme, du Sport et de la Jeunesse,
D. GOSUIN

Ministre, Membre du Collège, chargé de la Formation professionnelle
et permanente des Classes moyennes et de la Politique des Handicapés,

W. DRAPS

Ministre, Membre du Collège, chargé du Budget, de l’Action sociale et de la Famille,
A. HUTCHINSON
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VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2000/31385]N. 2000 — 3069

20 OKTOBER 2000. — Besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit
van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 16 juli 1999 tot vaststelling van de bevoegdheden
tussen de Leden van het College van de Franse Gemeenschapscommissie

Het College,

Gelet op de artikelen 136,138, 166 en 176 van de Grondwet, gecoördineerd bij de wet van 17 februari 1994;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen door de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering
van de Gemeenschappen en de Gewesten en bij de bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale
Staatsstructuur;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse Instellingen, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur, inzonderheid in zijn artikelen 60,
tweede lid, 74 en 75;

Gelet op het decreet van de Raad van de Franse Gemeenschap van 18 juni 1990 houdende organisatie van het
toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op het decreet (I) van de Franse Gemeenschapscommissie van 8 juli 1993 betreffende de overdracht van de
uitoefening van bepaalde bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op het decreet (II) van de Franse Gemeenschapscommissie van 8 juli 1993 houdende oprichting van een
publiekrechtelijke vennootschap voor het beheer van de schoolgebouwen van het onderwijs ingericht door de overheid;

Gelet op het decreet (III) van de Franse Gemeenschapscommissie van 22 juli 1993 tot toekenning van bepaalde
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en aan de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij koninklijk besluit van 12 januari 1973, inzonderheid
artikel 3, zoals gewijzigd bij de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming van de instellingen;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid voor het College om onverwijld het werk voort te zetten;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 16 juli 1999 tot bepaling van de
verdeling der bevoegdheden tussen de leden van het College van de Franse Gemeenschapscommissie;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 9 december 1999 houdende
wijziging van het besluit van 16 juli 1999 tot bepaling van de bevoegdheden tussen de Leden van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie;

Overwegende het ontslag van de heer Simonet en van de Heer Eric André in zijn hoedanigheid van Minister van
de Brusselse Hoofdstedelijke regering en hun vervanging door de Heer François-Xavier de Donnea en de Heer Willem
Draps,

Besluit :

Artikel 1. In het artikel 3 van het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 16 juli 1999
tot vaststelling van de bevoegdheden tussen de leden van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, worden
de woorden « Jacques Simonet » vervangen door de woorden A François-Xavier de Donnea ».

Art. 2. In het artikel 5 van het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 16 juli 1999 tot
vaststelling van de bevoegdheden tussen de leden van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, worden de
woorden « Eric André » vervangen door de woorden « Willem Draps ».

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 20 oktober 2000.

Brussel, 20 oktober 2000.

Minister, Voorzitter van het College, belast met Onderwijs, Beroepsomschakeling en Bijscholing, Schoolvervoer,
Cohabitatie met de plaatselijke leefgemeenschappen, Relaties met de Franse Gemeenschap en het Waals Gewest,
evenals de Internationale Betrekkingen

E. TOMAS

Minister, Lid van het College, belast met het Openbaar Ambt,
Fr.-X. DE DONNEA

Minister, Lid van het College, bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, Cultuur, Toerisme, Sport en Jeugd,
D. GOSUIN

Minister, Lid van het College, belast met de Beroepsopleiding en de voortgezette vorming van de Middenstand
en het Beleid voor personen met een handicap,

W. DRAPS

Minister, Lid van het College, belast met de Begroting, de Sociale Actie en het Gezin,
A. HUTCHINSON
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

MINISTERIE VAN BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN INTERNATIONALE SAMENWERKING

[2000/15173]
Buitenlandse consulaten in België

Op 16 oktober 2000 heeft de heer Jef R. Roos de nodige machtiging
ontvangen om het ambt van Ereconsul van het Groothertogdom
Luxemburg te Genk uit te oefenen, met als consulair ressort de
provincie Limburg.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2000/07267]
Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de

beroeps- naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 3073 van 21 september 2000, wordt het
ontslag uit het ambt dat hij bij het kader der beroepsofficieren van de
landmacht bekleedt, aangeboden door kapitein F. De Melio, aangeno-
men op 1 oktober 2000.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
het kader der reserveofficieren van de landmacht, korps van de
logistiek.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als reserve-
luitenant op 1 september 1985.

[2000/07298]
Leger. — Landmacht. — Vaststelling van de anciënniteit

Bij koninklijk besluit nr. 3126 van 20 oktober 2000, neemt majoor
P. De Smedt (MAB), van het korps van de logistiek, anciënniteitsrang
als majoor op 26 september 1997.

[2000/07296]
Leger. — Luchtmacht. — Opneming van een hoofdofficier

in het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 3124 van 20 oktober 2000, wordt kolonel van
het vliegwezen M. Thijs (MAB), van het korps van het niet-varend
personeel, met zijn graad en zijn anciënniteit opgenomen in het kader
van de reserveofficieren op 1 januari 1999.

[2000/07295]
Leger. — Marine. — Verandering van korps

Bij koninklijk besluit nr. 3123 van 20 oktober 2000, wordt vaandrig-
ter-zee B. Van De Gucht, van het korps van de dekofficieren, op zijn
aanvraag, met zijn graad en zijn anciënniteit, overgeplaatst naar het
korps van de officieren van de diensten op 1 oktober 2000.

Voor verdere bevordering wordt hij na vaandrig-ter-zee van de
diensten G. De Meyer, gerangschikt.

[2000/07297]
Leger. — Medische dienst

Benoeming in de graad van geneesheer-reserveluitenant-kolonel

Bij koninklijk besluit nr. 3125 van 20 oktober 2000, wordt de hierna
genoemde reserveofficier benoemd in de hogere graad op 26 septem-
ber 2000, in de categorie van de hoofdofficieren :

Medisch technisch korps
In de graad van geneesheer-reserveluitenant-kolonel, de geneesheer-

reservemajoor G. Hérion.

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES,
DU COMMERCE EXTERIEUR

ET DE LA COOPERATION INTERNATIONALE

[2000/15173]
Consulats étrangers en Belgique

Le 16 octobre 2000, M. Jef R. Roos a reçu l’autorisation nécessaire
pour exercer les fonctions du Consul honoraire du Grand-Duché de
Luxembourg à Genk, avec comme circonscription consulaire la pro-
vince de Limbourg.

MINISTERE DE LA DEFENSE NATIONALE

[2000/07267]
Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers

de carrière dans le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 3073 du 21 septembre 2000, la démission de
l’emploi qu’il occupe dans le cadre des officiers de carrière de la force
terrestre, offerte par le capitaine De Melio, F., est acceptée le 1er octo-
bre 2000.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté dans le cadre
des officiers de réserve de la force terrestre, corps de la logistique.

Pour l’avancement ultérieur il prend rang d’ancienneté de sous-
lieutenant de réserve le 1er septembre 1985.

[2000/07298]
Armée. — Force terrestre. — Fixation d’ancienneté

Par arrêté royal n° 3126 du 20 octobre 2000,le major
De Smedt, P. (BAM), du corps de la logistique, prend rang d’ancienneté
de major le 26 septembre 1997.

[2000/07296]
Armée. — Force aérienne. — Admission d’un officier supérieur

dans le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 3124 du 20 octobre 2000, le colonel d’aviation
Thijs, M., (BAM), du corps du personnel non-navigant, est admis avec
son grade et son ancienneté dans le cadre des officiers de réserve le
1er janvier 1999.

[2000/07295]
Armée. — Marine. — Changement de corps

Par arrêté royal n° 3123 du 20 octobre 2000, l’enseigne de vaisseau
Van De Gucht, B., du corps des officiers de pont, est transféré à sa
demande, avec son grade et son ancienneté, vers le corps des officiers
des services le 1er octobre 2000.

Pour l’avancement ultérieur, il est classé après l’enseigne de vaisseau
des services De Meyer, G.

[2000/07297]
Armée. — Service médical

Nomination au grade de médecin lieutenant-colonel de réserve

Par arrêté royal n° 3125 du 20 octobre 2000, l’officier de réserve dont
le nom suit est nommé au grade supérieur le 26 septembre 2000, dans
la catégorie des officiers supérieurs :

Corps technique médical
Au grade de médecin lieutenant-colonel de réserve, le médecin major

de réserve Hérion, G.
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MINISTERIE VAN BINNENLANDSE ZAKEN

[2000/00470]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 31 mei 2000 wordt de heer Carl Claus met
ingang van 1 mei 2000 tot rijksambtenaar benoemd in de graad van
adjunct-adviseur bij het Ministerie van Binnenlandse Zaken, Centrale
Diensten, nederlands taalkader.

Bij koninklijk besluit van 31 mei 2000 wordt de heer Michael Kegels
met ingang van 1 mei 2000 tot rijksambtenaar benoemd in de graad van
adjunct-adviseur bij het Ministerie van Binnenlandse Zaken - Gesloten
Centra.

[2000/00818]
Personeel. — Overplaatsing

Bij besluit van de Secretaris-generaal van 9 oktober 2000 wordt de
heer Jan Slechten, vertaler bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid,
met ingang van 1 oktober 2000, overgeplaatst in hoedanigheid van
vertaler naar het Ministerie van Binnenlandse Zaken — Centrale
Diensten — Nederlands taalkader.

[2000/00837]
Raad van State. — Inrustestelling

Bij koninklijk besluit van 22 september 2000, wordt de heer Jacques
Hubregtsen, eerste auditeur-afdelingshoofd van de Raad van State, met
ingang van 1 juli 2000 in ruste gesteld.

Het is hem toegelaten de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

[2000/00804]
Burgemeester. — Eretitels

Bij koninklijk besluit van 4 oktober 2000, wordt aan de heer Frans
Scharpe de eretitel van zijn ambt van burgemeester van de gemeente
Incourt, arrondissement Nijvel, provincie Waals-Brabant, verleend.

Bij koninklijk besluit van 4 oktober 2000 wordt aan de heer Guy
Vinois de eretitel van zijn ambt van burgemeester van de gemeente
Ellezelles, arrondissement Aat, provincie Henegouwen, verleend.

Bij koninklijk besluit van 17 november 2000 wordt aan de heer Mathieu
Rutten, de eretitel van zijn ambt van burgemeester van de stad
Tongeren, provincie Limburg, arrondissement Tongeren, verleend.

*

MINISTERIE VAN AMBTENARENZAKEN

[2000/02097]

Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 3 september 2000 wordt de heer De Coen,
Bernard, tot rijksambtenaar benoemd in de hoedanigheid van vertaler-
revisor bij het Ministerie van Ambtenarenzaken, Diensten van Ambte-
narenzaken in een betrekking van het Nederlands taalkader, met
ingang van 1 juli 2000.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapstraat 33 te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

MINISTERE DE L’INTERIEUR

[2000/00470]
Personnel. — Nominations

Par arrêté du 31 mai 2000, Monsieur Carl Claus est nommé en qualité
d’agent de l’Etat dans le grade de conseiller adjoint au Ministère de
l’Intérieur, Services centraux, cadre linguistique néerlandais, à partir du
1er mai 2000.

Par arrêté du 31 mai 2000, M. Michael Kegels est nommé en qualité
d’agent de l’Etat dans le grade de conseiller adjoint au Ministère de
l’Intérieur, Services centraux - Centres fermés, à partir du 1er mai 2000.

[2000/00818]
Personnel. — Transfert

Par arrêté du secrétaire général du 9 octobre 2000, M. Jan Slechten,
traducteur à l’Office national de Sécurité sociale, est transféré en qualité
de traducteur au Ministère de l’Intérieur — Service centraux — Cadre
linguistique néerlandais — à partir du 1er octobre 2000.

[2000/00837]
Conseil d’Etat. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 22 septembre 2000, qui produit ses effets le
1er juillet 2000, M. Jacques Hubregtsen, premier auditeur chef de
section, est mis à la retraite.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

[2000/00804]
Bourgmestre. — Titres honorifiques

Par arrêté royal du 4 octobre 2000, le titre honorifique de ses fonctions
de bourgmestre de la commune d’Incourt, arrondissement de Nivelles,
province du Brabant wallon, est octroyé à M. Frans Scharpe.

Par arrêté royal du 4 octobre 2000, le titre honorifique de ses fonctions
de bourgmestre de la commune d’Ellezelles, arrondissement de Ath,
province de Hainaut, est octroyé à M. Guy Vinois.

Par arrêté royal du 17 novembre 2000, le titre honorifique de ses
fonctions de bourgmestre de la ville de Tongres, province de Limbourg,
arrondissement de Tongres, est octroyé à M. Mathieu Rutten.

MINISTERE DE LA FONCTION PUBLIQUE

[2000/02097]

Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 3 septembre 2000, M. De Coen, Bernard, est
nommé en qualité d’agent de l’Etat dans un emploi de traducteur-
réviseur au Ministère de la Fonction publique, Services de la Fonction
publique, cadre linguistique néerlandais, à parir du 1er juillet 2000.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

VERTALING
MINISTERIE

VAN DE DUITSTALIGE
GEMEENSCHAP

[2000/33093]

Benoemingen

Bij besluit van de Regering van de Duitsta-
lige Gemeenschap van 28 september 2000 en
op voordracht van de meerderheid van de
leden van de Sociaal-Economische Raad van
de Duitstalige Gemeenschap wordt de heer
Werner Zimmerman, Stockem 30A, in
4700 Eupen met toepassing van artikel 5, § 1,
van het decreet van 26 juni 2000 tot oprichting
van een Sociaal-Economische Raad van de
Duitstalige Gemeenschap tot voorzitter van de
Sociaal-Economische Raad van de Duitstalige
Gemeenschap benoemd.

Bij besluit van de Regering van de Duitsta-
lige Gemeenschap van 7 september 2000 wor-
den volgende personen, vertegenwoordigers
van de representatieve organisaties van de
werknemers, met toepassing van artikel 18, § 1
van het decreet betreffende de opleiding en de
voortgezette opleiding in de middenstand en
de KMO’s tot lid van de Raad van Bestuur van
het instituut voor de opleiding en de voortge-
zette opleiding in de Middenstand en de
K.M.O.’s benoemd :

de heer Harald Filbrich
Stockem 73a
4700 Eupen

Mevr. Vera Hilt
Deidenberg 117
4770 Amel

de heer Guy Van Isacker
Rot-Kreuz-Strasse 15
Postfach 22
4700 Eupen

TRADUCTION
MINISTERE

DE LA COMMUNAUTE
GERMANOPHONE

[2000/33093]

Désignations

Par arrêté du Gouvernement du 28 septem-
bre 2000 et sur proposition de la majorité des
membres du Conseil économique et social de
la Communauté germanophone, M. Werner
Zimmermann, Stockem 30A, à 4700 Eupen, est
nommé président du Conseil économique et
social de la Communauté germanophone et ce
en application de l’article 5, § 1er du décret du
26 juin 2000 portant création d’un Conseil
économique et social de la Communauté ger-
manophone.

Par arrêté du Gouvernement du 7 septem-
bre 2000, les personnes suivantes, représen-
tants des organisations représentatives des
travailleurs, sont nommées membre du Conseil
d’administration de l’Institut pour la forma-
tion et la formation continue dans les Classes
moyennes et les P.M.E., et ce en application de
l’article 18, § 1er du décret du 16 décem-
bre 1991 relatif à la formation et à la formation
continue dans les classes moyennes et les
PME :

M. Harald Filbrich
Stockem 73a
4700 Eupen

Mme Vera Hilt
Deidenberg 117
4770 Amel

M. Guy Van Isacker
Rot-Kreuz-Strasse 15
Postfach 22
4700 Eupen

MINISTERIUM
DER DEUTSCHSPRACHIGEN

GEMEINSCHAFT

[2000/33093]

Ernennungen

Durch Erlass der Regierung vom 28. Sep-
tember 2000 wird in Anwendung von Artikel 5
§ 1 des Dekretes vom 26. Juni 2000 zur
Schaffung eines Wirtschafts- und Sozialrates
der Deutschsprachigen Gemeinschaft und auf
Vorschlag der Mehrheit der Mitglieder des
Wirtschafts- und Sozialrates der Deutschspra-
chigen Gemeinschaft Herr Werner Zimmer-
mann, Stockem 30A in 4700 Eupen als Präsi-
dent des Wirtschafts- und Sozialrates der
Deutschsprachigen Gemeinschaft ernannt.

Durch Erlass der Regierung vom 7. Septem-
ber 2000 werden in Anwendung von Arti-
kel 18, § 1, des Dekretes vom 16. Dezem-
ber 1991 über die Aus- und Weiterbildung im
Mittelstand und in kleinen und mittleren
Unternehmen nachstehende Personen als Ver-
treter der repräsentativen Orgnisationen der
Arbeitnehmer in den Verwaltungsrat des Ins-
tituts für Aus- und Weiterbildung im Mittel-
stand und in kleinen und mittleren Unterneh-
men ernannt:

Herr Harald Filbrich
Stockem 73a
4700 Eupen

Frau Vera Hilt
Deidenberg 117
4770 Amel

Herr Guy Van Isacker
Rot-Kreuz-Strasse 15
Postfach 22
4700 Eupen
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

ARBITRAGEHOF

[C − 2000/21531]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Arbitragehof

Bij arresten van 21 en 28 september 2000 in zake de n.v. Fortis tegen F. Scheurweg en in zake M. Rau tegen Apra,
waarvan de expedities ter griffie van het Arbitragehof zijn ingekomen op 28 september 2000 en 5 oktober 2000, heeft
het Arbeidshof te Gent de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt het artikel 12 van de wet van 10 april 1971 betreffende de arbeidsongevallen de beginselen van gelijkheid
en niet-discriminatie, vervat in de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, eventueel in samenhang met de artikelen 8
en 14 E.V.R.M., in zoverre die bepaling een onderscheid maakt tussen gehuwden en ongehuwd samenwonenden, meer
bepaald in zoverre het de lijfrente (gelijk aan 30 percent van het basisloon van de getroffene van een arbeidsongeval
die overlijdt) toekent en dus voorbehoudt aan gehuwden, terwijl het die lijfrente niet toekent en dus weigert aan de
ongehuwde, met de overleden getroffene (gemeenrechtelijk of wettelijk) samenwonende partner ? »

Die zaken zijn ingeschreven onder de nummers 2033 en 2043 van de rol van het Hof en werden samengevoegd.

De griffier,
L. Potoms.

COUR D’ARBITRAGE

[C − 2000/21531]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour d’arbitrage

Par arrêts des 21 et 28 septembre 2000 en cause de la s.a. Fortis contre F. Scheurweg et en cause de M. Rau contre
Apra, dont les expéditions sont parvenues au greffe de la Cour d’arbitrage les 28 septembre 2000 et 5 octobre 2000, la
Cour du travail de Gand a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 12 de la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail viole-t-il les principes d’égalité et de
non-discrimination contenus aux articles 10 et 11 de la Constitution, éventuellement en connexité avec les articles 8 et 14
de la C.E.D.H., en tant que cette disposition fait une distinction entre les cohabitants mariés et non mariés, plus
précisément en tant qu’elle octroie la rente viagère (égale à 30 p.c. du salaire de base de la victime d’un accident du
travail qui décède) et la réserve donc aux personnes mariées, alors qu’elle n’accorde pas cette rente viagère et la refuse
donc au partenaire non marié, cohabitant (en droit commun ou légalement) avec la victime décédée ? »

Ces affaires sont inscrites sous les numéros 2033 et 2043 du rôle de la Cour et ont été jointes.

Le greffier,
L. Potoms.

SCHIEDSHOF

[C − 2000/21531]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof

In seinen Urteilen vom 21. und 28. September 2000 in Sachen der Fortis AG gegen F. Scheurweg und in Sachen
M. Rau gegen Apra, deren Ausfertigungen am 28. September 2000 und 5. Oktober 2000 in der Kanzlei des Schiedshofes
eingegangen sind, hat der Arbeitsgerichtshof Gent folgende präjudizielle Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 12 des Gesetzes vom 10. April 1971 über die Arbeitsunfälle gegen die in den Artikeln 10 und 11
der Verfassung verankerten Grundsätze der Gleichheit und Nichtdiskriminierung, ggf. in Verbindung mit den
Artikeln 8 und 14 EMRK, insofern diese Bestimmung zwischen Verheirateten und unverheiratet Zusammenwohnenden
unterscheidet, insbesondere insofern er die Leibrente - die 30 Prozent des Grundlohns des Todesopfers eines
Arbeitsunfalls entspricht - den Verheirateten gewährt und somit vorbehält, während er diese Leibrente dem
unverheirateten, mit dem Todesopfer - gemeinrechtlich oder gesetzlich - zusammengewohnt habenden Partner nicht
gewährt und sie ihm also vorenthält?»

Diese Rechtssachen wurden unter den Nummern 2033 und 2043 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen
und verbunden.

Der Kanzler,
L. Potoms.
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MINISTERIE VAN ECONOMISCHE ZAKEN

[C − 2000/11474]

Belgisch instituut voor normalisatie (BIN)
Registratie van Belgische normen

1. Overeenkomstig § 5 van het koninklijk besluit van 30 juli 1976
betreffende de bekrachtiging en de registratie van de door het Belgisch
instituut voor normalisatie openbaar gemaakte normen, kondigt dit
Instituut de registratie aan van de hierna volgende Belgische normen :

NBN EN 10028-1

Platte producten van staalsoorten voor drukvaten - Deel 1 : Alge-
mene eisen (4e uitgave)

NBN EN 13084-1

Vrijstaande industriële schoorstenen - Deel 1 : Algemene eisen
(1e uitgave)

NBN EN 1097-6

Beproevingsmethoden voor de bepaling van mechanische en fysische
eigenschappen van toeslagmaterialen - Deel 6 : Bepaling van de
dichtheid van de deeltjes en van de wateropname (1e uitgave)

NBN EN 13179-1

Beproevingen voor minerale vulstof in bitumineuze mengsels -
Deel 1 : Deltaring- en kogelproef (1e uitgave)

NBN EN 13179-2

Beproevingen voor minerale vulstof in bitumineuze mengsels - Deel :
Bitumengetal (1e uitgave)

NBN EN 315

Multiplex - Toelaatbare maatafwijkingen (2e uitgave)

NBN EN 326-2

Houten platen - Bemonstering, snijden en schouwing - Deel 2 :
Kwaliteitsbewaking bij de vervaardiging (1e uitgave)

NBN EN 12763

Vezelcementbuizen en hulpstukken voor binnenrioleringen - Afme-
tingen en technische leveringsvoorwaarden (1e uitgave)

NBN EN 771-6

Voorschriften voor metselstenen - Deel 6 : Natuursteen (1e uitgave)

NBN EN 12104

Elastische vloerbekledingen - Tegels van geperste kurk - Specificaties
(1e uitgave)

NBN EN 13329

Laminaatvloerbekledingen - Specificaties, eisen en beproevings-
methoden (1e uitgave)

NBN EN 12224

Geotextile en soortgelijke producten - Bepaling van de bestandheid
tegen verwering (1e uitgave)

NBN EN 12225

Geotextiel en soortgelijke producten - Methode voor de bepaling van
de microbiologische bestandheid door begraven in de grond
(1e uitgave)

NBN EN 12226

Geotextiel en soortgelijke producten - Algemene beproevingen voor
de beoordeling na duurzaamheidsproeven (1e uitgave)

NBN EN 12056-4

Binnenriolering onder vrij verval - Deel 4 : Pompinstallaties voor
afvalwater - Ontwerp en berekening (1e uitgave)

NBN EN 12056-5

Binnenriolering onder vrij verval - Deel 5 : Installatie en beproeving,
instructies voor functionering, onderhoud en gebruik (1e uitgave)

NBN EN 506

Dakbedekkingsproducten van metaalplaat - Specificatie voor zelfdra-
gende producten van koper- of zinkplaat (1e uitgave)

NBN EN 508-2

Dakbedekkingsproducten van metaalplaat - Specificatie voor zelfdra-
gende producten van staalplaat, aluminiumplaat of corrosievast-
staalplaat - Deel 2 : Aluminium (1e uitgave)

MINISTERE DES AFFAIRES ECONOMIQUES

[C − 2000/11474]

Institut belge de normalisation (IBN)
Enregistrement de normes belges

1. Conformément au § 5 de l’arrêté royal du 30 juillet 1976, relatif à
l’homologation et l’enregistrement des normes rendues publiques par
l’Institut belge de normalisation, cet Institut annonce l’enregisrement
des normes belges ci-après :

NBN EN 10028-1

Produits plats en aciers pour appareils à pression - Partie 1 :
Prescriptions générales (4e édition)

NBN EN 13084-1

Cheminées auto-portantes - Partie 1 : Exigences générales (1e édition)

NBN EN 1097-6

Essais pour déterminer les caractéristiques mécaniques et physiques
des granulats - Partie 6 : Détermination de la masse volumique réelle et
du coefficient d’absorption d’eau (1e édition)

NBN EN 13179-1

Essais sur les fillers utilisés dans les mélanges bitumineux - Partie 1 :
Essai bille-anneau (1e édition)

NBN EN 13179-2

Essais sur les fillers utilisés dans les mélanges bitumineux - Partie 2 :
Viscosité apparente (Nombre-bitume) (1e édition)

NBN EN 315

Contreplaqué - Tolérances sur dimensions (2e édition)

NBN EN 326-2

Panneaux à base de bois - Echantillonnage, découpe et contrôle -
Partie 2 : Contrôle de qualité en usine (1e édition)

NBN EN 12763

Tuyaux et raccords en fibres-ciment pour systèmes d’évacuation pour
bâtiments - Dimensions, conditions techniques de livraison (1e édition)

NBN EN 771-6

Spécification pour éléments de maçonnerie - Partie 6 : Eléments de
maçonnerie en pierre naturelle (1e édition)

NBN EN 12104

Revêtements de sol résilients - Dalles en aggloméré de Liège -
Spécification (1e édition)

NBN EN 13329

Revêtements de sol stratifiés - Spécifications, exigences et méthodes
d’essai (1e édition)

NBN EN 12224

Géotextiles et produits apparentés - Détermination de la résistance
aux essais climatiques (1e édition)

NBN EN 12225

Géotextiles et produits apparentés - Méthode pour la détermination
de la résistance microbiologique par un essai d’enterrement
(1e édition)

NBN EN 12226

Géotextiles et produits apparentés - Essais généraux pour l’évalua-
tion après les essais de durabilité (1e édition)

NBN EN 12056-4

Réseaux d’évacuation gravitaire à l’intérieur des bâtiments -
Partie 4 : Stations de relevage d’effluents - Conception et calculs (1e édition)

NBN EN 12056-5

Réseaux d’évacuation gravitaire à l’intérieur des bâtiments -
Partie 5 : Mise en œuvre, essai, instructions de service, d’exploitation et
d’entretien (1e édition)

NBN EN 506

Produits de couverture en tôle métallique - Spécification pour les
plaques de couverture en tôle de cuivre ou de zinc (1e édition)

NBN EN 508-2

Produits de couverture en tôle métallique - Spécification pour les
plaques de couverture en tôle d’acier, d’aluminium ou d’acier inoxy-
dable - Partie 2 : Aluminium (1e édition)
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NBN EN 508-3

Dakbedekkingsproducten van metaalplaat - Specificatie voor zelfdra-
gende producten van staalplaat, aluminiumplaat of corrosievast-
staalplaat - Deel 3 : Roestvast staal (1e uitgave)

NBN EN 12311-2

Flexibele banen voor waterafdichtingen - Bepaling van de eigenschap-
pen bij trekbelasting - Deel 2 : Kunststof- en rubberbanen voor
waterafdichting van daken (1e uitgave)

NBN EN 12316-2

Flexibele banen voor waterafdichtingen - Bepaling van de afpelweer-
stand van verbindingen - Deel 2 : Kunststof en rubber dakbanen voor
waterafdichtingen (1e uitgave)

NBN EN 12317-2

Flexibele banen voor waterafdichtingen - Bepaling van de schuif-
weerstand van verbindingen - Deel 2 : Kunststof en rubber dakbanen
voor waterafdichtingen (1e uitgave)

NBN EN 50244

Elektrische toestellen voor de detectie van brandbare gassen in
woonhuizen - Leidraad voor de keuze, het installeren, het gebruik en
het onderhoud (1e uitgave)

NBN EN 50170

Veldcommunicatiesysteem voor algemene doeleinden (1e uitgave)

NBN EN 50170/I

Veldcommunicatiesysteem voor algemene doeleinde (P-NET)
(1e uitgave)

NBN EN 50170/II

Veldcommunicatiesysteem voor algemene doeleinde (PROFIBUS)
(1e uitgave)

NBN EN 50170/III

Veldcommunicatiesysteem voor algemene doeleinde (WorldFIP)
(1e uitgave)

NBN EN 50170/II/A1

Veldcommunicatiesysteem voor algemene doeleinde (PROFIBUS)
(1e uitgave)

NBN EN 50170/I/A1

Veldcommunicatiesysteem voor algemene doeleinde (P-NET)
(1e uitgave)

NBN EN 60534-3-1

Regelkleppen voor de industriële processen - Deel 3-1 : Afmetingen -
Inbouwmaten voor tweewegkogelkleppen met flenzen en met rechte
doorlaat en hart-aansluitvlakmaten voor tweewegkogelkleppen met
flenzen en met haakse doorlaat (1e uitgave)

NBN EN 61000-4-28

Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-28 : Beproevingen
en meettechnieken - Variaties in de netfrequentie, immuniteitsproef
(1e uitgave)

NBN EN 60249-2-1/A1

Basismaterialen voor gedrukte schakelingen - Deel 2 : Specificaties -
Specificatie nr. 1 : Met koper beklede fenolhardpapierplaat van hoge
elektrische kwaliteit (1e uitgave)

NBN EN 60249-2-2/A1

Basismaterialen voor gedrukte schakelingen - Deel 2 : Specificaties -
Specificatie nr 2 : Met koper beklede fenolhardpapierplaat van handels-
kwaliteit (1e uitgave)

NBN EN 60249-2-3/A1

Basismaterialen voor gedrukte schakelingen - Deel 2 : Specificaties -
Specificatie nr 3 : Met koper beklede epoxycellulosepapierplaat van
vastgestelde brandbaarheid (verticale brandproef) (1e uitgave)

NBN EN 60249-2-4/A1

Basismaterialen voor gedrukte schakelingen - Deel 2 : Specificaties -
Specificatie nr. 4 : Met koper beklede epoxyglasweefselplaat, algemene
toepassingskwaliteit (1e uitgave)

NBN EN 61073-1

Mechanische lassen en smeltlasbeschermers voor optische vezels en
kabels - Deel 1 : Hoofdspecificatie (1e uitgave)

NBN EN 508-3

Produits de couverture en tôle métallique - Spécification pour les
plaques de couverture en tôle d’acier, d’aluminium ou d’acier inoxy-
dable - Partie 3 : Acier inoxydable (1e édition)

NBN EN 12311-2

Feuilles souples d’étanchéité - Déterminaiton des propriétés en
traction - Partie 2 : Feuilles d’étanchéité de toiture plastique et
élastomères (1e édition)

NBN EN 12316-2

Feuilles souples d’étanchéité - Détermination de la résistance au
pelage des joints - Partie 2 : Feuilles d’étanchéité de toiture plastiques et
élastomères (1e édition)

NBN EN 12317-2

Feuilles souples d’étanchéité - Détermination de la résistance au
cisaillement des joints - Partie 2 : Feuilles d’étanchéité de toiture
plastiques et élastoméres (1e édition)

NBN EN 50244

Appareils électriques pour la détection des gaz combustibles dans les
locaux à usage domestique - Guide de sélection, d’installation,
d’utilisation et de maintenance (1e édition)

NBN EN 50170

Système de communication de terrain pour application générale
(1e édition)

NBN EN 50170/I

Système de communication de terrain pour application générale
(P-NET) (1e édition)

NBN EN 50170/II

Système de communication de terrain pour application générale
(PROFIBUS) (1e édition)

NBN EN 50170/III

Système de communication de terrain pour application générale
(WorldFIP) (1e édition)

NBN EN 50170/II/A1

Système de communication de terrain pour application générale
(PROFIBUS) (1e édition)

NBN EN 50170/I/A1

Système de communication de terrain pour application générale
(P-NET) (1e édition)

NBN EN 60534-3-1

Vannes de régulation des processus industriels - Partie 3-1 : Dimen-
sions - Ecartements hors-brides des vannes de régulation deux voies
droites à soupapes et à brides et dimensions centre/bride des vannes de
régulation deux voies coudées à brides (1e édition)

NBN EN 61000-4-28

Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-28 : Techniques
d’essai et de mesure - Essai d’immunité à la variation de la fréquence
d’alimentation (1e édition)

NBN EN 60249-2-1/A1

Matériaux de base pour circuits imprimés - Partie 2 : Spécifications -
Spécification n 1 : Feuille de papier cellulose phénolique recouverte de
cuivre de haute qualité électrique (1e édition)

NBN EN 60249-2-2/A1

Matériaux de base pour circuits imprimés - Partie 2 : Spécifications -
Spécification n 2 : Feuille de papier cellulose phénolique recouverte de
cuivre de qualité économique (1e édition)

NBN EN 60249-2-3/A1

Matériaux de base pour circuits imprimés - Partie 2 : Spécifications -
Spécification n 3 : Feuille de papier cellulose époxyde recouverte de
cuivre, d’inflammabilité définie (essai de combustion verticale)
(1e édition)

NBN EN 60249-2-4/A1

Matériaux de base pour circuits imprimés - Partie 2 : Spécifications -
Spécification n 4 : Feuille de tissu de verre époxyde recouverte de
cuivre, de qualité courante (1e édition)

NBN EN 61073-1

Epissures mécaniques et protecteurs d’épissures par fusion pour
fibres et câbles optiques - Partie 1 : Spécification générique (1e édition)
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NBN EN 61189-2/A1

Beproevingsmethoden voor elektrische materialen, printplaten en
andere verbindingsstructuren en samenstellingen - Deel 2 : Beproevings-
methoden voor materialen voor verbindingsstructuren
(1e uitgave)

NBN EN 61202-1

Isolatoren voor optische vezels - Deel 1 : Hoofdspecificatie
(1e uitgave)

NBN EN 61969-1

Mechanische structuren voor elektronische apparatuur - Omhulsels
voor buitenopstelling - Deel 1 : Ontwerprichtlijnen (1e uitgave)

NBN EN 61969-2

Mechanische structuren voor elektronische apparatuur - Omhulsels
voor buitenopstelling - Deel 2 : Groepsspecificatie - Coördinatie-
afmetingen voor kisten en kasten (1e uitgave)

NBN EN 61969-2-1

Mechanische structuren voor elektronische apparatuur - Omhulsels
voor buitenopstelling - Deel 2-1 : Artikelspecificatie - Afmetingen voor
kasten (1e uitgave)

NBN EN 61969-2-2

Mechanische structuren voor elektronische apparatuur - Omhulsels
voor buitenopstelling - Deel 2-2 : Artikelspecificatie - Specificatie voor
kisten (1e uitgave)

NBN EN 60843-4

Videocassettesysteem met diagonale registratie met 8 mm brede
magnetische band - Video 8 - Deel 4 : Video subcode VSC (1e uitgave)

NBN EN 89/A2

Met gas gestookte warmwatevoorraadtoestellen voor de productie
van heet water voor huishoudelijk gebruik (1e uitgave)

NBN EN 13611

Veiligheids- en regelinrichtingen voor gasbranders en gasverbruiks-
toestellen - Algemene eisen (1e uitgave)

NBN EN 12583

Gasvoorzieningssystemen - Compressorstations - Functionele eisen
(1e uitgave)

NBN EN 624

Specificatie voor vloeibaargastoestellen - LPG ruimteverwarmingsap-
paratuur met gesloten verbrandingsruimte voor installatie in voertui-
gen en boten (1e uitgave)

NBN EN 12663

Spoorwegtoepassingen - Stevigheidseisen voor wagenkasten van
spoorvoertuigen (1e uitgave)

NBN EN ISO 10683

Bevestigingsartikelen - Niet-elektrolytisch aangebrachte deklagen
van zinklamellen (ISO 10683 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN 12567

Industriële afsluiters - Afsluiters voor vloeibaar aardgas - Eisen aan
de geschiktheid voor gebruik en de beproeving ervan (1e uitgave)

NBN EN 12895

Gemotoriseerde transportwerktuigen - Elektromagnetische compati-
biliteit (1e uitgave)

NBN EN 13309

Bouwmachines - Elektromagnetische compatibiliteit van machines
met enwendige elektrische voedingen (1e uitgave)

NBN EN 12301

Machines voor rubber en kunststoffen - Kalanders - Veiligheidseisen
(1e uitgave)

NBN EN 848-1/A1

Veiligheid van houtbewerkingsmachines - Freesmachines voor een-
zijdige bewerking met draaiend gereedschap - Deel 1 : Freesmachines
met één verticale as (1e uitgave)

NBN EN 61189-2/A1

Méthodes d’essais pour les matériaux électriques, les cartes impri-
mées et autres structures d’interconnexion et ensembles - Partie 2 :
Méthodes d’essai des matériaux pour structures d’interconnexion
(1e édition)

NBN EN 61202-1

Isolateurs à fibres optiques - Partie 1 : Spécification générique
(1e édition)

NBN EN 61969-1

Structures mécaniques pour équipement électronique - Enveloppes
de plein air - Partie 1 : Guide de conception (1e édition)

NBN EN 61969-2

Structures mécaniques pour équipement électronique - Enveloppes
de plein air - Partie 2 : Spécification intermédiaire - Dimensions de
coordination pour baies et coffrets (1e édition)

NBN EN 61969-2-1

Structures mécaniques pour équipement électronique - Enveloppes
de plein air - Partie 2-1 : Spécification particulière - Dimensions des
baies (1e édition)

NBN EN 61969-2-2

Structures mécaniques pour équipement électronique - Enveloppes
de plein air - Partie 2-2 : Spécification particulière - Dimensions des
coffrets (1e édition)

NBN EN 60843-4

Système de magnétoscope à cassette à balayage hélicoı̈dal utilisant la
bande magnÈtique de 8 mm (vidéo 8 mm) - Partie 4 : Sous-code vidéo
(VSC) (1e édition)

NBN EN 89/A2

Appareils de production d’eau chaude par accumulation pour usages
sanitaires utilisant les combustibles gazeux (1e édition)

NBN EN 13611

Equipements auxiliaires pour brûleurs à gaz et appareils à gaz -
Exigences générales (1e édition)

NBN EN 12583

Systèmes d’alimentation en gaz - Stations de compression - Prescrip-
tions fonctionelles (1e édition)

NBN EN 624

Spécifications pour les appareils fonctionnant exclusivement aux
GPL - Appareils de chauffage à circuit étanche fonctionnant aux GPL à
installer dans les véhicules et bateaux (1e édition)

NBN EN 12663

Applications ferroviaires - Prescriptions de dimensionnement des
structures de véhicules ferroviaires (1e édition)

NBN EN ISO 10683

Eléments de fixation - Revêtements non électrolytiques de lamelles
de zinc (ISO 10683 : 2000) (1e édition)

NBN EN 12567

Robinetterie industrielle - Robinets de sectionnement pour GNL -
Prescriptions d’aptitude à l’emploi et vérifications s’y rapportant
(1e édition)

NBN EN 12895

Chariots de manutention - Compatibilité électromagnétique
(1e édition)

NBN EN 13309

Machines de génie civil - Compatibilité électromagnétique des
machines équipées de réseau électrique de distribution interne
(1e édition)

NBN EN 12301

Machines pour le caoutchouc et les matières plastiques - Calandres -
Prescriptions de sécurité (1e édition)

NBN EN 848-1/A1

Sécurité des machines pour le travail du bois - Machines à fraiser sur
une face, à outil rotatif - Partie 1 : Toupies monobroche à arbre vertical
(1e édition)
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NBN EN 792-13

Handgereedschap met niet-elektrische aandrijving - Veiligheidseisen
Deel 13 : Nietmachines (1e uitgave)

NBN EN 1708-2

Lassen - Details van lasverbindingen in staal - Deel 2 : Niet onder
inwendige druk staande constructiedelen (1e uitgave)

NBN EN ISO 14554-2

Kwaliteitseisen voor lassen - Weerstandlassen van metalen - Deel 2 :
Elementaire kwaliteitseisen (ISO 14554-2 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN 12797

Hardsolderen - Destructieve beproevingen van hardgesoldeerde
verbindingen (1e uitgave)

NBN EN 12799

Hardsolderen - Niet-destructief onderzoek van hardgesoldeerde
verbindingen (1e uitgave)

NBN EN 13133

Hardsolderen - Kwalificeren van de soldeerder (1e uitgave)

NBN EN 13134

Hardsolderen - Goedkeuring van de procedure (1e uitgave)

NBN EN ISO 15620

Lassen - Wrijvinglassen van metalen (ISO 15620 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 10882-2

Veiligheid en gezondheid bij lassen en verwante processen - Mon-
sterneming van in de lucht zwevende deeltjes en gassen in eht
ademgebied van de lasser - Deel 2 : Monsterneming van gassen
(ISO 10882-2 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN 13297

Tapijten - Classificatie van hoogpolige tapijten (1e uitgave)

NBN EN ISO 105-Z06

Textiel - Beproevingen voor kleurechtheid - Deel Z 06 : Evaluatie van
kleurstofmigratie (ISO 105-Z06 :1998) (1e uitgave)

NBN EN 13045

Verpakking - Flexibele cilindrische tubes van kunststof - Afmetingen
en toleranties (1e uitgave)

NBN EN 13046

Verpakking - Flexibele cilindrische tubes van metaal - Afmetingen en
toleranties (1e uitgave)

NBN EN 13047

Verpakking - Flexibele conische tubes van metaal - Afmetingen en
toleranties (1e uitgave)

NBN EN 13048

Verpakking - Flexibele tubes van aluminium - Meetmethode voor de
dikte van de inwendige lakfilm (1e uitgave)

NBN EN 13199-1

Verpakking - Transportsystemen voor kleine ladingen - Deel 1 :
Algemene eisen en beproevingsmethoden (1e uitgave)

NBN EN 13199-2

Verpakking - Transportsystemen voor kleine ladingen - Deel 2 :
In kolommen stapelbare systemen (CSS) (1e uitgave)

NBN EN 13199-3

Verpakking - Transportsystemen voor kleine ladingen - Deel 3 :
In verband stapelbare systemen (BSS) (1e uitgave)

NBN EN 818-6

Kortschalmige kettingen voor hijsdoeleinden - Veiligheid - Deel 6 :
Kettingsamenstellen - Specificatie voor informatie voor gebruik en
onderhoud te verstrekken door de fabrikant (1e uitgave)

NBN EN 1677-1

Onderdelen voor hijsgereedschappen - Veiligheid - Deel 1 : Gesmede
stalen onderdelen, kwaliteitsklasse 8 (1e uitgave)

NBN EN 792-13

Machines portatives à moteur non électrique - Prescriptions de
sécurité - Partie 13 : Machines à enfoncer les fixations (1e édition)

NBN EN 1708-2

Soudage - Descriptif de base des assemblages soudés en acier -
Partie 2 : Composants non soumis à une pression interne (1e édition)

NBN EN ISO 14554-2

Exigences de qualité en soudage - Soudage par résistance des
matériaux métalliques - Partie 2 : Exigences de qualité élémentaire
(ISO 14554-2 : 2000) (1e édition)

NBN EN 12797

Brasage fort - Essais destructifs des assemblages réalisés par brasage
fort (1e édition)

NBN EN 12799

Brasage fort - Contrôles non destructifs des assemblages réalisés par
brasage fort (1e édition)

NBN EN 13133

Brasage fort - Qualification des braseurs en brasage fort (1e édition)

NBN EN 13134

Brasage fort - Qualification de mode opératoire de brasage fort
(1e édition)

NBN EN ISO 15620

Soudage - Soudage par friction des matériaux métalliques
(ISO 15620 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 10882-2

Hygiène et sécurité en soudage et techniques connexes - Echantillon-
nage de particules en suspension et gaz dans la zone respiratoire des
opérateurs - Partie 2 : Echantillonnage des gaz (ISO 10882-2 : 2000)
(1e édition)

NBN EN 13297

Revêtements de sol textiles - Classement des moquettes aiguilletées
(1e édition)

NBN EN ISO 105-Z06

Textiles - Essais de solidité des teintures - Partie Z 06 : Evaluation de
la migration des teintures et pigments (ISO 105-Z06 : 1998) (1e édition)

NBN EN 13045

Emballage - Tubes souples cylindriques plastiques - Dimensions et
tolérances (1e édition)

NBN EN 13046

Emballage - Tubes souples métalliques cylindriques - Dimensions et
tolérances (1e édition)

NBN EN 13047

Emballage - Tubes souples métalliques coniques - Dimensions et
tolérances (1e édition)

NBN EN 13048

Emballage - Tubes souples en aluminium - Méthode de détermina-
tion de l’épaisseur de vernis intérieur (1e édition)

NBN EN 13199-1

Emballage - Systèmes de transport de petites charges - Partie 1 :
Exigences communes et méthodes d’essai (1e édition)

NBN EN 13199-2

Emballage - Systèmes de transport de petites charges - Partie 2 :
Système gerbable en colonnes (SGP) (1e édition)

NBN EN 13199-3

Emballage - Systèmes de transport de petites charges - Partie 3 :
Système à gerbage croisé (SGC) (1e édition)

NBN EN 818-6

Chaı̂nes de levage à maillons courts - Sécurité - Partie 6 : Elingues en
chaı̂nes - Spécification pour l’information sur l’utilisation et la mainte-
nance qui doit être fournie par le fabricant (1e édition)

NBN EN 1677-1

Accessoires pour élingues - Sécurité - Partie 1 : Accessoires en acier
forgé, Classe 8 (1e édition)
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NBN EN 1677-2

Onderdelen voor hijsgereedschappen - Veiligheid - Deel 2 : Gesmede
stalen haken met haakklep, kwaliteitsklasse 8 (1e uitgave)

NBN EN 962/A2

Verplaatsbare gasflessen - Beschermkappen voor afsluiters van
gasflessen voor industriële en medische toepassing - Ontwerp, con-
structie en beproevingen (1e uitgave)

NBN EN 1919

Verplaatsbare gasflessen - Gasflessen voor vloeibaar gemaakte gassen
(met uitzondering van acetyleen en LPG) - Inspectie op het ogenblik
van vullen (1e uitgave)

NBN EN 1920

Verplaatsbare gasflessen - Gasflessen voor samengeperste gassen
(exclusief acetyleen) - Inspectie op het ogenblik van vullen (1e uitgave)

NBN EN 12434

Cryogene vaten - Slangen voor cryogene toepassing (1e uitgave)

NBN EN 1653/A1

Koper en koperlegeringen - Plaat, band en schijven voor ketels,
drukvaten en warmwatervoorraadtoestellen (1e uitgave)

NBN EN 12373-11

Aluminium en aluminiumlegeringen - Anodiseren - Deel 11 : Meting
van de reflectie en de glans van anodisch aangebrachte oxidelagen bij
hoeken van 20, 45, 60 of 85 (1e uitgave)

NBN EN 12373-12

Aluminium en aluminiumlegeringen - Anodiseren - Deel 12 : Meting
van de reflecterende eigenschappen van oppervlakken van aluminium
met gebruik van bolvormige integrerende instrumenten (1e uitgave)

NBN EN 12373-13

Aluminium en aluminiumlegeringen - Anodiseren - Deel 13 : Meting
van de reflecterende eigenschappen van oppervlakken van aluminium
met een eenvoudige of een nauwkeurige goniofotometer (1e uitgave)

NBN EN 12373-14

Aluminium en aluminiumlegeringen - Anodiseren - Deel 14 : Visuele
bepaling van de beeldscherpte van anodisch aangebrachte oxidelagen -
Methode met een raster (1e uitgave)

NBN EN 12373-15

Aluminium en aluminiumlegeringen - Anodiseren - Deel 15 : Beoor-
deling van de weerstand van anodisch aangebrachte oxidelagen tegen
scheurvorming door vervorming (1e uitgave)

NBN ENV 13800

Lood en loodlegeringen - Analyse met behulp van atomaire-
absorptiespectrometrie (vlamtechniek) (FAAS) of inductief gekoppelde
plasma emissiespectrometrie (ICP-ES) zonder afscheiding van de
loodmatrix (1e uitgave)

NBN EN 12640

Het vastzetten van lading op wegvoertuigen - Sjorpunten op
bedrijfsvoertuigen voor goederenvervoer - Minimale eisen en beproe-
ving (1e uitgave)

NBN EN ISO 3747

Geluidsleer - Bepalen van geluidsvermogenpeilen van geluidsbron-
nen uit geluidsdrukmetingen - Vergelijkingswerkwijze voor gebruik ter
plaatse (ISO 3747 : 2000) (2e uitgave)

NBN EN 13087-5

Veiligheidshelmen - Proeven - Deel 5 : Sterkte van het bevestigings-
syteem (1e uitgave)

NBN EN 144-1

Ademhalingsbeschermingsmiddelen - Afsluiters voor gasflessen -
Deel 1 : Schroefdraadverbindingen voor aansluiting (2e uitgave)

NBN EN 1677-2

Accessoires pour élingues - Sécurité - Partie 2 : Crochets de levage en
acier forgé à linguet, Classe 8 (1e édition)

NBN EN 962/A2

Bouteilles à gaz transportables - Chapeaux fermés et chapeaux
ouverts de protection des robinets de bouteilles à gaz industriels et
médicaux - Conception, construction et essais (1e édition)

NBN EN 1919

Bouteilles à gaz transportables - Bouteilles à gaz liquéfiés (à
l’exception de l’acétylène et du G.P.L.) - Contrôle au moment du
remplissage (1e édition)

NBN EN 1920

Bouteilles à gaz transportables - Bouteilles à gaz comprimés (à
l’exclusion de l’acétylène) - Contrôle au moment du remplissage
(1e édition)

NBN EN 12434

Récipients cryogéniques - Tuyaux flexibles cryogéniques (1e édition)

NBN EN 1653/A1

Cuivre et alliages de cuivre - Plaques, tôles et disques pour
chaudières, réservoirs à pression et unités de stockage d’eau chaude
(1e édition)

NBN EN 12373-11

Aluminium et alliages d’aluminium - Anodisation - Partie 11 :
Mesurage des caractéristiques de réflectance et de brillant spéculaires
des couches anodiques à angles fixes de 20, 45, 60 ou 85 (1e édition)

NBN EN 12373-12

Aluminium et alliages d’aluminium - Anodisation - Partie 12 :
Mesurage des caractéristiques de réflectivité des surfaces d’aluminium
à l’aide d’instruments intégrateurs sphériques (1e édition)

NBN EN 12373-13

Aluminium et alliages d’aluminium - Anodisation - Partie 13 :
Mesurage des caractéristiques de réflectivité des surfaces d’aluminium
à l’aide d’un goniophotomètre simplifié ou normal (1e édition)

NBN EN 12373-14

Aluminium et alliages d’aluminium - Anodisation - Partie 14 :
Détermination de la netteté d’image sur couches anodiques - Méthode
des échelles graduées (1e édition)

NBN EN 12373-15

Aluminium et alliages d’aluminium - Anodisation - Partie 15 :
Evaluation de la résistance des couches anodiques à la formation de
criques par déformation (1e édition)

NBN ENV 13800

Plomb et alliages de plomb - Analyse par spectrométrie d’absorption
atomique dans la flamme (FAAS) ou spectrométrie d’émission à plasma
inductif couplé (ICP-ES), sans séparation de la matrice plomb
(1e édition)

NBN EN 12640

Arrimage des charges à bord des véhicules routiers - Points
d’arrimage à bord des véhicules utilitaires pour le transport des
marchandises - Prescriptions minimales et essais (1e édition)

NBN EN ISO 3747

Acoustique - Détermination des niveaux de puissance acoustique
émis par les sources de bruit à partir de la pression acoustique -
Méthode de comparaison pour une utilisation in situ (ISO 3747 : 2000)
(2e édition)

NBN EN 13087-5

Casques de protection - Méthodes d’essai - Partie 5 : Résistance du
système de rétention (1e édition)

NBN EN 144-1

Appareils de protection respiratoire - Robinets de bouteille à gaz -
Partie 1 : Raccords de queue filetés (2e édition)
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NBN EN 13277-1

Beschermuitrusting voor vechtsport - Deel 1 : Algemene eisen en
proeven (1e uitgave)

NBN EN 13277-2

Beschermuitrusting voor vechtsport - Deel 2 : Aanvullende eisen en
proeven voor wreef-, scheenbeen- en onderarmbeschermers
(1e uitgave)

NBN EN 13277-3

Beschermuitrusting voor vechtsport - Deel 3 : Aanvullende eisen en
proeven voor bovenlichaambeschermers (1e uitgave)

NBN EN ISO 8980-4

Oogheelkundige optica - Ongeslepen afgewerkte brillenglazen -
Deel 4 : Specificaties en beproevingsmethoden voor anti-reflectielagen
(ISO 8980-4 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 9337-1

Contactlenzen - Bepaling van lenssterkte - Deel 1 : Methode met
gebruik van een handmatig in te stellen focusmeter (ISO 9337-1 : 1999)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 11979-4

Oogheelkundige implantaten - Intra-oculaire lenzen - Deel 4 :
Etikettering en informatie (ISO 11979-4 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN 806-1

Eisen voor drinkwaterinstallaties in gebouwen - Deel 1 : Algemeen
(1e uitgave)

NBN EN 1280-1/A1

Medicamenten-afhankelijke vulsystemen voor anesthesieverdam-
pers - Deel 1 : Vulsystemen met rechthoekige codering (1e uitgave)

NBN EN 12286/A1

In-vitro-diagnostische medische systemen - Meting van grootheden
in monsters van biologische oorsprong - Presentatie van de procedures
voor referentiemeting (1e uitgave)

NBN EN 12442-1

Dierlijk weefsel en afgeleiden daarvan die voor de vervaardiging van
medische producten worden gebruikt - Deel 1 : Analyse en risicobeheer
(1e uitgave)

NBN EN 12442-2

Dierlijk weefsel en afgeleiden daarvan die voor de vervaardiging van
medische producten worden gebruikt - Deel 2 : Controle van de
oorsprong, het verzamelen en het bewerken (1e uitgave)

NBN EN 12442-3

Dierlijk weefsel en afgeleiden daarvan die voor de vervaardiging van
medische producten worden gebruikt - Deel 3 : Validatie van het
uitschakelen en/of onwerkzaam maken van virussen en overdraagbare
agentia (1e uitgave)

NBN EN ISO 15225

Nomenclatuur - Specificatie voor een nomenclatuursysteem voor
medische hulpmiddelen ten behoeve van de uitwisseling van reglemen-
taire gegevens (ISO 15225 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 7491

Tandheelkundige materialen - Vaststelling van kleurstabiliteit
(ISO 7491 : 2000) (2e uitgave)

NBN EN ISO 7493

Zitstoeltje voor tandartsen (ISO 7493 : 1997, inclusief Corrigendum 1 :
1999) (2e uitgave)

NBN EN 13277-1

Equipement de protection pour les arts martiaux - Partie 1 :
Exigences et méthodes d’essai générales (1e édition)

NBN EN 13277-2

Equipement de protection pour les arts martiaux - Partie 2 :
Exigences et méthodes d’essai complémentaires relatives aux protège-
cou-de-pieds, aux protège-tibias et aux protège-avant-bras (1e édition)

NBN EN 13277-3

Equipement de protection pour les arts martiaux - Partie 3 :
Exigences et méthodes d’essai complémentaires relatives aux protège-
torses (1e édition)

NBN EN ISO 8980-4

Optique ophtalmique - Verres de lunettes finis non détourés -
Partie 4 : Spécifications et méthodes d’essai relatives aux traitements
antireflet (ISO 8980-4 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 9337-1

Lentilles de contact - Détermination de la puissance frontale arrière -
Partie 1 : Méthode utilisant un frontofocomètre à mise au point
manuelle (ISO 9337-1 : 1999) (1e édition)

NBN EN ISO 11979-4

Implants ophtalmiques - Lentilles intraoculaires - Partie 4 : Etique-
tage et informations (ISO 11979-4 : 2000) (1e édition)

NBN EN 806-1

Spécifications techniques relatives aux installations pour l’eau des-
tinée à la consommation humaine à l’intÈrieur des b,timents - Partie 1 :
Généralités (1e édition)

NBN EN 1280-1/A1

Systèmes de remplissage spécifiques à l’agent pour évaporateurs
d’anesthésie - Partie 1 : Systèmes de remplissage à clavettes rectangu-
laires (1e édition)

NBN EN 12286/A1

Dispositifs médicaux de diagnostic in vitro - Mesure des grandeurs
dans des échantillons d’origine biologique - Présentation des modes
opératoires de mesure de référence (1e édition)

NBN EN 12442-1

Tissus animaux et leurs dérivés utilisés dans la fabrication des
dispositifs médicaux - Partie 1 : Analyse et gestion des risques
(1e édition)

NBN EN 12442-2

Tissus animaux et leurs dérivés utilisés dans la fabrication des
dispositifs médicaux - Partie 2 : Contrôles de l’origine, de la collecte et
du traitement (1e édition)

NBN EN 12442-3

Tissus animaux et leurs dérivés utilisés dans la fabrication des
dispositifs médicaux - Partie 3 : Validation de l’élimination et/ou de
l’inactivation des virus et autres agents transmissibles (1e édition)

NBN EN ISO 15225

Nomenclature - Spécifications pour un système de nomenclature des
dispositifs médicaux destinés à l’échange de données réglementaires
(ISO 15225 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 7491

Produits dentaires - Détermination de la stabilité de couleur
(ISO 7491 : 2000) (2e édition)

NBN EN ISO 7493

Siège d’opérateur dentaire (ISO 7493 : 1997, Rectificatif technique 1 :
1999 inclus) (2e édition)
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NBN EN ISO 8891
Tandheelkundige gietlegeringen met een gehalte aan edelmetaal van

minstens 25 % maar minder dan 75 % (ISO 8891 : 1998) (3e uitgave)

NBN EN ISO 9693
Metaal-keramieksystemen voor tandheelkundige restauraties

(ISO 9693 : 1999) (2e uitgave)
NBN EN ISO 9873
Tandheelkundige handinstrumenten - Tandheelkundige mondspie-

gels en handgrepen voor hergebruik (ISO 9873 : 1998) (1e uitgave)
NBN EN ISO 11245
Tandheelkundige restauraties - Fosfaatgebonden vuurvaste vormma-

terialen (ISO 11245 : 1999) (1e uitgave)
NBN EN ISO 12163
Tandheelkundige modelleer- en basisplaatwas (ISO 12163 : 1999)

(1e uitgave)
NBN EN ISO 13716
Tandheelkunde - Omkeerbare-onomkeerbare hydrocolloı̈de afdruk-

materiaalsystemen (ISO 13716 : 1999) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15087-2
Tandheelkundige elevators - Deel 2 : Warwick James elevators

(ISO 15087-2 : 2000) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15087-3
Tandheelkundige elevators - Deel 3 : Cryer elevators (ISO 15087-3 :

2000) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15087-4
Tandheelkundige elevators - Deel 4 : Coupland elevators (ISO 15087-

4 : 2000) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15087-5
Tandheelkundige elevators - Deel 5 : Bein elevators (ISO 15087-5 :

2000) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15087-6
Tandheelkundige elevators - Deel 6 : Flohr elevators (ISO 15087-6 :

2000) (1e uitgave)
NBN EN 12469
Biotechnologie - Prestatie-eisen voor microbiologische veiligheids-

werkkasten (1e uitgave)
NBN EN 12255-3
Afvalwaterzuiveringsinstallaties - Deel 3 : Voorbehandeling

(1e uitgave)
NBN EN 12518
Chemicaliën voor behandeling van water bestepd voor menselijke

consumptie - Kalk met hoog calciumgehalte (1e uitgave)
NBN EN 12672
Chemicaliën voor behandeling van water bestemd voor menselijke

consumptie - Kaliumpermanganaat (1e uitgave)
NBN EN 12678
Chemicaliën voor behandeling van water bestemd voor menselijke

consumptie - Kaliumperoxomonosulfaat (1e uitgave)
NBN EN 12876
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Zuurstof (1e uitgave)
NBN EN 12926
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Natriumperoxodisulfaat (1e uitgave)
NBN EN 12931
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Chemicaliën voor noodgebruik - Natriumdichlor-
oisocyanuraat, watervrij (1e uitgave)

NBN EN 12932
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Chemicaliën voor noodgebruik - Natriumdi-
chloroisocyanuraat, dihydraat (1e uitgave)

NBN EN 12933
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Chemicaliën gebruikt in noodgevallen - Trichloroiso-
cyanuraatzuur (1e uitgave)

NBN EN 13176
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Ethanol (1e uitgave)

NBN EN ISO 8891
Alliages dentaires à couler avec une teneur en métaux précieux

supérieure ou égale à 25 % et strictement inférieure à 75 %
(ISO 8891 : 1998) (3e édition)

NBN EN ISO 9693
Systèmes pour restaurations dentaires métallo-céramiques

(ISO 9693 : 1999) (2e édition)
NBN EN ISO 9873
Instruments dentaires à main - Miroirs et manches de miroirs

réutilisables (ISO 9873 : 1998) (1e édition)
NBN EN ISO 11245
Restaurations dentaires - Produits pour modèles réfractaires à liant

phosphate (ISO 11245 : 1999) (1e édition)
NBN EN ISO 12163
Cires dentaires à modeler (ISO 12163 : 1999) (1e édition)

NBN EN ISO 13716
Art dentaire - Systèmes de produits pour empreintes à base d’hydrocol-

loı̈des réversibles-irréversibles (ISO 13716 : 1999) (1e édition)
NBN EN ISO 15087-2
Elévateurs dentaires - Partie 2 : Elévateurs Warwick James

(ISO 15087-2 : 2000) (1e édition)
NBN EN ISO 15087-3
Elévateurs dentaires - Partie 3 : Elévateurs Cryer (ISO 15087-3 : 2000)

(1e édition)
NBN EN ISO 15087-4
Elévateurs dentaires - Partie 4 : Elévateurs Coupland (ISO 15087-4 :

2000) (1e édition)
NBN EN ISO 15087-5
Elévateurs dentaires - Partie 5 : Elévateurs Bein (ISO 15087-5 : 2000)

(1e édition)
NBN EN ISO 15087-6
Elévateurs dentaires - Partie 6 : Elévateurs Flohr (ISO 15087-6 : 2000)

(1e édition)
NBN EN 12469
Biotechnologie - Critères de performance pour les postes de sécurité

microbiologique (1e édition)
NBN EN 12255-3
Stations d’épuration - Partie 3 : Prétraitements (1e édition)

NBN EN 12518
Produits chimiques pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Chaux (1e édition)
NBN EN 12672
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Permanganate de potassium (1e édition)
NBN EN 12678
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Peroxomonosulfate de potassium (1e édition)
NBN EN 12876
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Oxygène (1e édition)
NBN EN 12926
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Peroxodisulfate de sodium (1e édition)
NBN EN 12931
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Produits chimiques utilisés en cas d’urgence
- Dichloroisocyanurate de sodium, anhydre (1e édition)

NBN EN 12932
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Produits chimiques utilisés en cas d’urgence
- Dichloroisocyanurate de sodium dihydraté (1e édition)

NBN EN 12933
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Produits chimiques utilisés en cas d’urgence
- Acide trichloroisocyanurique (1e édition)

NBN EN 13176
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Ethanol (1e édition)
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NBN EN 13194

Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-
lijke consumptie - Azijnzuur (1e uitgave)

NBN EN ISO 9653

Lijmen - Beproevingsmethode voor slagafschuifsterkte van gelijmde
verbindingen (ISO 9653 : 1998) (2e uitgave)

NBN EN ISO 9665

Lijmen - Dierlijke lijmen - Methoden voor monsterneming en
beproeving (ISO 9665 : 1998) (2e uitgave)

NBN EN ISO 2495

IJzerblauwpigmenten - Specificaties en beproevingsmethoden
(ISO 2495 : 1995) (1e uitgave)

NBN EN ISO 3262-10

Vulstoffen voor verf - Eisen en beproevingsmethoden - Deel 10 :
Natuurlijke talk/chloriet in lamellenvorm (ISO 3262-10 : 2000)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 3262-11

Vulstoffen voor verf - Eisen en beproevingsmethoden - Deel 11 :
Natuurlijke, carbonaathoudende talk in lamellenvorm (ISO 3262-11 :
2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 1518

Verven en vernissen - Krasproef (ISO 1518 : 1992) (3e uitgave)

NBN EN ISO 3248

Verven en vernissen - Bepaling van het effect van hitte
(ISO 3248 : 1998) (2e uitgave)

NBN EN ISO 15528

Verven, vernissen en grondstoffen voor verven en vernissen -
Monsterneming (ISO 15528 : 2000) (3e uitgave)

NBN ENV 12837

Verven en vernissen - Kwalificatie van inspecteurs voor corrosiebe-
scherming van staalconstructies met verfsystemen (1e uitgave)

NBN EN ISO 8502-9

Voorbehandeling van stalen ondergronden voor het aanbrengen van
verf en aanverwante producten - Beproevingen voor de beoordeling
van de oppervlaktereinheid - Deel 9 : Veldmethode voor de conducto-
metrische bepaling van in water oplosbare zouten (ISO 8502-9 : 1998)
(1e uitgave)

NBN ENV 927-2

Verven en vernissen - Verf en verfsystemen voor hout voor buiten-
gebruik - Deel 2 : Prestatie-specificatie (1e uitgave)

NBN EN ISO 1746

Rubber- of kunststofslangen en flexibele buizen - Buigproeven
(ISO 1746 : 1998, inclusief technisch corrigendum 1 : 1999) (1e uitgave)

NBN EN ISO 3994

Kunststofslangen - Schroefvormige met thermoplasten versterkte
thermoplastische slangen voor het zuigen en persen van waterige
materialen - Specificatie (ISO 3994 : 1998) (2e uitgave)

NBN EN ISO 4671

Rubber- en kunststofslangen en -slangsamenstellen - Meetmethoden
voor de afmetingen (ISO 4671 : 1999) (2e uitgave)

NBN EN ISO 5774

Kunststofslangen met textielwapening voor perslucht - Specificaties
(ISO 5774 : 1997) (1e uitgave)

NBN EN ISO 8028

Rubber- en/of kunststofslangen en -slangassemblages voor het
spuiten van verf zonder gebruik van lucht - Specificatie (ISO 8028 :
1999) (2e uitgave)

NBN EN ISO 2411

Met rubber of kunststof beklede weefsels - Bepaling van de hechting
van de deklaag (ISO 2411 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 175

Kunststoffen - Beproevingsmethoden voor de bepaling van de
effecten van onderdompeling in vloeibare chemicaliÎn (ISO 175 : 1999)
(1e uitgave)

NBN EN 13194

Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la
consommation humaine - Acide acétique (1e édition)

NBN EN ISO 9653

Adhésifs - Essai de tenue au choc par cisaillement du joint adhésif
(ISO 9653 : 1998) (2e édition)

NBN EN ISO 9665

Adhésifs - Colles d’origine animale - Méthodes d’échantillonnage et
d’essai (ISO 9665 : 1998) (2e édition)

NBN EN ISO 2495

Pigments de bleu de Prusse - Spécifications et méthodes d’essai
(ISO 2495 : 1995) (1e édition)

NBN EN ISO 3262-10

Matières de charge pour peintures - Spécifications et méthodes
d’essai - Partie 10 : Talc et chlorite naturels sous forme lamellaire
(ISO 3262-10 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 3262-11

Matières de charge pour peintures - Spécifications et méthodes
d’essai - Partie 11 : Talc naturel sous forme lamellaire contenant des
carbonates (ISO 3262-11 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 1518

Peintures et vernis - Essai de rayure (ISO 1518 : 1992) (3e édition)

NBN EN ISO 3248

Peintures et vernis - Détermination des effets de la chaleur
(ISO 3248 : 1998) (2e édition)

NBN EN ISO 15528

Peintures, vernis et matières premières pour peintures et vernis -
Echantillonnage (ISO 15528 : 2000) (3e édition)

NBN ENV 12837

Peintures et vernis - Qualification des inspecteurs de peinture dans le
domaine de la protection des structures en acier par systèmes de
peinture anticorrosion (1e édition)

NBN EN ISO 8502-9

Préparation des subjectiles d’acier avant application de peintures et
de produits assimilés - Essais pour apprécier la propreté d’une surface
- Partie 9 : Méthode in situ pour la détermination des sels solubles dans
l’eau par conductimétrie (ISO 8502-9 : 1998) (1e édition)

NBN ENV 927-2

Peintures et vernis - Produits de peinture et systèmes de peinture
pour le bois extérieur - Partie 2 : Spécifications de performance
(1e édition)

NBN EN ISO 1746

Tuyaux et tubes en caoutchouc ou en plastique - Essai de courbure
(ISO 1746 : 1998, corrigendum technique 1 : 1999 compris) (1e édition)

NBN EN ISO 3994

Tuyaux en plastiques - Tuyaux-thermoplastiques à renforcement
thermoplastique en spirale et refoulement de matières aqueuses -
Spécifications (ISO 3994 : 1998) (2e édition)

NBN EN ISO 4671

Tuyaux et flexibles en caoutchouc et en plastique - Méthodes de
mesurage des dimensions (ISO 4671 : 1999) (2e édition)

NBN EN ISO 5774

Tuyaux en plastique armés de textile pour l’air comprimé - Spécifi-
cations (ISO 5774 : 1997) (1e édition)

NBN EN ISO 8028

Tuyaux en caoutchouc et/ou plastique pour pulvérisation ″AIRLESS″
des peintures - Spécifications (ISO 8028 : 1999) (2e édition)

NBN EN ISO 2411

Supports textiles revêtus de caoutchouc ou de plastique - Détermi-
nation de l’adhérence du revêtement (ISO 2411 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 175

Plastiques - Méthodes d’essai pour la détermination des effets de
l’immersion dans des produits chimiques liquides (ISO 175 : 1999)
(1e édition)
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NBN EN ISO 182-3

Kunststoffen - Homopolymeren, copolymeren en hun mengsels op
basis van vinylchloride - Bepaling van de mate van zuurafsplitsing bij
verhoogde temperaturen - Deel 3 : Conductometrische methode
(ISO 182-3 : 1993) (1e uitgave)

NBN EN ISO 1872-2/A1

Kunststoffen - Pers- en spuitgiet- en extrusiematerialen van polye-
thyleen (PE) - Deel 2 : Bereiding van proefstukken en bepaling van
eigenschappen - Amendement 1 (ISO 1872-2 : 1997/AM 1 : 2000)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 1873-2/A1

Kunststoffen - Pers-, spuitgiet- en extrusiematerialen van polypropy-
leen (PP) - Deel 2 : Bereiding van proefstukken en bepaling van de
eigenschappen - Amendement 1 (ISO 1873-2 : 1997/AM1 : 2000)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 1874-1

Kunststoffen - Pers- en extrusiematerialen van polyamide (PA) -
Deel 1 : Aanduiding (ISO 1874-1 : 1992) (1e uitgave)

NBN EN ISO 2114

Kunststoffen (polyesterharsen) en verven en vernissen (bindmidde-
len) - Bepaling van het gedeeltelijke zuurgetal en het totale zuur-
getal (ISO 2114 : 2000) (2e uitgave)

NBN EN ISO 3146

Kunststoffen - Bepaling van het smeltgedrag (smelttemperatuur of
smelttraject) van semi-kristallijne polymeren met methoden met een
capillair en met een polarisatiemicroscoop (ISO 3146 : 2000) (2e uitgave)

NBN EN ISO 11469

Kunststoffen - Generieke identificatie en merking van producten van
kunststof (ISO 11469 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN 12200-1

Kunststofleidingsystemen voor de afvoer van hemelwater voor
bovengronds gebruik buiten - Ongeplasticeerd polyvinylchloride
(PVC-U) - Deel 1 : Specificaties voor buizen, koppelstukken en het
systeem (1e uitgave)

NBN EN ISO 13844

Kunststofleidingsystemen - Fittingen van ongeplasticeerd polyvinyl-
chloride (PVC-U) met rubber-ringafdichtingen voor buizen van PVC-U
Beproevingsmethode voor de lekdichtheid bij onderdruk
(ISO 13844 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN 12814-5

Beproeving van gelaste verbindingen in halffabrikaten voor thermo-
plasten - Deel 5 : Macroscopisch onderzoek (1e uitgave)

NBN EN 12573-1

Gelaste, niet-verplaatsbare, drukloze tanks van thermoplasten -
Deel 1 : Algemene grondslagen (1e uitgave)

NBN EN 589

Brandstoffen voor wegvoertuigen - LPG - Eisen en beproevingsme-
thoden (4e uitgave)

NBN EN 12916

Aardolieproducten - Bepaling van de soorten aromatische koolwa-
terstoffen in het middendestilaat - Methode met hogedrukvloeistofchro-
matografie en brekingsindexdetectie (1e uitgave)

NBN EN 13016-1

Vloeibare aardolieproducten - Dampdruk - Deel 1 : Bepaling van
luchtverzadigde dampdruk (ASVP) (1e uitgave)

NBN EN 13016-2

Vloeibare aardolieproducten - Dampdruk - Deel 2 : Bepaling van de
absolute dampdruk tussen 40 C en 100 C (1e uitgave)

NBN ISO 3016

Aardolieproducten - Bepaling van het vloeipunt (ISO 3016 : 1994)
(4e uitgave)

NBN EN ISO 182-3

Plastiques - Détermination de la tendance des compositions à base
d’homopolyméres et copolyméres du chlorure de vinyle à dégager du
chlorure d’hydrogéne et éventuellement d’autres produits acides à
températures élevées - Partie 3 : Méthode conductimétrique
(ISO 182-3 : 1993) (1e édition)

NBN EN ISO 1872-2/A1

Plastiques - Polyéthyléne (PE) pour moulage et extrusion - Partie 2 :
Préparation des éprouvettes et détermination des propriétés - Amen-
dement 1 (ISO 1872-2 : 1997/AM 1 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 1873-2/A1

Plastiques - Polypropylène (PP) pour moulage et extrusion - Partie 2 :
Préparation de éprouvettes et détermination des propriétés - Amende-
ment 1 (ISO 1873-2 : 1997/AM 1 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 1874-1

Plastiques - Matériaux polyamides (PA) pour moulage et extrusion -
Partie 1 : Désignation (ISO 1874-1 : 1992) (1e édition)

NBN EN ISO 2114

Plastiques (résines de polyesters) et peintures et vernis (liants) -
Détermination de l’indice d’acide partiel et de l’indice d’acide total
(ISO 2114 : 2000) (2e édition)

NBN EN ISO 3146

Plastiques - Détermination du comportement à la fusion (tempéra-
ture de fusion ou plage de température de fusion) des polyméres
semi-cristallins par méthodes du tube capillaire et du microscope
polarisant (ISO 3146 : 2000) (2e édition)

NBN EN ISO 11469

Plastiques - Identification générique et marquage des produits en
matière plastique (ISO 11469 : 2000) (1e édition)

NBN EN 12200-1

Systèmes de canalisations de descentes d’eaux pluviales en plastique
à usage externe en aérien - Poly(chlorure de vinyle) non plastifié
(PVC-U) - Partie 1 : Spécifications pour tubes, raccords et le système
(1e édition)

NBN EN ISO 13844

Systèmes de canalisations en plastiques - Emboı̂tures avec bagues
d’étanchéité en élastomères en poly(chlorure de vinyle) non plastifié
(PVC-U) pour les tubes PVC-U - Méthode d’essai d’étanchéité sous
pression négative (ISO 13844 : 2000) (1e édition)

NBN EN 12814-5

Essai des assemblages soudés sur produits semi-finis en thermoplas-
tiques - Partie 5 : Examen macroscopique (1e édition)

NBN EN 12573-1

Cuves statiques soudées en matières thermoplastiques sans pression
- Partie 1 : Principes généraux (1e édition)

NBN EN 589

Carburants pour automobiles - GPL - Exigences et méthodes d’essai
(4e édition)

NBN EN 12916

Produits pétroliers - Détermination des familles d’hydrocarbures
dans les distillats moyens - Méthode par chromatographie liquide à
haute performance avec détection par réfractométrie différentielle
(1e édition)

NBN EN 13016-1

Produits pétroliers liquides - Pression de vapeur - Parite 1 : Détermi-
nation de la pression de vapeur saturée en air (PVSA)
(1e édition)

NBN EN 13016-2

Produits pétroliers liquides - Pression de vapeur - Partie 2 : Détermi-
nation de la pression de vapeur absolue (PVA) entre 40 C et 100 C
(1e édition)

NBN ISO 3016

Produits pétroliers - Détermination du point d’écoulement
(ISO 3016 : 1994) (4e édition)
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NBN ISO 3733

Aardolieproducten en bitumineuze producten - Bepaling van het
watergehalte - Distillatiemethode (ISO 3733 : 1999) (3e uitgave)

NBN ISO 10307-1

Aardolieproducten - Totaal sediment in residuele brandstoffen -
Deel 1: Bepaling door warme filtratie (ISO 10307-1 : 1993 + Cor.1 : 1997)
(1e uitgave)

NBN ISO 10478

Aardolieproducten - Bepaling van aluminium en van silicium in
brandstoffen - Inductief gekoppelde plasma-emissie-spectroscopie en
atoomabsorptie-spectroscopie (ISO 10478 : 1994) (1e uitgave)

NBN ISO 14597

Aardolieproducten - Bepaling van het vanadium- en nikkelgehalte -
Golflengte-dispersieve X-stralenfluorescentiespectrometrie
(ISO 14597 : 1997) (1e uitgave)

NBN EN ISO 4796-1

Laboratoriumglaswerk - Flessen - Deel 1 : Draaidopflessen
(ISO 4796-1 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 4796-2

Laboratoriumglaswerk - Flessen - Deel 2 : Flessen met een conische
hals (ISO 4796-2 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 4796-3

Laboratoriumglaswerk - Flessen - Deel 3 : Zuigflessen (ISO 4796-3 :
2000) (1e uitgave)

NBN EN 12879

Karakterisering van slib - Bepaling van het gloeiverlies van de droge
massa (1e uitgave)

NBN EN 12880

Karakterisering van slib - Bepaling van het droge-stofgehalte en het
watergehalte (1e uitgave)

NBN EN 13342

Karakterisering van slib - Bepaling van het totale gehalte aan stikstof
volgens de Kjedahlmethode (1e uitgave)

NBN EN 13346

Karakterisering van slib - Bepaling van spoorelementen en fosfor -
Koningswaterextractmethoden (1e uitgave)

NBN EN ISO 10695

Water - Bepaling van het gehalte aan geselecteerde organostikstof- en
organofosforverbindingen - Gaschromatografische methoden
(ISO 10695 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 8689-1

Waterkwaliteit - Biologische indeling van rivieren - Deel 1 : Leidraad
voor de beoordeling van biologische kwaliteitsgegevens uit onderzoe-
ken van benthische macro-invertebraten (ISO 8689-1 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 8689-2

Waterkwaliteit - Biologische indeling van rivieren - Deel 2 : Leidraad
voor de presentatie van biologische kwaliteitsgegevens uit onderzoe-
ken van benthische macro-invertebraten (ISO 8689-2 : 2000) (1e uitgave)

NBN EN ISO 9439

Water - Bepaling van de volledige aërobe bio-afbreekbaarheid van
organische verbindingen in een waterig medium - Methode door
middel van analyse van vrijgekomen koolstofdioxide (ISO 9439 : 1999)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 3767-1

Trekkers, machines voor land- en bosbouw, aangedreven grasmaai-
machines en tuingereedschap - Symbolen voor bedieningselementen en
andere signaleringsinrichtingen - Deel 1 : Algemene symbolen
(ISO 3767-1 : 1991) (2e uitgave)

NBN EN ISO 3767-2/A2

Trekkers, machines voor land- en bosbouw, aangedreven grasmaai-
machines en tuingereedschap - Symbolen voor bedieningselementen en
andere signaleringsinrichtingen - Deel 2 : Symbolen voor landbouw-
trekkers en -machines (ISO 3767-2 : 1991, amendement 2 : 1998)
(1e uitgave)

NBN ISO 3733

Produits pétroliers et produits bitumineux - Dosage de l’eau -
Méthode par distillation (ISO 3733 : 1999) (3e édition)

NBN ISO 10307-1

Produits pétroliers - Insolubles existants dans les fuel-oils résiduels -
Partie 1 : Détermination par filtration à chaud (ISO 10307-1 : 1993 +
Cor1 : 1997) (1e édition)

NBN ISO 10478

Produits pétroliers - Détermination de l’aluminium et du silicium
dans les combustibles - Méthodes par spectroscopie d’émission à
plasma induit et spectroscopie d’absorption atomique (ISO 10478 :
1994) (1e édition)

NBN ISO 14597

Produits pétroliers - Dosage du vanadium et du nickel - Spectromé-
trie de fluorescence X dispersive en longueur d’onde (ISO 14597 : 1997)
(1e édition)

NBN EN ISO 4796-1

Verrerie de laboratoire - Flacons - Partie 1 : Flacons à col à vis
(ISO 4796-1 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 4796-2

Verrerie de laboratoire - Flacons - Partie 2 : Flacons à col conique
(ISO 4796-2 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 4796-3

Verrerie de laboratoire - Flacons - Partie 3 : Flacons à tubulure basse
(ISO 4796-3 : 2000) (1e édition)

NBN EN 12879

Caractérisation des boues - Détermination de la perte au feu de la
matière sèche (1e édition)

NBN EN 12880

Caractérisation des boues - Détermination de la teneur en matière
sèche et de la teneur en eau (1e édition)

NBN EN 13342

Caractérisation des boues - Détermination de l’azote Kjeldahl
(1e édition)

NBN EN 13346

Caractérisation des boues - Détermination des éléments traces et du
phosphore - Méthodes d’extraction à l’eau régale (1e édition)

NBN EN ISO 10695

Qualité de l’eau - Dosage de certains composés organiques azotés et
phosphorés sélectionnés - Méthodes par chromatographie en phase
gazeuse (ISO 10695 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 8689-1

Qualité de l’eau - Classification biologique des rivières - Partie 1 :
Lignes directrices concernant l’interprétation des données relatives à la
qualité biologique à partir d’études des macro-invertébrés benthiques
(ISO 8689-1 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 8689-2

Qualité de l’eau - Classification biologique des rivières - Partie 2 :
Lignes directrices pour la présentation des données relatives à la qualité
biologique à partir d’études des macro-invertébrés benthique
(ISO 8689-2 : 2000) (1e édition)

NBN EN ISO 9439

Qualité de l’eau - Evaluation de la biodégradabilité aérobie ultime en
milieu aqueux des composés organiques - Essai de dégagement de
dioxyde de carbone (ISO 9439 : 1999) (1e édition)

NBN EN ISO 3767-1

Tracteurs, matériels agricoles et forestiers, matériel à moteur pour
jardins et pelouses - Symboles pour les commandes de l’opérateur et
autres indications - Partie 1 : Symboles communs (ISO 3767-1 : 1991)
(2e édition)

NBN EN ISO 3767-2/A2

Tracteurs, matériels agricoles et forestiers, matériel à moteur pour
jardins et pelouses - Symboles pour les commandes de l’opérateur et
autres indications - Partie 2 : Symboles pour tracteurs et machines
agricoles (ISO 3767-2 : 1991, amendement 2 : 1998) (1e édition)
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NBN EN 12947

Kalkmeststoffen - Bepaling van het magnesiumgehalte - Atomaire-
absorptiespectrometrische methode (1e uitgave)

NBN EN 1673

Machines voor de boedselbereiding - Bakovens met draaibare rekken
- Veiligheids- en hygiëne-eisen (1e uitgave)

NBN EN 1674

Machines voor de voedselbereiding - Deegrolmachines - Veiligheids-
en hygiëne-eisen (1e uitgave)

NBN EN 12041

Machines voor de boedselbereiding - Deegwalsen - Veiligheids- en
hygiëne-eisen (1e uitgave)

NBN EN 12043

Machines voor de boedselbereiding - Rijskamers voor deeg -
Veiligheids- en hygiëne-eisen (1e uitgave)

NBN EN 12505

Machines voor de voedselbereiding - Centrifuges voor de verwer-
king van eetbare oliën en vetten - Veiligheids- en hygiëne-eisen
(1e uitgave)

NBN ISO 2817

Tabak en tabaksproducten - Bepaling van in zoutzuur onoplosbare
silicaatresiduen (1e uitgave)

NBN ISO 2881

Tabak en tabaksproducten - Bepaling van het alkaloı̈dengehalte van
tabak - Spectrometrische methode (3e uitgave)

NBN ISO 2965

Materialen gebruikt als sigarettenpapier, filterwikkelpapier, mond-
stukpapier, inclusief materialen met een georiënteerde doorlatende
zone - Bepaling van de luchtdoorlaatbaarheid (1e uitgave)

NBN ISO 2971

Sigaretten en filters - Bepaling van de nominale diameter - Methode
met gebruik van lasermeetapparatuur (3e uitgave)

NBN ISO 3308

Sigarettenrookmachine voor routinematig analytisch onderzoek -
Definities en standaardomstandigheden (4e uitgave)

NBN ISO 3400

Sigaretten - Bepaling van de alkaloı̈den in het rookcondensaat -
Spectrometrische methode (4e uitgave)

NBN ISO 3402

Tabak en tabaksproducten - Conditionerings- en beproevingsatmo-
sfeer (3e uitgave)

NBN ISO 3550-1

Sigaretten - Bepaling van het verlies van tabak uit de uiteinden -
Deel 1 : Methode met een roterende cilindrische kooi (1e uitgave)

NBN ISO 3550-2

Sigaretten - Bepaling van het verlies van tabak uit de uiteinden -
Deel 2 : Methode met een roterende kubusvormige doos (sismelatofoor)
(1e uitgave)

NBN ISO 4387

Sigaretten - Bepaling van het totale en nicotine-vrije droge rookcon-
densaat bij gebruik van een sigarettenrookmachine voor routinematig
analytisch onderzoek (4e uitgave)

NBN ISO 4388

Sigaretten - Bepaling van de rookcondensaatretentie-index van een
filter - Directe spectrometrische methode (1e uitgave)

NBN ISO 6488-1

Tabak - Bepaling van het watergehalte - Deel 1 : Methode volgens
Karl Fischer (4e uitgave)

NBN ISO 6565

Tabak en tabaksproducten - Bepaling van de trekweerstand van
sigaretten en de drukval van filters - Genormaliseerde voorwaarden en
meting (2e uitgave)

NBN EN 12947

Amendements calciques et/ou magnésiens - Détermination de la
teneur en magnésium - Méthode par spectrométrie d’absorption
atomique (1e édition)

NBN EN 1673

Machines pour les produits alimentaires - Fours à chariot rotatif -
Prescriptions relatives à la sécurité et l’hygiéne (1e édition)

NBN EN 1674

Machines pour les produits alimentaires - Laminoirs à pâte -
Prescriptions relatives à la sécurité et l’hygiène (1e édition)

NBN EN 12041

Machines pour les produits alimentaires - Façonneuses - Prescrip-
tions relatives à la sécurité et à l’hygiène (1e édition)

NBN EN 12043

Machines pour les produits alimentaires - Chambres de repos -
Prescriptions relatives à la sécurité et à l’hygiène (1e édition)

NBN EN 12505

Machines pour les produits alimentaires - Centrifugeuses pour le
traitement des huiles et des graisses alimentaires - Prescriptions de
sécurité et d’hygiène (1e édition)

NBN ISO 2817

Tabac et produits du tabac - Détermination des résidus silicatés
insolubles dans l’acide chlorhydrique (1e édition)

NBN ISO 2881

Tabac et produits du tabac - Détermination de la teneur en alcaloı̈des
- Méthode spectrométrique (3e édition)

NBN ISO 2965

Matériaux utilisés comme papier à cigarettes, pour le gainage des
filtres et comme papier manchette, y compris les matériaux possédant
une zone perméable orientée - Détermination de la perméabilité à l’air
(1e édition)

NBN ISO 2971

Cigarettes et bâtonnets-filtres - Détermination du diamètre nominal -
Méthode utilisant un instrument de mesure à faisceau laser (3e édition)

NBN ISO 3308

Machine à fumer analytique de routine pour cigarettes - Définitions
et conditions normalisées (4e édition)

NBN ISO 3400

Cigarettes - Détermination des alcaloı̈des dans les condensats de
fumée - Méthode spectrométrique (4e édition)

NBN ISO 3402

Tabac et produits du tabac - Atmosphère de conditionnement et
d’essai (3e édition)

NBN ISO 3550-1

Cigarettes - Détermination de la perte de tabac par les extrémités -
Partie 1 : Méthode utilisant une cage rotative cylindrique à barreaux
(1e édition)

NBN ISO 3550-2

Cigarettes - Détermination de la perte de tabac par les extrémités -
Partie 2 : Méthode utilisant une boı̂te rotative cubique (sismélatophore)
(1e édition)

NBN ISO 4387

Cigarettes - Détermination de la matière particulaire totale et de la
matière particulaire anhydre et exempte de nicotine au moyen d’une
machine à fumer analytique de routine (4e édition)

NBN ISO 4388

Cigarettes - Détermination de l’indice de rétention du condensat de
fumée d’un filtre - Méthode spectrométrique directe (1e édition)

NBN ISO 6488-1

Tabac - Détermination de la teneur en eau - Partie 1 : Méthode de Karl
Fischer (4e édition)

NBN ISO 6565

Tabac et produits du tabac - Résistance au tirage des cigarettes et
perte de charge des bâtonnets-filtres - Conditions normalisées et
mesurage (2e édition)
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NBN ISO 7210
Sigarettenrookmachine voor routinematig analytisch onderzoek -

Aanvullende beproevingsmethoden (2e uitgave)
NBN ISO 8454
Sigaretten - Bepaling van het gehalte aan koolmonoxide in de

dampfase van sigarettenrook - NDIR-methode (1e uitgave)
NBN ISO 10315
Sigaretten - Bepaling van het gehalte aan nicotine in rookcondensaten

Gaschromatografische methode (2e uitgave)
NBN ISO 10362-1
Sigaretten - Bepaling van water in het rookcondensaat - Deel 1 :

Gaschromatografische methode (2e uitgave)
NBN ISO 10362-2
Sigaretten - Bepaling van water in het rookcondensaat - Deel 2 :

Methode volgens Karl Fischer (1e uitgave)
NBN ISO 13276
Tabak en tabaksproducten - Bepaling van de zuiverheid van nicotine

Gravimetrische methode met wolfraamzuur (1e uitgave)
NBN EN 12396-3
Vetarme voedingsmiddelen - Bepaling van dithiocarbamaat- en

thiuramdisulfide-resten - Deel 3 : UV spectrometrische xanthogenaat
methode (1e uitgave)

NBN EN 13191-1
Vetarme voedingsmiddelen - Bepaling van bromideresiduen -

Deel 1 : Bepaling van het totale bromidegehalte als anorganisch
b ro m i d e
(1e uitgave)

NBN EN 13191-2
Vetarme voedingsmiddelen - Bepaling van bromideresiduen -

Deel 2 : Bepaling van anorganische bromide (1e uitgave)
NBN EN ISO 3596-2
Dierlijke en plataardige vetten en oliën - Bepaling van het gehalte aan

onverzeepbare bestanddelen - Deel 2 : Snelle methode met hexaanex-
tractie (ISO 3596-2 : 1998, inclusief Amendement 1 : 1999) (1e uitgave)

NBN EN ISO 5509
Plantaardige en dierlijke oliën en vetten - Bereiding van methylesters

van vetzuren (ISO 5509 : 2000) (1e uitgave)
NBN EN ISO 6320
Plantaardige en dierlijke oliën en vetten - Bepaling van de brekingsin-

dex (ISO 6320 : 2000) (1e uitgave)
NBN EN 13188
Azijn - Product gemaakt van vloeistoffen van agrarische oorsprong -

Definities, eisen, merken (1e uitgave)
NBN EN 13189

Azijnzuur van levensmiddelenkwaliteit - Product gemaakt van
materialen met een niet-agrarische oorsprong - Definities, eisen,
merken (1e uitgave)

NBN EN 614-2

Veiligheid van machines - Ergonomische ontwerpprincipes - Deel 2 :
Interactie tussen het ontwerp van machines en werktaken (1e uitgave)

NBN EN 13202

Ergonomie van de thermische omgeving - Temperaturen van aan te
raken hete oppervlakken - Leidraad voor het vaststellen van grenswaar-
den voor de oppervlaktetemperatuur in productienormen aan de hand
van EN 563 (1e uitgave)

NBN EN ISO 10075-1

Ergonomische principes verband houdend met de mentale werkdruk
Deel 1 : Algemene termen en definities (ISO 10075 : 1991) (1e uitgave)

NBN EN 1822-4

Luchtfilters met een hoog rendement (HEPA en ULPA) - Deel 4 :
Bepaling van lekken van het filterelement (Scan-methode) (1e uitgave)

NBN EN 1822-5

Luchtfilters met een hoog rendement (HEPA en ULPA) - Deel 5 :
Bepalen van het rendement van het filterelement (1e uitgave)

NBN ISO 7210
Machine à fumer analytique de routine pour cigarettes - Méthodes

d’essais complémentaires (2e édition)
NBN ISO 8454
Cigarettes - Dosage du monoxyde de carbone dans la phase gazeuse

de fumée de cigarette - Méthode IRND (1e édition)
NBN ISO 10315
Cigarettes - Dosage de la nicotine dans les condensats de fumée -

Méthode par chromatographie en phase gazeuse (2e édition)
NBN ISO 10362-1
Cigarettes - Dosage de l’eau dans les condensats de fumée - Partie 1 :

Méthode par chromatographie en phase gazeuse (2e édition)
NBN ISO 10362-2
Cigarettes - Dosage de l’eau dans les condensats de fumée - Partie 2 :

Méthode de Karl Fischer (1e édition)
NBN ISO 13276
Tabac et produits du tabac - Détermination de la pureté de la nicotine

Méthode gravimétrique à l’acide tungstosilicique (1e édition)
NBN EN 12396-3
Aliments non gras - Détermination des résidus de dithiocarbamates

et de bisulfures de thiurame - Partie 3 : Méthode spectrométrique UV
utilisant le xanthogénate (1e édition)

NBN EN 13191-1
Aliments non gras - Détermination des résidus de bromures -

Partie 1 : Détermination des bromures totaux en tant que bromures
inorganiques (1e édition)

NBN EN 13191-2
Aliments non gras - Détermination des résidus de bromures -

Partie 2 : Détermination des bromures inorganiques (1e édition)
NBN EN ISO 3596-2
Corps gras d’origines animale et végétale - Détermination de la

teneur en matières insaponifiables - Partie 2 : Méthode rapide par
extraction à l’hexane (ISO 3596-2 : 1998, Amendement 1 : 1999 inclus)
(1e édition)

NBN EN ISO 5509
Corps gras d’origines animale et végétale - Préparation des esters

méthyliques d’acides gras (ISO 5509 : 2000) (1e édition)
NBN EN ISO 6320
Corps gras d’origines animale et végétale - Détermination de l’indice

de réfraction (ISO 6320 : 2000) (1e édition)
NBN EN 13188
Vinaigre - Produit fabriqué à partir de liquides d’origine agricole -

Définitions, prescriptions, marquage (1e édition)
NBN EN 13189

Acide acétique de qualité alimentaire - Produit fabriqué à partir de
liquides non-agricoles - Définitions, rescriptions et étiquetage
(1e édition)

NBN EN 614-2

Sécurité des machines - Principes ergonomiques de conception -
Partie 2 : Interactions entre la conception des machines et les tâches du
travail (1e édition)

NBN EN 13202

Ergonomie des environnements thermiques - Températures des
surfaces tangibles chaudes - Lignes directrices pour la fixation de
valeurs limites de température de surface dans les normes de produit à
l’aide de l’EN 563 (1e édition)

NBN EN ISO 10075-1

Principes ergonomiques concernant la charge de travail mental -
Partie 1 : Termes généraux et leurs définitions (ISO 10075 : 1991)
(1e édition)

NBN EN 1822-4

Filtres à air à très haute efficacité et filtres à air à très faible
pénétration (HEPA et ULPA) - Partie 4 : Essais d’étanchéité de l’élément
filtrant (méthode d’exploration) (1e édition)

NBN EN 1822-5

Filtres à air à très haute efficacité et filtres à air à très faible
pénétration (HEPA et ULPA) - Partie 5 : Mesure de l’efficacité de
l’élément filtrant (1e édition)
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NBN EN 300 008-1
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No. 7;

Message Transfer Part (MTP) to support international interconnection;
Part 1 : Protocol specification [ITU-T Recommendations Q.701, Q.702,
Q.703, Q.704, Q.705, Q.706, Q.707 and Q.708 modified] (V1.3.
1e uitgave)

NBN EN 300 019-2-1
Environmental Engineering (EE); Environmental conditions and

environmental tests for telecommunications equipment; Part 2-1 :
Specification of environmental tests; Storage (V2.1. 2e uitgave)

NBN EN 300 220-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz
to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;
Part 1 : Technical characteristics and test methods (V1.3. 1e uitgave)

NBN EN 300 220-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz
to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;
Part 2 : Supplementary parameters not intended for conformity purpo-
ses (V1.3. 1e uitgave)

NBN EN 300 220-3
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz
to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;
Part 3 : Harmonized EN covering essential requirements under arti-
cle 3.2 of the R&TTE Directive (V1.1.1e uitgave)

NBN EN 300 356-32
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No.7;

ISDN User Part (ISUP) version 3 for the international interface; Part 32 :
Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification for basic
services (V3.0. 4e uitgave)

NBN EN 300 356-34
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No.7;

ISDN User Part (ISUP) version 3 for the international interface; Part 34 :
Protocol Implementation Conformance Statement (PICS) proforma
specification for supplementary services (V3.0. 5e uitgave)

NBN EN 300 356-35
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No. 7;

ISDN User Part (ISUP) version 3 for the international interface; Part 35 :
Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification for
supplementary services (V3.1. 2e uitgave)

NBN EN 300 390-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Radio equipment intended for the transmission of
data (and speech) and using an integral antenna; Part 1 : Technical
characteristics and test conditions (V1.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 390-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Radio equipment intended for the transmission of
data (and speech) and using an integral antenna; Part 2 : Harmonized
EN covering essential requirements under article 3.2 of the R&TTE
Directive (V1.1. 1e uitgave)

NBN ETS 300 392-4-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 4 :

Gateways basic operation; Sub-part 2 : Integrated Services Digital
Network (ISDN) gateway (1e uitgave)

NBN ETS 300 392-11-11
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 11 : Call Waiting (CW)
(1e uitgave)

NBN ETS 300 392-11-16
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 16 : Pre-emptive Priority Call
(PPC) (1e uitgave)

NBN ETS 300 392-11-24
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 24 : Call Retention (CRT)
(1e uitgave)

NBN ETS 300 392-12-11

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :
Supplementary services stage 3; Sub-part 11 : Call Waiting (CW)
(1e uitgave)

NBN EN 300 008-1
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No.7;

Message Transfer Part (MTP) to support international interconnection;
Part 1 : Protocol specification [ITU-T Recommendations Q.701, Q.702,
Q.703, Q.704, Q.705, Q.706, Q.707 and Q.708 modified] (V1.3. 1e édition)

NBN EN 300 019-2-1
Environmental Engineering (EE); Environmental conditions and

environmental tests for telecommunications equipment; Part 2-1 :
Specification of environmental tests; Storage (V2.1. 2e édition)

NBN EN 300 220-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz
to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;
Part 1 : Technical characteristics and test methods (V1.3. 1e édition)

NBN EN 300 220-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz
to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;
Part 2 : Supplementary parameters not intended for conformity purpo-
ses (V1.3. 1e édition)

NBN EN 300 220-3
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Short Range Devices (SRD); Radio equipment to be used in the 25 MHz
to 1 000 MHz frequency range with power levels ranging up to 500 mW;
Part 3 : Harmonized EN covering essential requirements under arti-
cle 3.2 of the R&TTE Directive (V1.1. 1e édition)

NBN EN 300 356-32
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No. 7;

ISDN User Part (ISUP) version 3 for the international interface; Part 32 :
Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification for basic
services (V3.0. 4e édition)

NBN EN 300 356-34
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No.7;

ISDN User Part (ISUP) version 3 for the international interface; Part 34 :
Protocol Implementation Conformance Statement (PICS) proforma
specification for supplementary services (V3.0. 5e édition)

NBN EN 300 356-35
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No.7;

ISDN User Part (ISUP) version 3 for the international interface; Part 35 :
Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification for
supplementary services (V3.1. 2e édition)

NBN EN 300 390-1
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Radio equipment intended for the transmission of
data (and speech) and using an integral antenna; Part 1 : Technical
characteristics and test conditions (V1.2. 1e édition)

NBN EN 300 390-2
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Radio equipment intended for the transmission of
data (and speech) and using an integral antenna; Part 2 : Harmonized
EN covering essential requirements under article 3.2 of the R&TTE
Directive (V1.1. 1e édition)

NBN ETS 300 392-4-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 4 :

Gateways basic operation; Sub-part 2 : Integrated Services Digital
Network (ISDN) gateway (1e édition)

NBN ETS 300 392-11-11
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 11 : Call Waiting (CW)
(1e édition)

NBN ETS 300 392-11-16
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 16 : Pre-emptive Priority Call
(PPC) (1e édition)

NBN ETS 300 392-11-24
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 24 : Call Retention (CRT)
(1e édition)

NBN ETS 300 392-12-11

Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :
Supplementary services stage 3; Sub-part 11 : Call Waiting (CW)
(1e édition)
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NBN ETS 300 392-12-16
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 16 : Pre-emptive Priority Call
(PPC) (1e uitgave)

NBN ETS 300 392-12-24
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 24 : Call Retention (CRT)
(1e uitgave)

NBN ETS 300 395-4
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Speech codec for full-rate traffic

channel; Part 4 : Codec conformance testing (2e uitgave)
NBN EN 300 401
Radio Broadcasting Systems; Digital Audio Broadcasting (DAB) to

mobile, portable and fixed receivers (V1.3. 2e uitgave)
NBN EN 300 408
Fixed Radio Systems; Point-to-point equipment; Parameters for

digital radio systems for the transmission of digital signals and
analogue video signals operating at around 58 GHz, which do not
require co-ordinated frequency planning (V1.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 417-6-2
Transmission and Multiplexing (TM); Generic requirements of trans-

port functionality of equipment; Part 6-2 : Synchronization layer
functions; Implementation Conformance Statement (ICS) proforma
specification (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 300 436-1

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Signalling
ATM Adaptation Layer (SAAL); Service Specific Connection Oriented
Protocol (SSCOP); Part 1 : Protocol specification [ITU-T Recommenda-
tion Q.2110, modified] (V1.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 607-1

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station (MS) conformance specification; Part 1 : Conformance specifi-
cation (GSM 11.10-1 version 5.11.1 Release 1996) (V5.11. 1e uitgave)

NBN EN 300 607-1

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station (MS) conformance specification; Part 1 : Conformance specifi-
cation (GSM 11.10-1 version 6.3.1 Release 1997) (V6.3. 1e uitgave)

NBN EN 300 607-1

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station (MS) conformance specification; Part 1 : Conformance specifi-
cation (GSM 11.10-1 version 7.2.1 Release 1998) (V7.2. 1e uitgave)

NBN ETS 300 607-1

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); Mobile Station
(MS) conformance specification; Part 1 : Conformance specification;
(GSM 11.10-1 version 4.28.1) (15e uitgave)

NBN EN 300 607-4

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station (MS) conformance specification; Part 4 : SIM Application Toolkit
conformance specification (GSM 11.10-4 version 5.1.1 Release 1996)
(V5.1. 1e uitgave)

NBN EN 300 700

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Wireless
Relay Station (WRS) (V1.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 737

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); In-band
control of remote transcoders and rate adaptors for full rate traffic
channels (GSM 08.60 version 7.2.1 Release 1998) (V7.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 765-1

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Radio in the
Local Loop (RLL) Access Profile (RAP); Part 1 : Basic telephony services
(V1.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 903

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Transmission
planning aspects of the speech service in the GSM Public Land Mobile
Network (PLMN) system (GSM 03.50 version 8.0.1 Release 1999)
(V8.0. 1e uitgave)

NBN EN 300 908

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Multiplexing
and multiple access on the radio path (GSM 05.02 version 6.8.1
Release 1997) (V6.8. 1e uitgave)

NBN ETS 300 392-12-16
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 16 : Pre-emptive Priority Call
(PPC) (1e édition)

NBN ETS 300 392-12-24
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 24 : Call Retention (CRT)
(1e édition)

NBN ETS 300 395-4
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Speech codec for full-rate traffic

channel; Part 4 : Codec conformance testing (2e édition)
NBN EN 300 401
Radio Broadcasting Systems; Digital Audio Broadcasting (DAB) to

mobile, portable and fixed receivers (V1.3. 2e édition)
NBN EN 300 408
Fixed Radio Systems; Point-to-point equipment; Parameters for

digital radio systems for the transmission of digital signals and
analogue video signals operating at around 58 GHz, which do not
require coordinated frequency planning (V1.2. 1e édition)

NBN EN 300 417-6-2
Transmission and Multiplexing (TM); Generic requirements of trans-

port functionality of equipment; Part 6-2 : Synchronization layer
functions; Implementation Conformance Statement (ICS) proforma
specification (V1.1. 1e édition)

NBN EN 300 436-1

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Signalling
ATM Adaptation Layer (SAAL); Service Specific Connection Oriented
Protocol (SSCOP); Part 1 : Protocol specification [ITU-T Recommenda-
tion Q.2110, modified] (V1.2. 1e édition)

NBN EN 300 607-1

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station (MS) conformance specification; Part 1 : Conformance specifi-
cation (GSM 11.10-1 version 5.11.1 Release 1996) (V5.11. 1e édition)

NBN EN 300 607-1

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station (MS) conformance specification; Part 1 : Conformance specifi-
cation (GSM 11.10-1 version 6.3.1 Release 1997) (V6.3. 1e édition)

NBN EN 300 607-1

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station (MS) conformance specification; Part 1 : Conformance specifi-
cation (GSM 11.10-1 version 7.2.1 Release 1998) (V7.2. 1e édition)

NBN ETS 300 607-1

Digital cellular telecommunications system (Phase 2); Mobile Station
(MS) conformance specification; Part 1 : Conformance specification;
(GSM 11.10-1 version 4.28.1) (15e édition)

NBN EN 300 607-4

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station (MS) conformance specification; Part 4 : SIM Application Toolkit
conformance specification (GSM 11.10-4 version 5.1.1 Release 1996)
(V5.1. 1e édition)

NBN EN 300 700

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Wireless
Relay Station (WRS) (V1.2. 1e édition)

NBN EN 300 737

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); In-band
control of remote transcoders and rate adaptors for full rate traffic
channels (GSM 08.60 version 7.2.1 Release 1998) (V7.2. 1e édition)

NBN EN 300 765-1

Digital Enhanced Cordless Telecommunications (DECT); Radio in the
Local Loop (RLL) Access Profile (RAP); Part 1 : Basic telephony services
(V1.2. 1e édition)

NBN EN 300 903

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Transmission
planning aspects of the speech service in the GSM Public Land Mobile
Network (PLMN) system (GSM 03.50 version 8.0.1 Release 1999)
(V8.0 1e édition)

NBN EN 300 908

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Multiplexing
and multiple access on the radio path (GSM 05.02 version 6.8.1
Release 1997) (V6.8.1e édition)
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NBN EN 300 908

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Multiplexing
and multiple access on the radio path (GSM 05.02 version 7.4.1
Release 1998) (V7.4. 1e uitgave)

NBN EN 300 908

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Multiplexing
and multiple access on the radio path (GSM 05.02 version 8.3.1
Release 1999) (V8.3. 1e uitgave)

NBN EN 300 909

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Channel
coding (GSM 05.03 version 7.3.1 Release 1998) (V7.3. 1e uitgave)

NBN EN 300 909

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Channel
coding (GSM 05.03 version 8.3.1 Release 1999) (V8.3. 1e uitgave)

NBN EN 300 910

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Radio trans-
mission and reception (GSM 05.05 version 6.7.1 Release 1997)
(V6.7. 1e uitgave)

NBN EN 300 910

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Radio trans-
mission and reception (GSM 05.05 version 8.3.1 Release 1999)
(V8.3. 1e uitgave)

NBN EN 300 912

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Radio sub-
system synchronization (GSM 05.10 version 8.2.1 Release 1999)
(V8.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 937

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Data Link
(DL) layer; General aspects (GSM 04.05 version 7.1.2 Release 1998)
(V7.1. 2e uitgave)

NBN EN 300 937

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Data Link
(DL) layer; General aspects (GSM 04.05 version 8.0.1 Release 1999)
(V8.0. 1e uitgave)

NBN ETS 300 938

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station - Base Station System (MS - BSS) interface; Data Link (DL) layer
specification (GSM 04.06 version 5.4.1 Release 1996) (5e uitgave)

NBN EN 300 938

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station - Base Station System (MS - BSS) interface; Data Link (DL) layer
specification (GSM 04.06 version 6.2.1 Release 1997) (V6.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 938

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station - Base Station System (MS - BSS) interface; Data Link (DL) layer
specification (GSM 04.06 version 7.1.2 Release 1998) (V7.1. 2e uitgave)

NBN EN 300 938

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station - Base Station System (MS - BSS) interface; Data Link (DL) layer
specification (GSM 04.06 version 8.0.1 Release 1999) (V8.0. 1e uitgave)

NBN EN 300 940

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile radio
interface layer 3 specification (GSM 04.08 version 6.9.1 Release 1997)
(V6.9. 1e uitgave)

NBN EN 300 940

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile radio
interface layer 3 specification (GSM 04.08 version 7.4.2 Release 1998)
(V7.4. 2e uitgave)

NBN EN 301 055

Fixed Radio Systems; Point-to-multipoint equipment; Direct Sequence
Code Division Multiple Access (DS-CDMA); Point-to-multipoint digital
radio systems in frequency bands in the range 1 GHz to 3 GHz (V1.3.
1e uitgave)

NBN EN 301 067-3

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling System No. two (DSS2) protocol; Connection
characteristics; Negotiation during call/connection establishment phase;
Part 3 : Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification
for the user (V1.2. 1e uitgave)

NBN EN 300 908

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Multiplexing
and multiple access on the radio path (GSM 05.02 version 7.4.1
Release 1998) (V7.4. 1e édition)

NBN EN 300 908

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Multiplexing
and multiple access on the radio path (GSM 05.02 version 8.3.1
Release 1999) (V8.3. 1e édition)

NBN EN 300 909

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Channel
coding (GSM 05.03 version 7.3.1 Release 1998) (V7.3. 1e édition)

NBN EN 300 909

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Channel
coding (GSM 05.03 version 8.3.1 Release 1999) (V8.3. 1e édition)

NBN EN 300 910

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Radio trans-
mission and reception (GSM 05.05 version 6.7.1 Release 1997)
(V6.7. 1e édition)

NBN EN 300 910

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Radio trans-
mission and reception (GSM 05.05 version 8.3.1 Release 1999)
(V8.3. 1e édition)

NBN EN 300 912

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Radio sub-
system synchronization (GSM 05.10 version 8.2.1 Release 1999)
(V8.2. 1e édition)

NBN EN 300 937

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Data Link
(DL) layer; General aspects (GSM 04.05 version 7.1.2 Release 1998)
(V7.1. 2e édition)

NBN EN 300 937

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Data Link
(DL) layer; General aspects (GSM 04.05 version 8.0.1 Release 1999)
(V8.0. 1e édition)

NBN ETS 300 938

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station - Base Station System (MS - BSS) interface; Data Link (DL) layer
specification (GSM 04.06 version 5.4.1 Release 1996) (5e édition)

NBN EN 300 938

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station - Base Station System (MS - BSS) interface; Data Link (DL) layer
specification (GSM 04.06 version 6.2.1 Release 1997) (V6.2. 1e édition)

NBN EN 300 938

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station - Base Station System (MS - BSS) interface; Data Link (DL) layer
specification (GSM 04.06 version 7.1.2 Release 1998) (V7.1. 2e édition)

NBN EN 300 938

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile
Station - Base Station System (MS - BSS) interface; Data Link (DL) layer
specification (GSM 04.06 version 8.0.1 Release 1999) (V8.0. 1e édition)

NBN EN 300 940

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile radio
interface layer 3 specification (GSM 04.08 version 6.9.1 Release 1997)
(V6.9. 1e édition)

NBN EN 300 940

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Mobile radio
interface layer 3 specification (GSM 04.08 version 7.4.2 Release 1998)
(V7.4. 2e édition)

NBN EN 301 055

Fixed Radio Systems; Point-to-multipoint equipment; Direct Sequence
Code Division Multiple Access (DS-CDMA); Point-to-multipoint digital
radio systems in frequency bands in the range 1 GHz to 3 GHz
(V1.3. 1e édition)

NBN EN 301 067-3

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling System No. two (DSS2) protocol; Connection
characteristics; Negotiation during call/connection establishment phase;
Part 3 : Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification
for the user (V1.2. 1e édition)
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NBN EN 301 067-5

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling System No. two (DSS2) protocol; Connection
characteristics; Negotiation during call/connection establishment phase;
Part 5 : Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification
for the network (V1.2. 1e uitgave)

NBN EN 301 087

Digital cellular telecommunications system (Phase 2 & Phase 2+);
Base Station System (BSS) equipment specification; Radio aspects
(GSM 11.21 version 8.1.1 Release 1999) (V8.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 127

Fixed Radio Systems; Point-to-point equipment; High capacity
digital radio systems carrying SDH signals (2 x STM-1) in frequency
bands with about 30 MHz channel spacing and using Co-Channel Dual
Polarized (CCDP) operation (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 213-2

Fixed Radio Systems; Point-to-multipoint equipment; Point-to-
multipoint digital radio systems in frequency bands in the range
24,25 GHz to 29,5 GHz using different access methods; Part 2 :
Frequency Division Multiple Access (FDMA) methods (V1.2. 1e
uitgave)

NBN EN 301 213-3

Fixed Radio Systems; Point-to-multipoint equipment; Point-to-
multipoint digital radio systems in frequency bands in the range
24,25 GHz to 29,5 GHz using different access methods; Part 3 : Time
Division Multiple Access (TDMA) methods (V1.2. 1e uitgave)

NBN EN 301 344

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); General
Packet Radio Service (GPRS); Service description; Stage 2 (GSM 03.60
version 6.7.1 Release 1997) (V6.7. 1e uitgave)

NBN EN 301 344

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); General
Packet Radio Service (GPRS); Service description; Stage 2 (GSM 03.60
version 7.4.1 Release 1998) (V7.4. 1e uitgave)

NBN EN 301 349

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); General
Packet Radio Service (GPRS); Mobile Station (MS) - Base Station System
(BSS) interface; Radio Link Control/Medium Access Control (RLC/MAC)
protocol (GSM 04.60 version 6.7.1 Release 1997) (V6.7. 1e uitgave)

NBN EN 301 349

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); General
Packet Radio Service (GPRS); Mobile Station (MS) - Base Station System
(BSS) interface; Radio Link Control/Medium Access Control (RLC/MAC)
protocol (GSM 04.60 version 7.3.1 Release 1998) (V7.3. 1e uitgave)

NBN EN 301 419-7

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Attachment
requirements for Global System for Mobile communications (GSM);
Railways Band (R-GSM); Mobile Stations; Access (GSM 13.67 version
5.1.1 Release 1996) (V5.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 451-1

Private Integrated Services Network (PISN); Cordless Terminal
Mobility (CTM); Inter-exchange signalling protocol; Cordless terminal
outgoing call additional network feature (ANF-CTMO) for the VPN b
service entry point; Part 1 : Test Suite Structure and Test Purposes
(TSS&TP) specification (V1.1. 4e uitgave)

NBN EN 301 452-1

Private Integrated Services Network (PISN); Inter-exchange signal-
ling protocol; Call completion supplementary service for the VPN b
service entry point; Part 1 : Test Suite Structure and Test Purposes
(TSS&TP) specification (V1.1. 4e uitgave)

NBN EN 301 454-1

Private Integrated Services Network (PISN); Inter-exchange signal-
ling protocol; Cordless Terminal Location Registration (CTLR) supple-
mentary service; Part 1 : Test Suite Structure and Test Purposes
(TSS&TP) specification (V1.1. 4e uitgave)

NBN EN 301 455-1

Private Integrated Services Network (PISN); Inter-exchange signal-
ling protocol; Cordless Terminal Incoming Call additional network
feature (ANF-CTMI) for the VPN b service entry point; Part 1 : Test
Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification
(V1.1. 4e uitgave)

NBN EN 301 067-5

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling System No. two (DSS2) protocol; Connection
characteristics; Negotiation during call/connection establishment phase;
Part 5 : Test Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification
for the network (V1.2. 1e édition)

NBN EN 301 087

Digital cellular telecommunications system (Phase 2 & Phase 2+);
Base Station System (BSS) equipment specification; Radio aspects
(GSM 11.21 version 8.1.1 Release 1999) (V8.1. 1e édition)

NBN EN 301 127

Fixed Radio Systems; Point-to-point equipment; High capacity
digital radio systems carrying SDH signals (2 x STM-1) in frequency
bands with about 30 MHz channel spacing and using Co-Channel Dual
Polarized (CCDP) operation (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 213-2

Fixed Radio Systems; Point-to-multipoint equipment; Point-to-
multipoint digital radio systems in frequency bands in the range
24,25 GHz to 29,5 GHz using different access methods; Part 2 :
Frequency Division Multiple Access (FDMA) methods (V1.2. 1e édition)

NBN EN 301 213-3

Fixed Radio Systems; Point-to-multipoint equipment; Point-to-
multipoint digital radio systems in frequency bands in the range
24,25 GHz to 29,5 GHz using different access methods; Part 3 : Time
Division Multiple Access (TDMA) methods (V1.2. 1e édition)

NBN EN 301 344

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); General
Packet Radio Service (GPRS); Service description; Stage 2 (GSM 03.60
version 6.7.1 Release 1997) (V6.7. 1e édition)

NBN EN 301 344

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); General
Packet Radio Service (GPRS); Service description; Stage 2 (GSM 03.60
version 7.4.1 Release 1998) (V7.4. 1e édition)

NBN EN 301 349

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); General
Packet Radio Service (GPRS); Mobile Station (MS) - Base Station System
(BSS) interface; Radio Link Control/Medium Access Control (RLC/MAC)
protocol (GSM 04.60 version 6.7.1 Release 1997) (V6.7. 1e édition)

NBN EN 301 349

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); General
Packet Radio Service (GPRS); Mobile Station (MS) - Base Station System
(BSS) interface; Radio Link Control/Medium Access Control (RLC/MAC)
protocol (GSM 04.60 version 7.3.1 Release 1998) (V7.3. 1e édition)

NBN EN 301 419-7

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Attachment
requirements for Global System for Mobile communications (GSM);
Railways Band (R-GSM); Mobile Stations; Access (GSM 13.67
version 5.1.1 Release 1996) (V5.1. 1e édition)

NBN EN 301 451-1

Private Integrated Services Network (PISN); Cordless Terminal
Mobility (CTM); Inter-exchange signalling protocol; Cordless terminal
outgoing call additional network feature (ANF-CTMO) for the VPN b
service entry point; Part 1 : Test Suite Structure and Test Purposes
(TSS&TP) specification (V1.1. 4e édition)

NBN EN 301 452-1

Private Integrated Services Network (PISN); Inter-exchange signal-
ling protocol; Call completion supplementary service for the VPN b
service entry point; Part 1 : Test Suite Structure and Test Purposes
(TSS&TP) specification (V1.1. 4e édition)

NBN EN 301 454-1

Private Integrated Services Network (PISN); Inter-exchange signal-
ling protocol; Cordless Terminal Location Registration (CTLR) supple-
mentary service; Part 1 : Test Suite Structure and Test Purposes
(TSS&TP) specification (V1.1. 4e édition)

NBN EN 301 455-1

Private Integrated Services Network (PISN); Inter-exchange signal-
ling protocol; Cordless Terminal Incoming Call additional network
feature (ANF-CTMI) for the VPN b service entry point; Part 1 : Test
Suite Structure and Test Purposes (TSS&TP) specification
(V1.1. 4e édition)
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NBN EN 301 461

Fixed Radio Systems; Point-to-point equipment; High capacity fixed
radio systems carrying SDH signals (2 x STM-1) in frequency bands
with 40 MHz channel spacing and using Co-channel Dual Polarized
(CCDP) operation (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 483-1

Private Integrated Services Network (PISN); Inter-exchange signal-
ling protocol; Advice of Charge (AoC) supplementary services
[ISO/IEC 15049 (1997), modified]; Part 1 : Test Suite Structure and Test
Purposes (TSS&TP) specification (V1.2. 2e uitgave)

NBN EN 301 485-1

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling No. two (DSS2) protocol; Support of ATM end
system addressing format by Number identification supplementary
services; Part 1 : Protocol specification [ITU-T Recommendation Q.2951.9
(1999) modified] (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 487-1

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling No. two (DSS2) protocol; Switched virtual path
capability; Part 1 : Protocol Specification [ITU-T Recommendation
Q.2934 (1999), modified] (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 487-2

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling System No two (DSS2) protocol; B-ISDN user-
network interface layer 3 specification for switched virtual path
capability; Part 2 : Protocol Implementation Conformance Statement
(PICS) proforma specification (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 489-6

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 6 : Specific conditions for Digital Enhanced Cordless
Telecommunications (DECT) equipment (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 489-7

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 7 : Specific conditions for mobile and portable radio
and ancillary equipment of digital cellular radio telecommunications
systems (GSM and DCS) (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 489-8

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 8 : Specific conditions for GSM base stations
(V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 489-9

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 9 : Specific conditions for wireless microphones and
similar Radio Frequency (RF) audio link equipment (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 489-10

ElectroMagnetic Compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 10 : Specific conditions for First (CT1 and CT1+) and
Second Generation Cordless Telephone (CT2) equipment
(V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 489-13

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 13 : Specific conditions for Citizens’ Band (CB) radio
and ancillary equipment (speech and non-speech) (V1.1.1e uitgave)

NBN EN 301 489-15

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 15 : Specific conditions for commercially available
amateur radio equipment (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 489-16

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 16 : Specific conditions for analogue cellular radio
communications equipment, mobile and portable (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 461

Fixed Radio Systems; Point-to-point equipment; High capacity fixed
radio systems carrying SDH signals (2 x STM-1) in frequency bands
with 40 MHz channel spacing and using Co-channel Dual Polarized
(CCDP) operation (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 483-1

Private Integrated Services Network (PISN); Inter-exchange signal-
ling protocol; Advice of Charge (AoC) supplementary services [ISO/IEC
15049 (1997), modified]; Part 1 : Test Suite Structure and Test Purposes
(TSS&TP) specification (V1.2. 2e édition)

NBN EN 301 485-1

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling No. two (DSS2) protocol; Support of ATM end
system addressing format by Number identification supplementary
services; Part 1 : Protocol specification [ITU-T Recommendation Q.2951.9
(1999) modified] (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 487-1

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling No. two (DSS2) protocol; Switched virtual path
capability; Part 1 : Protocol Specification [ITU-T Recommendation
Q.2934 (1999), modified] (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 487-2

Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital
Subscriber Signalling System No two (DSS2) protocol; B-ISDN user-
network interface layer 3 specification for switched virtual path
capability; Part 2 : Protocol Implementation Conformance Statement
(PICS) proforma specification (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-6

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 6 : Specific conditions for Digital Enhanced Cordless
Telecommunications (DECT) equipment (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-7

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 7 : Specific conditions for mobile and portable radio
and ancillary equipment of digital cellular radio telecommunications
systems (GSM and DCS) (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-8

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 8 : Specific conditions for GSM base stations
(V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-9

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 9 : Specific conditions for wireless microphones and
similar Radio Frequency (RF) audio link equipment (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-10

ElectroMagnetic Compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 10 : Specific conditions for First (CT1 and CT1+) and
Second Generation Cordless Telephone (CT2) equipment
(V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-13

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 13 : Specific conditions for Citizens’ Band (CB) radio
and ancillary equipment (speech and non-speech) (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-15

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 15 : Specific conditions for commercially available
amateur radio equipment (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-16

ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);
ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 16 : Specific conditions for analogue cellular radio
communications equipment, mobile and portable (V1.1. 1e édition)
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NBN EN 301 489-17
ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 17 : Specific conditions for Wideband data and
HIPERLAN equipment (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 489-18
ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 18 : Specific conditions for Terrestrial Trunked Radio
(TETRA) equipment (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 712
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Adaptive

Multi Rate (AMR) speech; ANSI-C code for the AMR speech codec
(GSM 06.73 version 7.4.1 Release 1998) (V7.4. 1e uitgave)

NBN EN 301 783-1
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Commercially available amateur radio equip-
ment; Part 1 : Technical characteristics and methods of measurement
(V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 783-2
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Commercially available amateur radio equip-
ment; Part 2 : Harmonized EN covering essential requirements under
article 3.2 of the R&TTE Directive (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 796
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);

Harmonized EN for CT1 and CT1+ cordless telephone equipment
covering essential requirements under article 3.2 of the R&TTE
directive (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 301 797
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);

Harmonized EN for CT2 cordless telephone equipment covering
essential requirements under article 3.2 of the R&TTE directive
(V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 302 091-4
Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN) and Broad-

band Private Integrated Services Network (B-PISN); Digital Subscriber
Signalling System No. two (DSS2) and Broadband Inter-Exchange
Signalling (B-QSIG) and Signalling System No.7 (SS7); Prenegotiation;
Part 4 : Abstract Test Suite (ATS) and partial Protocol Implementation
eXtra Information for Testing (PIXIT) proforma specification
(V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 302 092-4
Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN) and Broad-

band Private Integrated Services Network (B-PISN); Digital Subscriber
Signalling System No. two (DSS2) and Broadband QSIG (B-QSIG)
protocols; Call control specification in separated call and bearer control
environment; Part 4 : Abstract Test Suite (ATS) and partial Protocol
Implementation eXtra Information for Testing (PIXIT) proforma speci-
fication (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 302 093-4
Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital

Subscriber Signalling System No. two (DSS2) protocol; Point-to-point
multiconnection bearer control specification in a separated call and
bearer environment; Part 4 : Abstract Test Suite (ATS) and partial
Protocol Implementation eXtra Information for Testing (PIXIT) pro-
forma specification (V1.1. 1e uitgave)

NBN EN 302 097
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No. 7

(SS7); ISDN User Part (ISUP); Enhancement for support of Number
Portability (NP) [ITU-T Recommendation Q.769.1 (2000), modified]
(V1.2. 2e uitgave)

NBN ETS 302 392-11-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 2 : Call Report (CR)
(1e uitgave)

NBN ETS 302 392-11-5
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 5 : List Search Call (LSC)
(1e uitgave)

NBN ETS 302 392-12-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 2 : Call Report (CR)
(1e uitgave)

NBN EN 301 489-17
ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 17 : Specific conditions for Wideband data and
HIPERLAN equipment (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 489-18
ElectroMagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment
and services; Part 18 : Specific conditions for Terrestrial Trunked Radio
(TETRA) equipment (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 712
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Adaptive

Multi Rate (AMR) speech; ANSI-C code for the AMR speech codec
(GSM 06.73 version 7.4.1 Release 1998) (V7.4. 1e édition)

NBN EN 301 783-1
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Commercially available amateur radio equip-
ment; Part 1 : Technical characteristics and methods of measurement
(V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 783-2
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);

Land Mobile Service; Commercially available amateur radio equip-
ment; Part 2 : Harmonized EN covering essential requirements under
article 3.2 of the R&TTE Directive (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 796
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);

Harmonized EN for CT1 and CT1+ cordless telephone equipment
covering essential requirements under article 3.2 of the R&TTE
directive (V1.1. 1e édition)

NBN EN 301 797
Electromagnetic compatibility and Radio Spectrum Matters (ERM);

Harmonized EN for CT2 cordless telephone equipment covering
essential requirements under article 3.2 of the R&TTE directive
(V1.1. 1e édition)

NBN EN 302 091-4
Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN) and Broa-

dband Private Integrated Services Network (B-PISN); Digital Subscri-
ber Signalling System No. two (DSS2) and Broadband Inter-Exchange
Signalling (B-QSIG) and Signalling System No.7 (SS7); Prenegotiation;
Part 4 : Abstract Test Suite (ATS) and partial Protocol Implementation
eXtra Information for Testing (PIXIT) proforma specification
(V1.1. 1e édition)

NBN EN 302 092-4
Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN) and Broa-

dband Private Integrated Services Network (B-PISN); Digital Subscri-
ber Signalling System No. two (DSS2) and Broadband QSIG (B-QSIG)
protocols; Call control specification in separated call and bearer control
environment; Part 4 : Abstract Test Suite (ATS) and partial Protocol
Implementation eXtra Information for Testing (PIXIT) proforma speci-
fication (V1.1. 1e édition)

NBN EN 302 093-4
Broadband Integrated Services Digital Network (B-ISDN); Digital

Subscriber Signalling System No. two (DSS2) protocol; Point-to-point
multiconnection bearer control specification in a separated call and
bearer environment; Part 4 : Abstract Test Suite (ATS) and partial
Protocol Implementation eXtra Information for Testing (PIXIT) pro-
forma specification (V1.1. 1e édition)

NBN EN 302 097
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System

No. 7 (SS7); ISDN User Part (ISUP); Enhancement for support of
Number Portability (NP) [ITU-T Recommendation Q.769.1 (2000),
modified] (V1.2. 2e édition)

NBN ETS 302 392-11-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 2 : Call Report (CR)
(1e édition)

NBN ETS 302 392-11-5
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 11 :

Supplementary services stage 2; Sub-part 5 : List Search Call (LSC)
(1e édition)

NBN ETS 302 392-12-2
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 2 : Call Report (CR)
(1e édition)

40533BELGISCH STAATSBLAD — 02.12.2000 — MONITEUR BELGE



NBN ETS 302 392-12-5
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 5 : List Search Call (LSC)
(1e uitgave)

NBN EN 302 403
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM Cord-

less Telephony System (CTS), Phase 1; Service description; Stage 1
(GSM 02.56 version 7.2.1 Release 1998) (V7.2. 1e uitgave)

NBN EN 302 404
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM Cord-

less Telephony System (CTS), Phase 1; Lower Layers of the CTS Radio
Interface; Stage 2; (GSM 03.52 version 7.1.1 Release 1998)
(V7.1. 1e uitgave)

NBN EN 302 404
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM Cord-

less Telephony System (CTS), Phase 1; Lower Layers of the CTS Radio
Interface; Stage 2 (GSM 03.52 version 8.0.1 Release 1999)
(V8.0. 1e uitgave)

NBN EN 302 405
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM Cord-

less Telephony System (CTS), Phase 1; CTS Architecture Description;
Stage 2 (GSM 03.56 version 7.1.1 Release 1998) (V7.1. 1e uitgave)

NBN EN 302 406
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM Cord-

less Telephony System (CTS), Phase 1; CTS radio interface layer 3
specification (GSM 04.56 version 7.1.1 Release 1998) (V7.1. 1e uitgave)

NBN EN 302 407
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM Cord-

less Telephony System (CTS), Phase 1; CTS supervising system layer 3
specification (GSM 04.57 version 7.0.3 Release 1998) (V7.0. 3e uitgave)

NBN EN 302 408
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM Cord-

less Telephony System (CTS), Phase 1; CTS-FP Radio subsystem
(GSM 05.56 version 7.1.1 Release 1998) (V7.1. 1e uitgave)

NBN EN 302 409
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Specification

of the Cordless Telephony System Subscriber Identity Module for both
Fixed Part and Mobile Station (GSM 11.19 version 7.0.3 Release 1998)
(V7.0. 3e uitgave)

NBN EN 302 646-1
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No. 7;

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Application of
ISDN User Part (ISUP) version 3 for the ISDN-Public Land Mobile
Network (PLMN) signalling interface; Part 1 : Protocol specification
(GSM 09.14 version 7.0.2 Release 1998) (V7.0. 2e uitgave)

2. De normen afgeleid van de Europese normen (EN) zijn in principe
beschikbaar in het Engels, het Frans en het Duits; de normen afgeleid
van de internationale normen (ISO) zijn in principe beschikbaar in het
Engels en in het Frans.

3. Deze normen zijn verkrijgbaar bij het Belgisch instituut voor
normalisatie, Brabançonnelaan 29, 1000 Brussel, tegen betaling van hun
prijs.

4. De normen :
NBN EN 315, 2e uitgave vervangt NBN EN 315, 1e uitgave
NBN EN 589, 4e uitgave vervangt NBN EN 589,3e uitgave
NBN EN 10028-1, 4e uitgave vervangt NBN EN 10028-1, 3e uitgave
NBN EN ISO 1518, 3e uitgave vervangt NBN ISO 1518, 2e uitgave
NBN EN ISO 1746, 1e uitgave vervangt NBN EN 21746, 1e uitgave
NBN EN ISO 2114, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 2114, 1e uitgave
NBN EN ISO 3146, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 3146, 1e uitgave
NBN EN ISO 3248, 2e uitgave vervangt NBN T 22-115, 1e uitgave
NBN EN ISO 3747, 2e uitgave vervangt NBN ISO 3747, 1e uitgave
NBN EN ISO 3767-1, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 3767-1,

1e uitgave
NBN EN ISO 3994, 2e uitgave vervangt NBN EN 23994, 1e uitgave
NBN EN ISO 4671, 2e uitgave vervangt NBN EN 24671, 1e uitgave
NBN EN ISO 7491, 2e uitgave vervangt NBN EN 27491, 1e uitgave
NBN EN ISO 7493, 2e uitgave vervangt NBN EN 27493, 1e uitgave
NBN EN ISO 8028, 2e uitgave vervangt NBN EN 28028, 1e uitgave
NBN EN ISO 8891, 3e uitgave vervangt NBN EN ISO 8891, 2e uitgave
NBN EN ISO 9653, 2e uitgave vervangt NBN EN 29653, 1e uitgave
NBN EN ISO 9665, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 9665, 1e uitgave
NBN EN ISO 9693, 2e uitgave vervangt NBN EN ISO 9693, 1e uitgave
NBN EN ISO 15528, 3e uitgave vervangt NBN EN 21512, 2e uitgave

NBN ETS 302 392-12-5
Terrestrial Trunked Radio (TETRA); Voice plus Data (V+D); Part 12 :

Supplementary services stage 3; Sub-part 5 : List Search Call (LSC)
(1e édition)

NBN EN 302 403
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM

Cordless Telephony System (CTS), Phase 1; Service description; Stage 1
(GSM 02.56 version 7.2.1 Release 1998) (V7.2. 1e édition)

NBN EN 302 404
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM

Cordless Telephony System (CTS), Phase 1; Lower Layers of the CTS
Radio Interface; Stage 2; (GSM 03.52 version 7.1.1 Release 1998)
(V7.1. 1e édition)

NBN EN 302 404
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM

Cordless Telephony System (CTS), Phase 1; Lower Layers of the CTS
Radio Interface; Stage 2 (GSM 03.52 version 8.0.1 Release 1999)
(V8.0. 1e édition)

NBN EN 302 405
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM

Cordless Telephony System (CTS), Phase 1; CTS Architecture Descrip-
tion; Stage 2 (GSM 03.56 version 7.1.1 Release 1998) (V7.1. 1e édition)

NBN EN 302 406
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM

Cordless Telephony System (CTS), Phase 1; CTS radio interface layer 3
specification (GSM 04.56 version 7.1.1 Release 1998) (V7.1. 1e édition)

NBN EN 302 407
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM

Cordless Telephony System (CTS), Phase 1; CTS supervising system layer 3
specification (GSM 04.57 version 7.0.3 Release 1998) (V7.0. 3e édition)

NBN EN 302 408
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); GSM

Cordless Telephony System (CTS), Phase 1; CTS-FP Radio subsystem
(GSM 05.56 version 7.1.1 Release 1998) (V7.1. 1e édition)

NBN EN 302 409
Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Specification

of the Cordless Telephony System Subscriber Identity Module for both
Fixed Part and Mobile Station (GSM 11.19 version 7.0.3 Release 1998)
(V7.0. 3e édition)

NBN EN 302 646-1
Integrated Services Digital Network (ISDN); Signalling System No. 7;

Digital cellular telecommunications system (Phase 2+); Application of
ISDN User Part (ISUP) version 3 for the ISDN-Public Land Mobile
Network (PLMN) signalling interface; Part 1 : Protocol specification
(GSM 09.14 version 7.0.2 Release 1998) (V7.0. 2e édition)

2. Les normes dérivées des normes européennes (EN) sont en
principe disponibles en anglais, en français et en allemand; les normes
dérivées des normes internationales (ISO) sont en principe disponibles
en anglais et en français.

3. Ces normes peuvent être obtenues contre paiement de leur prix à
l’Institut belge de normalisation, avenue de la Brabançonne 29,
1000 Bruxelles.

4. Les normes :
NBN EN 315, 2e édition remplace NBN EN 315, 1e édition
NBN EN 589, 4e édition remplace NBN EN 589, 3e édition
NBN EN 10028-1, 4e édition remplace NBN EN 10028-1, 3e édition
NBN EN ISO 1518, 3e édition remplace NBN ISO 1518, 2e édition
NBN EN ISO 1746, 1e édition remplace NBN EN 21746, 1e édition
NBN EN ISO 2114, 2e édition remplace NBN EN ISO 2114, 1e édition
NBN EN ISO 3146, 2e édition remplace NBN EN ISO 3146, 1e édition
NBN EN ISO 3248, 2e édition remplace NBN T 22-115, 1e édition
NBN EN ISO 3747, 2e édition remplace NBN ISO 3747, 1e édition
NBN EN ISO 3767-1, 2e édition remplace NBN EN ISO 3767-1,

1e édition
NBN EN ISO 3994, 2e édition remplace NBN EN 23994, 1e édition
NBN EN ISO 4671, 2e édition remplace NBN EN 24671, 1e édition
NBN EN ISO 7491, 2e édition remplace NBN EN 27491, 1e édition
NBN EN ISO 7493, 2e édition remplace NBN EN 27493, 1e édition
NBN EN ISO 8028, 2e édition remplace NBN EN 28028, 1e édition
NBN EN ISO 8891, 3e édition remplace NBN EN ISO 8891, 2e édition
NBN EN ISO 9653, 2e édition remplace NBN EN 29653, 1e édition
NBN EN ISO 9665, 2e édition remplace NBN EN ISO 9665, 1e édition
NBN EN ISO 9693, 2e édition remplace NBN EN ISO 9693, 1e édition
NBN EN ISO 15528, 3e édition remplace NBN EN 21512, 2e édition
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NBN ISO 2971, 3e uitgave vervangt NBN ISO 2971, 2e uitgave
NBN ISO 3308, 4e uitgave vervangt NBN ISO 3308, 3e uitgave
NBN ISO 3400, 4e uitgave vervangt NBN ISO 3400, 3e uitgave
NBN ISO 3402, 3e uitgave vervangt NBN ISO 3402, 2e uitgave
NBN ISO 4387, 4e uitgave vervangt NBN ISO 4387, 3e uitgave
NBN ISO 6488-1, 4e uitgave vervangt NBN ISO 6488, 3e uitgave
NBN ISO 6565, 2e uitgave vervangt NBN ISO 6565, 1e uitgave
NBN ISO 7210, 2e uitgave vervangt NBN ISO 7210, 1e uitgave
NBN ISO 10315, 2e uitgave vervangt NBN ISO 10315, 1e uitgave
NBN ISO 10362-1, 2e uitgave vervangt NBN ISO 10362-1, 1e uitgave

*

MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[2000/22839]

Fonds voor de Beroepsziekten
Vacante betrekking van adviseur-generaal

(geneesheer) (m/v) (rang 15). — Oproep tot kandidaten

Een betrekking van adviseur-generaal (m/v) is te begeven aan een
ambtenaar van de Franse taalrol bij de medische dienst van het Fonds
voor de beroepsziekten.

Deze betrekking is toegankelijk :
1. voor de vastbenoemde ambtenaren van de instellingen die titularis

zijn van een graad van rang 15;
2. voor de vastbenoemde ambtenaren van het Fonds voor de

beroepsziekten die titularis zijn van de graad van geneesheer-directeur
(rang 13) en die ten minste één jaar graadanciënniteit en twaalf jaar
anciënniteit in niveau 1 tellen;

(artikel 20sexies van het koninklijk besluit van 7 augustus 1939
betreffende de evaluatie en de loopbaan van het Rijkspersoneel, zoals
het van toepassing is verklaard op de instellingen van openbaar nut, en
verduidelijkt in het artikel 28quater van het koninklijk besluit van
8 januari 1973 tot vaststelling van het statuut van het personeel van
sommige instellingen van openbaar nut).

Er moet aan de bevorderingsvoorwaarden worden voldaan op het
ogenblik van de benoeming.

Voor de betrekking van adviseur-generaal bij de medische dienst van
het Fonds voor de beroepsziekten moeten de kandidaten houder zijn
van een diploma van dokter in de genees-, heel- en verloskunde en bij
voorkeur van een diploma in de arbeidsgeneeskunde of in de
verzekeringsgeneeskunde.

Functiebeschrijving :
De adviseur-generaal (m/v) van de medische dienst dient over de

volgende eigenschappen te beschikken : zin voor organisatie en
coördinatie, initiatiefrijk en innovatief zijn, een groot analytisch en
synthetisch vermogen bezitten alsook de bekwaamheid tot het geven
van leiding aan een team van geneesheren.

Hij moet communicatief zijn, de moderne verspreidings- en informa-
tietechnieken beheersen en het groepswerk bevorderen met inachtne-
ming van de bezorgdheid voor de dienstverlening.

Indiening van de kandidaturen :
De belangstellende kandidaten worden verzocht hun kandidatuur bij

ter post aangetekende brief te richten aan de heer Jan Uytterhoeven,
administrateur-generaal bij het Fonds voor de beroepsziekten, Sterren-
kundelaan 1, 1210 Brussel, binnen een termijn van tien werkdagen die
ingaat op eerste werkdag volgend op de publicatie van dit bericht in het
Belgisch Staatsblad (de poststempel geldt als bewijs). Wanneer de laatste
dag van de termijn een zaterdag, een zondag, of een wettelijke feestdag
is, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende werkdag.

In de kandidatuurstelling moet de datum, de naam, de voornamen,
de graad en de dienst waarvan hij/zij afhangt worden vermeld en een
uiteenzetting betreffende zijn/haar aanspraken. Hiervoor dient er een
gedetailleerde beschrijving van de verworven ervaring gegeven te
worden waarbij de afstemming van het profiel op de beschreven functie
wordt onderstreept, alsook een curriculum vitae.

De kandidaten die niet tot het Fonds voor de beroepsziekten behoren
moeten een voor eensluidend verklaard document verstrekken, afgele-
verd door de personeelsdienst van de instelling die hen tewerkstelt
waarin bevestigd wordt dat zij een graad van rang 15 defintief bekleden
en met vermelding van de datum van benoeming in die graad.

De kandidaten worden eveneens voor een gesprek uitgenodigd om
hun bekwaamheden inzake beheer van de overheidsdiensten te laten
gelden.

NBN ISO 2971, 3e édition remplace NBN ISO 2971, 2e édition
NBN ISO 3308, 4e édition remplace NBN ISO 3308, 3e édition
NBN ISO 3400, 4e édition remplace NBN ISO 3400, 3e édition
NBN ISO 3402, 3e édition remplace NBN ISO 3402, 2e édition
NBN ISO 4387, 4e édition remplace NBN ISO 4387, 3e édition
NBN ISO 6488-1, 4e édition remplace NBN ISO 6488, 3e édition
NBN ISO 6565, 2e édition remplace NBN ISO 6565, 1e édition
NBN ISO 7210, 2e édition remplace NBN ISO 7210, 1e édition
NBN ISO 10315, 2e édition remplace NBN ISO 10315, 1e édition
NBN ISO 10362-1, 2e édition remplace NBN ISO 10362-1, 1e édition

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[2000/22839]

Fonds des maladies professionnelles
Emploi vacant de conseiller(ère) général(e)

(médecin) (rang 15). — Appel aux candidats

Un emploi de conseiller(ère) général(e) est à conférer à un fonction-
naire du rôle linguistique français au service médical du Fonds des
maladies professionnelles.

Cet emploi est accessible :
1. aux agents définitifs des organismes titulaires d’un grade du

rang 15;
2. aux agents définitifs du Fonds des maladie professionnelles

titulaires du grade de médecin directeur (rang 13) et qui comptent au
moins un an d’ancienneté de grade et douze ans d’ancienneté dans le
niveau 1;

(article 20sexies de l’arrêté royal du 7 août 1939 organisant l’évaluta-
tion et la carrière des agents de l’Etat, tel qu’il est applicable au sein des
organismes d’intérêt public comme précisé à l’article 28quater de
l’arrêté royal du 8 janvier 1973 fixant le statut du personnel de certains
organismes d’intérêt public).

Il doit être satisfait aux conditions de promotion au moment de la
nomination.

Les candidats à l’emploi de conseiller général au service médical du
Fonds des maladies professionnelles doivent être titulaires d’un
diplôme de docteur de médecine, chirurgie et accouchements et de
préférence avec une formation complémentaire en médecine du travail
ou en médecine d’assurance.

Description de la fonction :
Le/la conseiller(ère) général(e) du service médical doit réunir les

qualités suivantes : avoir le sens de l’organisation et de la coordination,
avoir un esprit d’initiative et être capable d’innover, disposer d’une
grande capacité d’analyse et de synthèse ainsi que de la capacité de
diriger une équipe de médecins.

Il doit être apte à la communication, maîtriser les techniques
modernes de diffusion de l’information et promouvoir le travail
d’épuipe tout en ayant le souci du service aux clients.

Dépôt des candidatures :
Les candidats intéressés sont invités à faire parvenir leur candida-

ture, sous pli recommandé, à M. Jan Uytterhoeven, administrateur
général du Fonds des maladies professionnelles, avenue de l’Astrono-
mie 1, 1210 Bruxelles, dans un délai de dix jours ouvrables qui suit celui
de la publication du présent appel au Moniteur belge (le cachet de la
poste faisant foi). Lorsque le dernier jour du délai est un samedi, un
dimanche ou un jour férié légal, le délai est prolongé jusqu’au prochain
jour ouvrable.

L’acte de candidature doit mentionner la date, le nom, les prénoms,
le grade du candidat, le service dont il/elle relève et contenir un exposé
des titres que le candidat fait valoir. Il convient dès lors de fournier une
description détaillée de l’expérience acquise mettant en évidence
l’adéquation du profil à la fonction décrite, ainsi qu’un curriculum vitae.

Les candidats non membres du Fonds des maladies professionnelles
doivent fournir un document certifié conforme délivré par le service du
personnel de l’organisme qui les occupe attestant qu’ils sont dotés, à
titre définitif, d’un grade du rang 15 et reprenant la date de nomination
au dit grade.

Les candidats sont également invités à faire valoir leurs qualités en
matières de gestion des services publics lors d’un entretien.
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MINISTERIE VAN TEWERKSTELLING EN ARBEID

[C − 2000/12815]
Aanpassing op 1 januari 2001 van de loonbedragen bepaald bij de

wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten aan het
algemene indexcijfer van de conventionele lonen voor bedienden
(artikel 131)

Gezien het algemene indexcijfer van de conventionele lonen voor
bedienden voor het derde trimester 1984 was vastgesteld op 185,9
(basis 100 in 1975) en voor het derde trimester 2000 106,82 (basis 100 in
1997) bedroeg, worden op 1 januari 2001 de loonbedragen bepaald bij
de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten aangepast
volgens de volgende formule :

het bedrag dat op 1 januari 1985 van toepassing was

X 106,82
185,9 x 0,51362 x 0,736756

0,51362 = omzettingscoëfficiënt basis 1975-1985
0,736756 = omzettingscoëfficiënt basis 1987-1997
Op 1 januari 2001 wordt bijgevolg het bedrag van :
a) 650.000 frank, bedoeld bij de artikelen 65, 82, 84, 85 en 104, op

988.000 BEF (24.491,88 EUR) gebracht;
b) 780.000 frank, bedoeld bij artikel 67, op 1.186.000 BEF (29.400,17

EUR) gebracht;
c) 1.300.000 frank, bedoeld bij de artikelen 65, 69, 82 en 84, op

1.976.000 BEF (48.983,76 EUR) gebracht.

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Gewestelijke instellingen — Institutions régionales

ASSEMBLEE DE LA COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE BRUXELLES-CAPITALE

[2000/31461]

Modification d’horaire

Commission du Budget, de l’Administration, des Relations internationales et des Compétences résiduaires

Convocation (1)

Lundi 4 décembre 2000, à 15 heures

(Rue du Lombard 69, salle 323)

Ordre du jour :

1. Projet de décret contenant le deuxième ajustement du budget des Voies et Moyens de la Commission
communautaire française pour l’année budgétaire 2000.

Projet de décret contenant le deuxième ajustement du budget général des Dépenses de la Commission
communautaire française pour l’année budgétaire 2000.

Projet de règlement contenant le deuxième ajustement du budget des Voies et Moyens de la Commission
communautaire française pour l’année budgétaire 2000.

Projet de règlement contenant le deuxième ajustement du budget général des Dépenses de la Commission
communautaire française pour l’année budgétaire 2000.

— Avis des Commissions permanentes.
— Examen des articles et tableaux.
— Votes.

2. Projet de décret contenant le budget des Voies et Moyens de la Commission communautaire française pour
l’année budgétaire 2001.

Projet de décret contenant le budget général des Dépenses de la Commission communautaire française pour
l’année budgétaire 2001.

Projet de règlement contenant le budget des Voies et Moyens de la Commission communautaire française pour
l’année budgétaire 2001.

Projet de règlement contenant le budget général des Dépenses de la Commission communautaire française pour
l’année budgétaire 2001.

— Avis des Commissions permanentes.
— Examen des articles et tableaux.
— Votes.

3. Divers.
(1) Dans les conditions de l’article 20 du règlement, les réunions des commissions sont publiques.

MINISTERE DE L’EMPLOI ET DU TRAVAIL

[C − 2000/12815]
Adaptation au 1er janvier 2001 des montants de rémunération prévus

par la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail à l’indice
général des salaires conventionnels pour employés
(article 131)

L’indice général des salaires conventionnels pour employés s’élevant
à 185,9 pour le troisième trimestre 1984 (base 1975 = 100) et à 106,82
pour le troisième trimestre 2000 (base 1997 = 100), les montants de
rémunération prévus par la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail seront adaptés au 1er janvier 2001 selon la formule suivante :

montant en vigueur au 1er janvier 1985

X 106,82
185,9 x 0,51362 x 0,736756

0,51362 = coefficient de conversion de la base 1975-1985
0,736756 = coefficient de conversion de la base 1987-1997
En conséquence, au 1er janvier 2001, le montant de :
a) 650.000 francs, prévu aux articles 65, 82, 84, 85 et 104, sera porté à

988.000 BEF (24.491,88 EUR);
b) 780.000 francs, prévu à l’article 67, sera porté à 1.186.000 BEF

(29.400,17 EUR);
c) 1.300.000 francs, prévu aux articles 65, 69, 82 et 84, sera porté à

1.976.000 BEF (48.983,76 EUR).
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Verschillende berichten

Avis divers

VRIJE UNIVERSITEIT BRUSSEL

Faculteit van de wetenschappen

De heer Hoang Van Xong verdedigt op woensdag 13 december 2000,
om 16 u. 30 m., een oorspronkelijk proefschrift en een stelling ter
verkrijging van de academische graad van doctor in de wetenschappen,
in het auditorium van het IMOL, Paardenstraat 65, Campus Sint-
Genesius-Rode.

Titel van het proefschrift : « Resistance of African trypanosomes to
normal human serum ». Stelling : « Multivalency and cytokine adju-
vants can improve the efficiency of DNA vaccines against mala-
ria ». (20016)

UNIVERSITE CATHOLIQUE DE LOUVAIN

Faculté des sciences

Le recteur de l’Université Catholique de Louvain fait savoir que
Mlle Marie-Anne Moens défendra publiquement sa dissertation pour
l’obtention du grade de docteur en sciences le jeudi 14 décembre 2000,
à 14 heures, local CYCL01, bâtiment Marc de Hemptinne, chemin du
Cyclotron, à Louvain-la-Neuve.

Titre de la dissertation : « On regular presheaves and Azumaya
graphs ». (20014)

Le recteur de l’Université Catholique de Louvain fait savoir que
M. Bertrand de Wergifosse, défendra publiquement sa dissertation
pour l’obtention du grade de docteur en sciences le jeudi
14 décembre 2000, à 17 heures, local auditoire SUD01, bâtiment place
Croix du Sud, à Louvain-la-Neuve.

Titre de la dissertation : « Antioxidative properties of imidazolopy-
razines and oxidation-derived aminopyrazines, and modulatory effects
on DNA strand breakage ». (20013)

Le recteur de l’Université Catholique de Louvain fait savoir que
Mlle Nathalie Defacqz défendra publiquement sa dissertation pour
l’obtention du grade de docteur en sciences le vendredi
15 décembre 2000, à 10 heures, local LAVO51, bâtiment Lavoisier, place
Louis Pasteur 1, à Louvain-la-Neuve.

Titre de la dissertation : « Nouvelles voies d’approche pour l’obten-
tion de dérivés aminoalkyl- et aminoarylphosphoniques ». (20023)

Le recteur de l’Université Catholique de Louvain fait savoir que
Mlle Ingrid Devillers défendra publiquement sa dissertation pour
l’obtention du grade de docteur en sciences le vendredi
15 décembre 2000, à 14 heures, local BARB92, bâtiment place Sainte-
Barbe 2, à Louvain-la-Neuve.

Titre de la dissertation : « Synthèse totale et évaluation physico-
chimique de dérivés de la coelentérazine en tants qu’agents antioxy-
dants potentiels ». (20024)

Le recteur de l’Université Catholique de Louvain fait savoir que
M. Pierre Van Hove défendra publiquement sa dissertation pour
l’obtention du grade de docteur en sciences le jeudi 21 décembre 2000,
à 16 heures, local Charles de la Vallée Poussin, bâtiment Marc de Hemp-
tinne, chemin du Cyclotron, à Louvain-la-Neuve.

Titre de la dissertation : « L’expérience MELPOMENE : une nouvelle
approche à la polarimétrie des positrons dans la désintégration du
muon ». (20028)

Avis rectificatif

Le recteur de l’Université Catholique de Louvain fait savoir que
M. Jean-Marc Plancher défendra publiquement sa dissertation pour
l’obtention du grade de docteur en sciences le lundi 11 décembre 2000,
à 13 h 30 m, local LAVO51, bâtiment Lavoisier, place Louis Pasteur, à
Louvain-la-Neuve.

Titre de la dissertation : « Synthèse du monate de méthyle C; appli-
cation de la réaction I.M.S.C. ». (20015)

UNIVERSITE DE LIEGE

Faculté des sciences

Doctorat en sciences

Promoteur : Ch. Christians

M. Mimain Hillali, docteur de troisième cycle en urbanisme de
l’Université d’Aix-Marseille, présentera le samedi 16 décembre 2000, à
9 h 30 m, à l’auditoire Sporck, Institut de Géographie, bâtiment B11, au
Sart-Tilman, l’examen en vue de l’obtention du grade académique de
docteur en sciences.

Cette épreuve consistera en la défense publique d’une dissertation
intitulée : « La politique touristique marocaine ». (20020)

Promoteurs : Mme R. Winkler et M. V. Geenen

Mme Ouafae Kamoun-Kecha, licenciée en sciences naturelles, option
biologie, de l’Université Mohammed V de Rabat (Maroc), présentera le
mardi 19 décembre 2000, à 17 heures, à l’amphithéâtre Stainier du
C.H.U., bâtiment B35, au Sart Tilman, l’examen en vue de l’obtention
du grade académique de docteur en sciences.

Cette épreuve consistera en la défense publique d’une dissertation
intitulée : « L’axe thymique des facteurs de croissance appareantés à
l’insuline : rôle dans la différenciation T et caractérisation chez le rat
Bio-Breeding ». (20021)

FACULTES UNIVERSITAIRES NOTRE-DAME DE LA PAIX
DE NAMUR

Faculté des sciences

L’épreuve publique pour l’obtention du grade académique de
docteur en sciences de M. Emmanuel Minet, licencié en sciences
(groupe des sciences biologiques), aura lieu le mercredi
20 décembre 2000, à 15 heures, dans l’auditoire M.5., de la Faculté de
Médecine, place du Palais de Justice, à Namur.

M. Emmanuel Minet, né à Namur le 16 avril 1973, domicilié à
Profondeville, avenue des Aubépines 14, présentera et défendra publi-
quement une dissertation originale intitulée : « Mécanismes transcrip-
tionnels et post-traductionnels d’activation du facteur de transcription
HIF-1 (hypoxia-inducible factor-1) ».

La séance est publique. (20027)
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FACULTE UNIVERSITAIRE
DES SCIENCES AGRONOMIQUES DE GEMBLOUX

M. Campanella, Bruno, ingénieur agronome, défendra publiquement
le 14 décembre 2000, à 15 heures, en l’Espace Senghor, passage des
Déportés 2, à 5030 Gembloux, une thèse de doctorat intitulée : « Etude
du mécanisme d’absorption de la 2,3,7,8-tétrachlorodibenzo-p-dioxine
par Cucurbita pepo L ». (20025)

UNIVERSITEIT GENT

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

WE08V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep analytische
chemie, tel. 09/264 48 21.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van licentiaat in de scheikunde.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschapplijk onderzoek in de atoom- en massaspectrometrische
analysemethoden ter voorbereiding van een doctoraat.

Medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20030)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van drie jaar die
hernieuwbaar is.

TW18V

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep techni-
sche bedrijfsvoering, tel. 09/264 55 02.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van doctor in de toegepaste wetenschappen of van doctor
in de wetenschappen : wiskunde.

Onderzoekservaring hebben in het vakgebied van wiskundige
beleidstechnieken en industrieel beheer.

Publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen.

Uitgesproken interesse hebben voor studentenbegeleiding in de
academische en/of voortgezette academische opleidingen.

Mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling.

Inhoud van de functie :

Medewerking aan het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied wiskundige beleids-
technieken en industrieel beheer.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20031)

Bij de Faculteit wetenschappen is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor 3 jaar, die eenmaal hernieuwbaar
is.

TW15V

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep civiele
techniek, tel. 09/264 32 81.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van doctoraat in de toegepaste wetenschappen : bouw-
kunde.

Onderzoekservaring in het vakgebied kustwaterbouwkunde met
betrekking tot golfinteractie met kustwaterbouwkundige constructies.

Publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen.

Mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling.

Uitgesproken interesse hebben voor studentenbegeleiding in het
vakgebied kustwaterbouwkunde in de academische en/of voortgezette
academische opleiding.

Ervaring met terreinmetingen en fysische en numerieke model-
leringen is een pluspunt.

Inhoud van de functie :

Medewerking aan het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied kustwaterbouwkunde.

Medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20032)

Bij de Faculteit toegepaste wetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van één
jaar.

TW06V

Een betrekking van voltijds doctor-assistent bij de vakgroep elektro-
nica en informatiesystemen, tel. 09/264 33 66.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van doctor in de toegepaste wetenschappen.

Onderzoekservaring in het vakgebied medische beeldverwerking.

Publicaties in wetenschappelijke tijdschriften die een ruime versprei-
ding kennen.

Mededelingen of voordrachten op wetenschappelijke conferenties
strekken tot aanbeveling.

Uitgesproken interesse hebben voor studentenbegeleiding in de
academische en/of voortgezette academische opleiding.

Inhoud van de functie :

Medewerking aan het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied medische beeldver-
werking.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20033)
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Bij de Faculteit toegepaste wetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

TW01V

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (30 %) bij de vakgroep
architectuur en stedenbouw, tel. 09/264 37 42.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van burgerlijk ingenieur-architect of een hogeschool-
diploma van architect.

De kandidaat moet zich onderscheiden hebben op het vlak van de
teken- en presentatietechnieken met behulp van softwarepakketten.

Praktijkervaring in de CAD.

Goede kennis van en praktijkervaring met autocad, microstation of
een ander gedegen CAD-softwarepakket.

Praktijkervaring in het architectuurontwerpen strekt tot aanbeveling.

Overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het praktijkgericht onderwijs m.b.t. CAD, van de
vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20034)

Bij de Faculteit toegepaste wetenschappen is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

TW04L

Een betrekking van voltijds assistent bij de logistieke dienst onder-
wijs, tel. 09/264 49 52.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van licentiaat in de wiskunde of van licentiaat in de
natuurkunde of van burgerlijk ingenieur.

Over een grondige kennis beschikken van de wiskundig georiën-
teerde opleidingsonderdelen voor de kandidaturen burgerlijk inge-
nieur.

Inhoud van de functie :

Onderwijsbegeleiding bij de wiskundig georiënteerde opleidings-
onderdelen voor de kandidaturen burgerlijk ingenieur, in het bijzon-
der : algebra en analytische meetkunde, theoretische mechanica en
grafische technieken.

Wetenschappelijk onderzoek op het gebied van de didactiek van de
wiskunde ter voorbereiding van een doctoraat.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20035)

Bij de Faculteit diergeneeskunde is volgend mandaat te begeven : het
betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

DI05V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep pathologie,
bacteriologie en pluimveeziekten, tel. 09/264 74 31.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van dierenarts.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek met betrekking tot bijzondere
gezelschapsdieren ter voorbereiding van een doctoraat.

Medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20036)

Bij de Faculteit economie en bedrijfskunde is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

EB01V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep algemene
economie, tel. 09/264 34 78.

Profiel van de kandidaat :

Academisch diploma van licentiaat in de economische weten-
schappen of van licentiaat in de toegepaste economische
wetenschappen of van handelsingenieur.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek aansluitend bij een van de onderzoeks-
thema’s van de vakgroep ter voorbereiding van een doctoraat.

Medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20037)

Bij de Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

GE11V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep tandheelkunde,
tel. 09/240 40 00.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van tandarts.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep, in het bijzonder het
preklinisch onderwijs in de orthodontie.

Wetenschappelijk onderzoek in de orthodontie ter voorbereiding van
een doctoraat.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20038)
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Bij de Faculteit politieke en sociale wetenschappen is volgend
mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een
termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

PS03V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep politieke
wetenschappen, tel. 09/264 68 70.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van licentiaat in de politieke wetenschappen, optie politieke
wetenschappen of optie internationale betrekkingen.

Bijkomende diploma’s en talenkennis strekken tot aanbeveling.

Specifieke interesse hebben voor de politicologische analyse van de
Belgische politiek.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek in de vakgebieden politicologie of
nationale en internationale politiek ter voorbereiding van een docto-
raat.

Medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de persone-
elsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20039)

Bij de Faculteit landbouwkundige en toegepaste biologische weten-
schappen is volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke
aanstelling voor een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

LA05V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep landbouw-
techniek, tel. 09/264 61 29.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van bio-ingenieur of van burgerlijk ingenieur of van licen-
tiaat in de natuurkunde.

Sterke interesse in de biosysteemtechniek (klimatisering, klimaat-
techniek en de automatisering hiervan).

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek binnen het domein van de biosysteem-
techniek ter voorbereiding van een doctoraat.

Medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20040)

Bij de Faculteit toegepaste analytische en fysische chemie is volgend
mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een
termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

LA08V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep toegepaste
analytische en fysische chemie, tel. 09/264 60 01.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van bio-ingenieur in de scheikunde of van bio-ingenieur in
de milieutechnologie of van burgerlijk scheikundig ingenieur.

Gedegen kennis van analytische chemie, bodem- en milieuchemie.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek op het gebied van de toegepaste analy-
tische chemie en de ecochemie ter voorbereiding van een doctoraat.

Medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20041)

Bij de Faculteit psychologie en pedagogische wetenschappen is
volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

PP07V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep ontwikkelings-
en persoonlijkheidspsychologie, tel. 09/264 64 14.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van licentiaat in de psychologie, bij voorkeur optie klinische
psychologie.

Geïnteresseerd zijn in en bij voorkeur vertrouwd zijn met empirisch
onderzoek op het gebied van de klinische psychologie.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek op het domein van de klinische ontwik-
kelingspsychologie ter voorbereiding van een doctoraat.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20042)

Bij de Faculteit letteren en wijsbegeerte is volgend mandaat te
begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee
jaar die hernieuwbaar is.

LW05V

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (10 %) bij de vakgroep
nieuwste geschiedenis, tel. 09/264 40 03.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van licentiaat in de geschiedenis.

Diploma van geaggregeerde voor het secundair onderwijs-groep 2.

Overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs, meer bepaald werkzaam zijn in
het onderwijs (HSO, HO), en minstens 3 jaar ervaring hebben.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het praktijkgericht onderwijs.

Medewerking aan ontwikkelingsactiviteiten met betrekking tot de
theorie en de praktijk in de vakdidactiek geschiedenis.

LW05V

Een betrekking van deeltijds praktijkassistent (50 %) bij de vakgroep
nieuwste geschiedenis, tel. 09/264 40 03.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van licentiaat in de geschiedenis.

Diploma van geaggregeerde voor het secundair onderwijs-groep 2.

Overige beroepsactiviteiten uitoefenen die bijdragen tot de kwaliteit
van het praktijkgebonden onderwijs, meer bepaald werkzaam zijn in
het onderwijs (HSO, HO), en minstens 3 jaar ervaring hebben.

Vertrouwdheid met nieuwe media strekt tot aanbeveling.
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Inhoud van de functie :

Bijstand bij het praktijkgericht onderwijs.

Medewerking aan ontwikkelingsactiviteiten met betrekking tot de
theorie en de praktijk in de vakdidactiek geschiedenis.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20043)

Bij de Faculteit landbouwkundige en toegepaste biologische weten-
schappen is volgend mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke
aanstelling voor een termijn van twee jaar die hernieuwbaar is.

LA10V

Een betrekking van voltijds assistent bij de vakgroep toegepaste
wiskunde, biometrie en procesregeling, tel. 09/264 59 32.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van licentiaat in de wiskunde of van burgerlijk ingenieur of
van bio-ingenieur.

Sterke interesse voor de wiskunde.

Inhoud van de functie :

Bijstand bij het onderwijs van de vakgroep.

Wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied van de statistiek ter
voorbereiding van een doctoraat.

Medewerking aan de dienstverlening in de vakgroep.

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de perso-
neelsdienst van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuwstraat 25,
9000 Gent, uiterlijk op 18 december 2000. (20044)

Wet van 29 maart 1962 (artikelen 9 en 21)
Loi du 29 mars 1962 (articles 9 et 21)

Gemeente Zwevegem

Bekendmaking van onderzoek van het B.P.A. nr. 22 « Abeele »
Zwevegem - 2e ontwerp; Gedeeltelijke wijziging C van het vroeger
B.P.A. nr. 9 « Harelbekestraat », koninklijk besluit van 25 mei 1964,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 18 december 1969 (wijzi-
ging A) en gewijzigd bij het ministerieel besluit van 23 juni 1986
(wijziging B) - Herzieningsbesluit van het ministerieel besluit van
15 november 1999

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Zwevegem, overeenkomstig de bepalingen van het decreet betreffende
de ruimtelijke ordening gecoördineerd op 22 oktober 1996, maakt aan
de bevolking bekend dat een openbaar onderzoek ingesteld wordt
nopens het B.P.A. nr. 22 « Abeele » Zwevegem - 2e ontwerp; Gedeelte-
lijke wijziging C van het vroeger B.P.A. nr. 9 « Harelbekestraat »,
koninklijk besluit van 25 mei 1964, gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 18 december 1969 (wijziging A), en gewijzigd bij het ministerieel
besluit van 23 juni 1986 (wijziging B) - Herzieningsbesluit van het
ministerieel besluit van 15 november 1999, omvattende plan bestaande
toestand en bestemmingsplan met de stedenbouwkundige voor-
schriften, onteigeningsplan en toelichtingsnota opgemaakt overeen-
komstig de wettelijke beschikkingen en voorlopig aangenomen door de
gemeenteraad in zitting van 20 november 2000.

Voormeld bijzonder plan van aanleg met de bijhorende stukken zal
ter inzage liggen voor het publiek in het bureel van de algemene
technische dienst, afdeling stedenbouw, Blokellestraat 157K, te
8550 Zwevegem, vanaf 8 december 2000 tot en met 15 januari 2001,
iedere werkdag van 9 tot 11 uur.

(De gemeentediensten zijn gesloten van 25 december 2000 tot en met
1 januari 2001.

Zij die menen klachten of opmerkingen te kunnen laten gelden tegen
dit plan, moet ze schriftelijk aan het college van burgemeester en
schepenen van de gemeente Zwevegem, Otegemstraat 100,
8550 Zwevegem, laten geworden vanaf 8 december 2000 tot uiterlijk
15 januari 2001, om 11 uur (datum van sluiting van het onderzoek).

Zwevegem, 24 november 2000. (30641)

Gemeente Laakdal

Het college van burgemeester en schepenen van Laakdal brengt,
overeenkomstig de bepalingen van het decreet betreffende de ruimte-
lijke ordening, gecoördineerd op 22 oktober 1996 en het decreet van
18 mei 2000, houdende de organisatie van de ruimtelijke ordening en
gewijzigd bij decreet van 26 april 2000, brengt ter kennis van de
bevolking dat een sectoraal bijzonder ontwerp-plan van aanleg « zone-
vreemde bedrijven », voorlopig aangenomen door de gemeenteraad in
zitting van 7 november 2000, tijdens de gebruikelijke openingsuren ter
inzage ligt op de dienst ruimtelijke ordening, administratief centrum,
Kerkstraat 21, te 2430 Laakdal, van 11 december 2000 tot en met
9 januari 2001.

Al wie omtrent dit plan bezwaren of opmerkingen heeft, moet die
schriftelijk overmaken aan het college van burgemeester en schepenen
van Laakdal, Kerkstraat 21, te 2430 Laakdal, vóór 9 januari 2001.

Laakdal, 27 november 2000. (30642)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Belgalfa Invest, société anonyme,
avenue Fond’Roy 81, 1180 Bruxelles

R.C. Bruxelles 531690 − T.V.A. 440.078.112

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
ordinaire qui se tiendra le 12 décembre 2000, à 18 h 30 m, au siège social.

Ordre du jour :

1. Lecture, discussion et explication du rapport du conseil d’admi-
nistration.

2. Discussion et approbation des comptes annuels arrêtés au
30 septembre 2000.

3. Affectation du résultat de l’exercice clôturé au 30 septembre 2000.

4. Décharge aux administrateurs.

5. Nominations statutaires.

6. Proposition de fusion.

7. Divers.

Dépôt des titres cinq jours francs avant l’assemblée générale ordi-
naire au siège social, avenue Fond’Roy 81, à 1180 Bruxelles. (30468)
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« Famo », société anonyme,
rue Ed. Van Cauwenbergh 61, 1080 Molenbeek-Saint-Jean

R.C. Bruxelles 501500 − T.V.A. 432.774.705

L’assemblée générale se tiendra le 11 décembre 2000, à 18 heures, au
siège de la société.

Ordre du jour :

1. Rapport annuel du conseil d’administration et rapport du
commissaire-réviseur.

2. Approbation des comptes annuels au 30 juin 2000.
3. Décharge à donner aux administrateurs et au commissaire-

réviseur.
4. Démission, nomination administrateurs.
5. Rémunération administrateurs.
6. Divers.
Pour assister à l’assemblée générale, il y a lieu de se conformer aux

statuts de la société. (30469)

Karl-Heinz Soiron, société anonyme,
Obere Rottergasse 36, 4700 Eupen

T.V.A. 427.308.853

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
ordinaire qui aura lieu au siège social de la société, le 11 décembre 2000,
à 11 heures.

Ordre du jour :

1. Lecture du rapport de gestion.
2. Discussion des comptes annuels arrêtés au 30 juin 2000.
3. Approbation des comptes annuels.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Emoluments.
6. Divers. (30470)

Vana, naamloze vennootschap,
Aarschotsesteenweg 191, 3130 Begijnendijk

H.R. Leuven 76010 − BTW 439.265.884

Jaarvergadering op 12 december 2000, te 14 uur, op de zetel. —
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening op 30 juni 2000. 3. Bestemming resultaat. 4. Decharge aan de
bestuurders. 5. Allerlei. Zich schikken naar de statuten. (30471)

Ermanco Advies en Beheer,
afgekort : « Ermanco », naamloze vennootschap,

Plantinkaai 6/7, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 216230 − BTW 419.097.012

Jaarvergadering op dinsdag 12 december 2000, te 20 uur, op de zetel.
— Dagorde : verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de
jaarrekening per 30 juni 2000. Kwijting. Vaststelling van de vergoeding
van de bestuurders. Ontslag en benoeming bestuurders. Verscheidene.

Neerlegging van de aandelen uiterlijk vijf dagen voor de vergadering
ten zetel. (30472)

Goddeeris Industrial Piping, naamloze vennootschap,
Kasteeldreef 20, 8800 Roeselare

H.R. Kortrijk 120584 − BTW 439.889.456

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering op maandag 11 december 2000, om 14 uur, welke zal
gehouden worden op het kantoor van notaris Karel Vandeputte, te
Roeselare, Rumbeeksesteenweg 200, met volgende agenda : 1. Uitdruk-
king van het kapitaal in euro i.p.v. BEF en schrappen van de bestaande

tekst van artikel 5 om deze te vervangen door de volgende tekst : « Het
maatschappelijk kapitaal bedraagt EUR 30 986,69 en is verdeeld in 250
aandelen zonder nominale waarde, maar elk fractiewaarde van
1/1 250ste van het kapitaal. 2. Kapitaalverhoging : kapitaalverhoging
door incorporatie in het kapitaal van beschikbare reserves ten belope
van EUR 31 013,31 om het te brengen van EUR 30 986,69 op EUR 62 000
en bijgevolg aanpassing van de tekst van artikel 5 der statuten.
3. Coördinatie van de statuten. (30473)

Gerixim, naamloze vennootschap,
Burtinstraat 7, 1853 Strombeek

De buitengewone algemene vergadering zal samengeroepen worden
op de maatschappelijke zetel op 12 december 2000, om 11 uur.

Agenda :

Verkoop immobiliën. (30474)

Bosrand, naamloze vennootschap,
Zandberg 9, 8210 Zedelgem (Loppem)

H.R. Brugge 67184 − BTW 428.489.778

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering op dinsdag 12 december 2000, om 11 u. 30 m., welke
zal gehouden worden op het kantoor van notaris Karel Vandeputte te
Roeselare, Rumbeekse Steenweg 200, met volgende agenda :

Wijziging van het maatschappelijk doel : 1. Voorstel om de tekst van
artikel 3 van de statuten te vervangen door volgende tekst : « De
vennootschap heeft tot doel zowel in België als in het buitenland, op
alle manieren die zij het best geschikt acht : 1°) Het patrimonium,
gevormd door inbrengsten of anderszins te behouden en in de ruimste
zin van het woord te beheren en oordeelkundig uit te breiden.
2°) Binnen het kader van het patrimoniumbeheer, voor haar eigen
rekening en in eigen naam, en in de meest ruime zin : alle immobiliaire
operaties of ermee verband houdende verrichtingen, met name, de
aankoop, de verkoop, ruiling, het laten bouwen, huren en verhuren al
dan niet bemeubeld, ter beschikking stellen van gebouwen en gronden,
de omvorming of ombouwing en valorisatie van onroerende goederen,
in voorkomend geval bij middel van lotissering, verkaveling, nieuw-
bouw, heropbouw of verbouwing, de promotie voor eigen rekening alle
aktiviteiten van makelaar in onroerende goederen. Voorts ook het
beheer van alle roerende en onroerende goederen, onder meer het
opstellen van huurcontracten, opmaken van plaatsbeschrijving, inven-
tariëren van meubilair, het opmaken van projecten, bouwbegeleiding
enzovoort zonder dat deze opsomming beperkend weze. Het vervullen
van alle verrichtingen en prestaties van administratieve aard, alsmede
het verstrekken van advies van sociale, fiscale, organisatorische en
informatieve aard; kortom, alle kantoorservice. 3°) De vennootschap
mag optreden als bestuurder van andere vennotschappen. Zij zal
hiertoe alle onroerend goederen of handelsfondsen kunnen verkrijgen,
huren of verhuren, zij zal bij middel van inbrengen, onderschrijvingen,
financiële tussenkomsten of op gelijk welke andere wijze, kunnen
deelnemen in alle vennootschappen of ondernemingen, die geheel of
gedeeltelijk een gelijkaardig of gelijklopend voorwerp hebben als zijzelf
of die van aard zijn om de uitbreiding en ontwikkeling ervan te
bevorderen, of om haar doel te verwezenlijken. 4°) De vennootschap
mag alle industriële, commerciële of financiële verrichtingen, zo
roerende als onroerende, uitvoeren die rechtstreeks of onrechtstreeks
met voornoemd doel verband houden, of van aard zijn de uitbreiding
ervan te bevorderen ». 2. Lezing en onderzoek van het verslag van de
raad van bestuur en staat van actief en passief. 3. Besluit over de
voorgestelde doelswijziging. (30475)
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Investment Development and Manufacture Compagny,
afgekort : « INDEMA », naamloze vennootschap,

Ter Stratenweg 41, 2520 Oelegem (Ranst)

H.R. Antwerpen 288431 − BTW 446.534.451

Jaarvergadering op 11 december 2000, te 15 uur, op de zetel.—
Dagorde : verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de jaar-
rekening op 30 juni 2000. Kwijting. Vaststelling van de vergoeding van
de bestuurders. Verscheidene. Neerlegging van de aandelen uiterlijk
vijf dagen voor de vergadering ten zetel. (30476)

Immo Frigil, naamloze vennootschap,
Koekoekdreef 32, 2980 Halle (Kempen)

H.R. Antwerpen 239272 − BTW 425.955.209

Jaarvergadering op 12 december 2000, te 20 uur, op de zetel. —
Dagorde : verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de jaar-
rekening op 30 juni 2000. Kwijting. Vaststelling van de vergoeding van
de bestuurders. Verscheidene. Neerlegging van de aandelen uiterlijk
vijf dagen vóór de vergadering ten zetel. (30477)

Europese Pluimvee Industrie,
in het kort : « E.P.I. », naamloze vennootschap,

Nazarethsesteenweg 83, 9800 Deinze

H.R. Gent 178767 − BTW 420.466.492

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
12 december 2000, te 18 uur. — Agenda : Verslag bestuurders en
commissaris-revisor. Bestemming resultaat. Goedkeuring jarrekening.
Kwijting van bestuur aan bestuurders en commissaris-revisor.
Ontslagen en benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich
te schikken naar de statuten. (30479)

Crosspoint, naamloze vennootschap,
Mastenlaan 4, 2950 Kapellen

H.R. Antwerpen 259511 − BTW 432.255.457

Jaarvergadering op 12 december 2000, te 18 uur, op de zetel. —
Dagorde : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de jaar-
rekening op 30 juni 2000. Kwijting. Vaststelling van de vergoeding van
de bestuurders. Ontslag en benoeming bestuurders. Verscheidene.

Neerlegging van de aandelen uiterlijk vijf dagen vóór de vergadering
op de zetel. (30480)

Antwerp Dredging, naamloze vennootschap,
Ahornenlaan 30, 2610 Antwerpen (Wilrijk)

H.R. Antwerpen 321986 − BTW 445.740.635

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
12 december 2000, te 18 uur. — Dagorde : 1. Verslag bestuurders.
2. Bestemming resultaat. 3. Goedkeuring jaarrekening per 30 juni 2000.
4. Kwijting van bestuur aan bestuurders. 5. Ontslagen en benoemingen.
6. Kapitaalverhoging met 5 369 frank door incorporatie van de overge-
dragen winst, zonder uitgifte van aandelen. 7. Omzetting kapitaal in
euro. 8. Aanpassing en coördinatie van de statuten. 9. Volmacht
handelsregister, registratie, coördinatie en aanpassing handelsregister.
10. Diversen. De aandeelhouders dienen zich te schikken naar de
statuten. (30481)

Andisan, naamloze vennootschap,
Valkenlaan 33, 2950 Kapellen

H.R. Antwerpen 267353 − BTW 436.315.106

Jaarvergadering op 12 december 2000, te 10 uur, op de zetel. —
Dagorde : Verslag van de raad van bestuur. Goedkeuring van de jaar-
rekening op 30 juni 2000. Kwijting. Vaststelling van de vergoeding van
de bestuurders. Verscheidene.

Neerlegging van de aandelen uiterlijk vijf dagen vóór de vergadering
op de zetel. (30482)

Algemene Compensatiekas voor Werknemers,
vereniging zonder winstoogmerk

Maatschappelijke zetel : Sneeuwbeslaan 20, 2610 Antwerpen (Wilrijk)

Oproeping voor de algemene vergadering van leden
van Algemene Compensatiekas voor Werknemers (A.C.V.W.)

van 12 december 2000

De leden van de vereniging worden hierbij uitgenodigd op de
algemene vergadering die zal plaatsvinden op de maatschappelijke
zetel van de vereniging op 12 december 2000, te 18 u. 45 m., om er te
beraadslagen en te besluiten over de volgende agendapunten :

1. Voorstel tot fusie.

Kennisneming en bespreking van de hierna vermelde stukken, te
weten :

(i) het fusievoorstel d.d. 3 november 2000, opgesteld door de raad
van beheer en ter inzage beschikbaar gesteld op de zetel van de vereni-
ging sinds 3 november 2000;

(ii) de financiële staten over het lopende boekjaar van de vereniging
en van SBB Kinderbijslagfonds.

In dit verband wordt benadrukt dat de voormelde stukken op de
zetel van de vereniging ter inzage liggen en dat het mogelijk is om
hiervan kosteloos en op eenvoudig verzoek een afschrift te bekomen.

Beraadslaging over en besluit tot fusie — met uitwerking vanaf
1 januari 2001 — waarbij de vereniging SBB Kinderbijslagfonds over-
neemt, en dit volgens de modaliteiten en tegen de voorwaarden als
bepaald in het fusievoorstel waarvan sprake in voormeld agendapunt.

2. Voorstel tot aanvaarding van inbreng.

Beraadslaging over en besluit tot aanvaarding van de inbreng om
niet door SBB Kinderbijslagfonds van haar gehele vermogen (d.i. zowel
actief als passief) in het kader van de fusie waarvan sprake in voormeld
agendapunt.

3. Voorstel tot statutenwijziging.

Kennisneming en bespreking van de ontwerpstatuten aan te nemen
door de vereniging.

In dit verband wordt weerom benadrukt dat de ontwerpstatuten op
de zetel van de vereniging ter inzage liggen en dat het mogelijk is om
hiervan kosteloos en op eenvoudig verzoek een afschrift te bekomen.

Beraadslaging over en besluit tot wijziging van de statuten van de
vereniging om de tekst ervan in overeenstemming te brengen met de
ten gevolge van de fusie aan te nemen statuten.

4. Samenstelling algemene vergadering.

Beraadslaging over en besluit tot aanvaarding van het ontslag van
leden.

Beraadslaging over en besluit tot aanvaarding van nieuwe leden.

5. Samenstelling raad van beheer.

Beraadslaging over en besluit tot aanvaarding van het ontslag van
beheerders.

Beraadslaging over en besluit tot benoeming van nieuwe beheerders.
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6. Opschortende voorwaarden.

Beraadslaging over en besluit dat alle beslissingen met betrekking tot
voormelde agendapunten worden genomen onder de volgende
uitdrukkelijke opschortende voorwaarden, te realiseren uiterlijk vóór
30 juni 2001 :

(i) het bekomen van de goedkeuring door de Koning van de hoger
vermelde statutenwijziging (conform het voorschrift vervat in artikel 26
van het koninklijk besluit van 19 december 1939);

(ii) de voltrekking van de integratiebeweging, zoals omschreven in
Titel II van het fusievoorstel waarvan sprake in het eerste agendapunt.

7. Machtiging tot publicatie en neerlegging gewijzigde ledenlijst.

Beraadslaging over en besluit tot machtiging van twee beheerders,
samen handelend, met mogelijkheid tot indeplaatsstelling, om het
nodige te doen ter publicatie in de bijlagen tot het Belgisch Staatsblad.

Overeenkomstig artikel 23 van de statuten van de vereniging heeft
de raad van beheer de vorm van de volmachten vastgesteld. Op
eenvoudig verzoek kan kosteloos een volmachtformulier bekomen
worden op de zetel van de vereniging.

De ingevulde en ondertekende volmachten worden neergelegd ter
zetel van de vereniging of ter vergadering uiterlijk op het moment van
de opening van de vergadering.

Antwerpen, op 23 november 2000.

Voor de raad van beheer : Werner Debacker, ondervoorzitter; Marc
Somville, beheerder. (30483)

« Capilustro », société anonyme,
avenue des Cerisiers 22, 7940 Brugelette (Gages)

R.C. Mons 96061 − T.V.A. 400.606.931

Convocation

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale annuelle
qui sera suivie immédiatement d’une assemblée générale extraordi-
naire. Ces assemblées se tiendront à l’étude du notaire Raucq, rue du
Monastère 22, le 12 décembre 2000, à partir de 14 heures, et qui
délibèreront sur les ordres du jour suivants :

Assemblée générale annuelle :

— approbation des comptes annuels de l’exercice social clôturé le
31 août 2000;

— affectation des résultats sociaux;

— décharge aux administrateurs.

Assemblée générale extraordinaire :

1. Conversion du capital en euro et constatation que le capital s’élève
actuellement à trente mille neuf cent quatre-vingt-six virgule soixante-
neuf euro (S 30 986,69).

2. a) Augmentation de capital à concurrence de trente et un mille
treize virgule trente et un euro (S 31 013,31) pour le porter à soixante-
deux mille euro (S 62 000) sans création de nouvelles actions par
incorporation d’une somme équivalente à prélever sur les bénéfices
reportés.

b) Constatation de la réalisation de l’augmentation de capital.

c) Modification des articles 5 et 6 des statuts pour les mettre en
concordance avec la situation actuelle du capital et pour compléter
l’historique de ce capital.

3. Autres modifications des statuts.

Article 2 — remplacer les mots « de Belgique » par « de la Région
wallonne ».

Article 6bis — supprimer cet article.

Article 7 — supprimer au troisième alinéa les mots « ou le conseil
d’administration dans le cadre du capital autorisé ».

— compléter le troisième alinéa par les mots « ou déroger au délai
d’exercice de ce droit ».

Article 8 — remplacer au quatrième alinéa les mots « par ministère
d’un agent de change » par « par l’entremise d’un intermédiaire
reconnu par la loi ».

Article 12 — remplacer au deuxième alinéa les mots « ou avec droit
de souscription » par « ou les droits de souscription ».

Article 13 — insérer entre le deuxième et le troisième alinéa l’alinéa
suivant :

« Toutefois, le conseil d’administration peut être limité à deux
membres chaque fois que la loi l’autorise ».

Article 17 — remplacer au deuxième et quatrième alinéas les mots
« ayant pour support un document écrit » par « ayant un support
matériel ».

— compléter le huitième alinéa par « sous réserve des restrictions
légales ».

— remplacer le neuvième alinéa par :

« Si un administrateur a, directement ou indirectement un intérêt
opposé de nature patrimoniale à une décision ou à une opération
relevant du conseil d’administration, il se conformera aux dispositions
légales applicables. »

— remplacer les deux derniers alinéas par :

« Dans les cas exeptionnels dûment justifiés par l’urgence et l’intérêt
social, les décisions du conseil d’administration peuvent être prises ou
par tout autre moyen de (télé)communication ayant un support maté-
riel.

Il ne pourra cependant pas être recouru à cette procédure pour l’arrêt
des comptes annuels, ni, le cas échéant, pour l’utilisation du capital
autorisé. »

Article 29bis — à supprimer.

Article 31 — remplacer au cinquième alinéa les mots « de l’agglomé-
ration bruxelloise » par « de la Région de Bruxelles-Capitale. »

Article 37 — supprimer les mots « sous réserve des restrictions
légales. »

Article 42 — remplacer la deuxième phrase du troisième alinéa par
« Sous réserve des dispositions légales applicables, elles conservent le
pouvoir de modifier les statuts ».

Article 49 — supprimer le mot « commissaire ».

Article 52 — à supprimer.

4. Renouvellement du mandat des administrateurs.

5. Pouvoirs à conférer :

— au conseil d’administration pour l’exécution des résolutions à
prendre sur les objets qui précèdent;

— à un ou plusieurs mandataires à désigner pour accomplir les
formalités nécessaires en vue pour modifier les inscriptions de la société
au registre du commerce et auprès des autres administrations compé-
tentes.

Pour être admis à ces assemblées tout propriétaire d’actions doit
effectuer le dépôt de ces titres au porteur au siège social cinq jours
francs avant la date fixée pour l’assemblée conformément à l’article 33
des statuts.
(30484) Le conseil d’administration.

Société luxembourgeoise de Caution mutuelle, société coopérative,
Grand-Rue 55, 6700 Arlon

Convocation

Mmes et MM. les coopérateurs de la société sont invités à assister à
l’assemblée générale ordinaire qui se tiendra au siège social le mardi
19 décembre 2000, à 15 h 30 m aux fins de délibérer sur l’ordre du jour
suivant :

1. Rapport du conseil d’administration sur les activités de la société
au cours de l’exercice 1998.

2. Rapport du réviseur d’entreprise.

3. Approbation du bilan et du compte de pertes et profits clôturés
au 31 décembre 1998.
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4. Approbation de la répartition bénéficiaire.

5. Décharges à donner à MM. les administrateurs.

6. Divers.

Mmes et MM. les coopérateurs sont priés de se conformer aux
dispositions de l’article 14 des statuts.
(30485) Le conseil d’administration.

Pharmacie Mathieu, Monique, société anonyme,
rue de la Station 58, 5060 Tamines

R.C. Namur 51585 − T.V.A. 426.090.019

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
ordinaire, laquelle sera tenue le 12 décembre 2000, à 17 heures, au siège
social, avec l’ordre du jour suivant :

1. Discussion des comptes annuels arrêtés au 30 juin 2000.

2. Approbation des comptes annuels.

3. Décharge aux administrateurs.

4. Emoluments.

5. Divers. (30611)

Transit-Oil, société anonyme,
rue des Ecoliers 17, 7000 Mons

R.C. Mons 140130 − T.V.A. 462.942.792

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
12 décembre 2000, à 12 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels.
3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers.
Pour assister à l’assemblée, dépôt des titres au siège social, cinq jours

francs avant la réunion. (30612)

Poles Position International, société anonyme,
boulevard Sylvain Dupuis 94, 1070 Bruxelles

R.C. Bruxelles 590331 − T.V.A. 454.853.388

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
12 décembre 2000, à 11 h 30 m.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels.
3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs.
5. Divers. (30613)

N.K.M., société anonyme,
boulevard Jamar 39-41, 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 546904 — NN 444.484.781

Assemblée générale ordinaire au siège social, le mardi
12 décembre 2000, à 11 heures. — Ordre du jour : 1. Approbation des
comptes annuels au 30 juin 2000. 2. Affectation des résultats.
3. Décharge aux administrateurs. 4. Divers. (30614)

Momus, naamloze vennootschap,
Pelikaandreef 3, 2900 Schoten

H.R. Antwerpen 329523 — NN 463.590.912

De algemene vergadering zal gehouden worden op woensdag
13 december 2000, te 10 uur, op de maatschappelijke zetel.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening per 30 juni 2000.

3. Verwerking van de resultaten.

4. Kwijting aan de bestuurders.

5. Varia.

Zich schikken naar artikels 19 en 20 van de statuten. (30615)

Immo Sam, société anonyme,
rue Grande 210, 7020 Maisières

R.C. Mons 139702

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
12 décembre 2000, à 16 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.

2. Approbation des comptes annuels.

3. Affectation des résultats.

4. Décharge aux administrateurs.

5. Divers. (30616)

Financière, Immobilière de Négoce
et de Service en Ardennes, « Finesan », société anonyme,

rue Robert Thoreau 30, 1150 Bruxelles

R.C. Bruxelles 412787 − T.V.A. 418.377.430

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
ordinaire qui se tiendra au siège social, le 13 décembre 2000, à 11 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion des administrateurs sur l’exercice 1999.

2. Approbation des comptes annuels clôturés au 30 septembre 2000.

3. Affectation des résultats.

4. Décharge aux administrateurs.

Pour y assister, prière de se conformer à l’article 24 des statuts en
déposant les titres au siège social cinq jours francs avant l’assem-
blée. (30617)

Euro Taxis, société anonyme,
rue Branche Planchard 26, 4430 Ans

R.C. Liège 195105 − T.V.A. 458.145.252

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 11 décembre 2000, à
18 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport conseil d’administration.
2. Approbation comptes annuels. 3. Affectation résultats. 4. Décharge
aux administrateurs. 5. Divers. (30618)
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Etablissements Erga, société anonyme,
Rempart de la Vierge 2, 5000 Namur

R.C. Namur 11539 − T.V.A. 401.389.562

Assemblée générale le 11 décembre 2000, à 11 heures, au siège social,
Rempart de la Vierge 2, à 5000 Namur. — Ordre du jour : 1. Rapport
des administrateurs. 2. Approbation des comptes sociaux. 3. Décharge
aux administrateurs. 4. Nominations statutaires éventuelles. 5. Divers.
Dépôt des titres, cinq jours francs avant l’assemblée, au siège
social. (30619)

Eragis, société anonyme,
avenue Adolphe Lacomblé 59-61, 1030 Bruxelles

R.C. Bruxelles 548042

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
ordinaire qui se tiendra au siège social, le lundi 11 décembre 2000, à
18 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.
2. Approbation des comptes annuels au 30 septembre 2000.
3. Affectation des résultats.
4. Décharge de leur gestion aux administrateurs.
5. Divers.
Pour y assister, prière de se conformer à l’article 20 des statuts en

déposant les titres au siège social cinq jours francs avant l’assem-
blée. (30620)

Diserpa, société anonyme,
chemin de Putdael 21, 1150 Bruxelles

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 12 décembre 2000, à
11 heures. — Ordre du jour : 1. Lecture du rapport du conseil d’admi-
nistration, ainsi que des comptes annuels. 2. Approbation du bilan et
des comptes de résultat au 30 septembre 2000. 3. Affectation des
résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Divers. (30621)

Compagnie de Manutention,
C.D.M. Transports, société anonyme

Siège social : rue de la Maison du Bois 3, 1370 Melin (Jodoigne)

R.C. Nivelles 88198 — R.C. Bruxelles 576413
T.V.A. 431.254.377

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
12 décembre 2000, à 18 heures.

Ordre du jour :

1. Art. 60 des LCSC.
2. Rapport de gestion du conseil d’administration.
3. Approbation des comptes annuels au 30 juin 2000.
4. Affectation du résultat.
5. Décharge aux administrateurs.
6. Divers. (30622)

Capry, Lithographie publicitaire et commerciale,
rue Emile Féron 161-163, 1060 Bruxelles

R.C. Bruxelles 99016 − T.V.A. 402.786.659

Assemblée générale ordinaire au siège social, le 12 décembre 2000, à
15 heures. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion du conseil d’admi-
nistration. 2. Approbation des comptes annuels au 30 juin 2000.
3. Affectation des résultats. 4. Décharge aux administrateurs. 5. Déci-
sion dans le cadre des articles 103-104 LCSC. 6. Divers. (30623)

Barnfin, société anonyme,
rue Robert Thoreau 30, 1150 Bruxelles

R.C. Bruxelles 617187

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
ordinaire qui se tiendra au siège social, le lundi 11 décembre 2000, à
19 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration.

2. Approbation des comptes annuels au 30 septembre 2000.

3. Affectation des résultats.

4. Décharge de leur gestion aux administrateurs.

5. Divers.

Pour y assister, prière de se conformer à l’article 20 des statuts en
déposant les titres au siège social, cinq jours francs avant l’assem-
blée. (30624)

Ets Ger, société anonyme,
rue Bisqueret 20, 4030 Liège (Grivegnée)

R.C. Liège 151484 − T.V.A. 427.215.615

L’assemblée générale ordinaire se réunira au siège social, le
13 décembre 2000, à 17 heures.

Ordre du jour :

1. Rapport du conseil d’administration.

2. Lecture du bilan et du compte de profits et pertes.

3. Approbation des documents précités.

4. Décharge aux membres du conseil d’administration.

5. Affectation du résultat.

6. Nominations statutaires.

7. Divers. (30625)

Eurotrend, naamloze vennootschap,
steenweg op Ravels 282, bus 2, 2360 Oud-Turnhout

H.R. Turnhout 77140 − BTW 455.425.886

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
12 december 2000, te 20 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening. 3. Bestemming van het
resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders. 5. Varia. (30626)

Lomine, naamloze vennootschap,
Meirakkerweg 24, 2390 Malle

H.R. Antwerpen 318870 − BTW 458.215.726

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
12 december 2000, te 18 uur. — Agenda : 1. Verslag bestuurders.
2. Bestemming resultaat. 3. Goedkeuring jaarrekening. 4. Kwijting
van bestuur aan bestuurders. 5. Ontslagen en benoemingen. 6. Diver-
sen. De aandeelhouders dienen zich te schikken naar de
statuten. (30627)
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Chais Du Nord, naamloze vennootschap,
Industrielaan 16-20, 1740 Ternat

H.R. Brussel 627889 − BTW 405.299.454

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
12 december 2000, te 14 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening afgesloten op 30 juni 2000. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan bestuurders en commissaris-revisor. 5. Benoeming
bedrijfsrevisor. 6. Varia. (30628)

Clydom, naamloze vennootschap,
Meensesteenweg 93, 8500 Kortrijk

H.R. Kortrijk 116511 − BTW 435.409.145

Jaarvergadering op de zetel, op 12 december 2000, te 16 uur. —
Dagorde : 1. Lezing jaarverslag. 2. Bespreking en goedkeuring jaar-
rekening per 30 juni 2000. 3. Kwijting bestuurders. 4. Herbenoe-
mingen. 5. Bezoldigingen. 6. Rondvraag. (30629)

Creative Strategies, naamloze vennootschap,
Streeklaan 196, 1800 Vilvoorde

H.R. Brussel 499419 − BTW 432.593.868

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te wonen
die plaatsvindt op 12 december 2000, om 18 uur, op de maatschappe-
lijke zetel om over de volgende agenda te beraadslagen :

1. Jaarverslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening per 30 juni 2000. 3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Varia.

De aandeelhouders die de vergadering wensen bij te wonen worden
verzocht hun aandelen aan toonder neer te leggen vóór aanvang van
de vergadering.

(30630) De raad van bestuur.

Deltarent, naamloze vennootschap,
Grotestraat 30, 8420 De Haan

H.R. Brugge 74627 − BTW 445.701.835

Jaarvergadering op de zetel, op 12 december 2000, te 19 uur. —
Dagorde : 1. Verslag van de bestuurders. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening. 3. Aanwending van het resultaat. 4. Ontlasting aan de
bestuurders. 5. Varia. (30631)

Embody, naamloze vennootschap,
Fraterstraat 228-242, 9820 Merelbeke

H.R. Gent 186308 − BTW 461.426.129

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
12 december 2000, te 19 uur.

Dagorde :

1. Verslag van de raad van bestuur. 2. Goedkeuring van de jaar-
rekening. 3. Bestemming van het resultaat. 4. Kwijting aan bestuur-
ders. 5. Varia. (30632)

Exvan, burgerlijke vennootschap
onder de vorm van naamloze vennootschap,

Kwikstaartlaan 60, te 9032 Wondelgem

Jaarvergadering d.d. 12 december 2000, om 17 uur, op de maatschap-
pelijke zetel.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Voorlezen van en goedkeuring van de jaarrekening.

3. Toewijzing van het resultaat.

4. Kwijting aan de raad van bestuur. (30633)

Forges et Ateliers de Construction de Londerzeel,
naamloze vennootschap, Kruisveld 30, te 1840 Londerzeel

H.R. Brussel 14108

Gewone algemene vergadering op 12 december 2000, te 11 uur, op
de maatschappelijke zetel, te 1840 Londerzeel. — Dagorde : 1. Verslag
van de bestuurders. 2. Goedkeuring der balans en winst- en verlies-
rekening. 3. Ontlasting aan bestuurders. 4. Allerlei. Zich schikken naar
artikel 27 der statuten. (30634)

Garage Baete, naamloze vennootschap,
Lostraat 64, 9850 Merendree

H.R. Gent 153396 − BTW 436.583.439

De jaarvergadering gaat door op 11 december 2000, te 15 uur. —
Dagorde : 1. Jaarverslag van de bestuurders. 2. Goedkeuring van de
jaarrekening per 30 juni 2000. 3. Aanwending van het resultaat.
4. Kwijting aan de raad van bestuur. 5. Varia. (30635)

Immo La Strada, naamloze vennootschap,
Apostelhuizen 26H-I-J, te 9000 Gent

Jaarvergadering d.d. 12 december 2000, om 11 uur, op de maatschap-
pelijke zetel.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Voorlezen van en goedkeuring van de jaarrekening.

3. Toewijzing van het resultaat.

4. Kwijting aan de raad van bestuur. (30636)

Mikado, naamloze vennootschap,
Ingelmunstersesteenweg 27, 8760 Meulebeke

H.R. Kortrijk 117208 − BTW 435.498.029

Jaarvergadering op de zetel, op 12 december 2000, te 10 uur. —
Dagorde : Verslag raad van bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwij-
ting bestuurders. Verwerking resultaat. Herbenoeming bestuurders.
Varia. Zich richten naar de statuten. (30637)
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P & M Grondwerken, naamloze vennootschap,
Dieperstraat 14a, 2230 Herselt

H.R. Turnhout 66890 − BTW 443.927.428

De jaarvergadering zal gehouden worden op 13 december 2000, te
20 uur, op de zetel. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening per 30 juni 2000. 3. Bestemming
van het resultaat. 4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslag en benoe-
ming bestuurders. 6. Rondvraag. Zich schikken naar de bepalingen
van de statuten. (30638)

Adima, naamloze vennootschap,
Sint-Michielskaai 7, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 237894 − BTW 424.857.228

Jaarvergadering der aandeelhouders op de zetel van de vennoot-
schap op 11 december 2000, te 11 uur. — Agenda : Jaarverslag van de
raad van bestuur. Goedkeuring van de jaarrekening per 30 juni 2000.
Kwijting. Rondvraag. Om te mogen deelnemen aan deze vergadering
moeten de aandeelhouders zich schikken naar de statuten. (30639)

O.L.E.V., naamloze vennootschap,
Tennislaan 21, 8620 Nieuwpoort

H.R. Veurne 31857 − BTW 438.310.732

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
13 december 2000, te 10 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de bestuur-
ders. 2. Goedkeuring der jaarrekening. 3. Aanwending van het resul-
taat. 4. Ontlasting aan de bestuurders. 5. Ontslag, benoeming,
herbenoeming van bestuurders. 6. Varia. (30640)

DRB Management Services, naamloze vennootschap,
Hindedreef 29, 2950 Kapellen

H.R. Antwerpen 287964 — BTW 446.480.409

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal worden gehouden op het kantoor van notaris
Marcel Wellens te Mortsel, Eggestraat 28, op maandag
11 december 2000, om 9 uur, met volgende agenda : 1. Omzetting van
het kapitaal in Euro. 2. Verhoging van het kapitaal door omzetting in
het kapitaal van een bedrag van éénendertigduizend dertien euro
éénendertig eurocent (31.013,13 EUR), op te nemen uit de reserves van
de vennootschap om het te brengen van dertigduizend negenhonderd
zesentachtig euro negenenzestig eurocent (30.986,69 EUR) op tweeën-
zestigduizend euro (62.000 EUR), zonder uitgifte van nieuwe aandelen.
3. Verlenging van het huidige boekjaar. 4. Wijziging begin- en eind-
datum boekjaar. 5. Statutenwijzigingen. 6. Volmachten te verlenen aan
de raad van bestuur in het kader van het nieuw Vennootschappen-
wetboek. De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
statuten.
(49070) De raad van bestuur.

″La Bergerie de Lives-sur-Meuse″, société anonyme,
rue de Mosanville 101, 1301 Lives-sur-Meuse

R.C. Namur 56742 — T.V.A. 414.365.984

MM Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire qui se tiendra le mercredi 13/12/2000 à 14h30 en l’étude
du notaire Frédérique PAUPORTE, place de la Liberté 3, à
1000 Bruxelles. Ordre du jour : 1. renonciation à l’exercice du droit de
préférence prévu à l’article 34 bis des lois coordonnées sur les sociétés
commerciales, concernant la deuxième augmentation de capital
ci-après. 2. première augmentation de capital à concurrence de
SIX MILLIONS DE FRANCS (6.000.000 BEF), pour le porter de
cinq millions (5.000.000 BEF) de francs à onze millions de francs
(11.000.000 BEF), sans apports nouveaux et sans création d’actions
nouvelles; par incorporation au capital d’une somme de six millions de

francs à prélever sur les plus-values de réévaluation. 3. deuxième
augmentation du capital social à concurrence de SIX MILLIONS de
francs pour le porter de onze millions de francs à dix-sept millions de
francs par apport en espèces, et par la création de deux mille sept cent
vingt-sept (2.727) actions nouvelles sans mention de valeur nominale.
Ces actions nouvelles seront émises au pair comptable de cinq millions
neuf cent nonante-neuf mille quatre cent francs (5.999.400 BEF),
montant majoré d’une prime d’émission fixée à six cents francs
(600 BEF) de sorte que le prix d’émission pour l’ensemble des actions
nouvelles est fixé à six millions de francs belges. Ces nouvelles parts
sont de même nature, de même type et jouissant des mêmes droits et
avantages que les actions existantes et participant aux bénéfices à partir
du premier janvier deux mille un. Le prix de souscription des actions
nouvelles devra être libéré à concurrence d’un quart en espèces y
compris le montant de la prime d’émissoin lors de la souscription,
laquelle est à libérer entièrement. 4. troisième augmentation de
capital à concurrence de vingt-trois mille quatre cent trente-huit francs
(24.438 BEF), sans apports nouveaux et sans création d’actions
nouvelles, par incorporation d’une partie des réserves disponibles,
pour porter le capital ainsi de dix-sept millions de francs
(17.000.000 BEF) à dix-sept millions vingt-trois mille quatre cent trente-
huit francs (17.023.438 BEF); 5. conversion du capital social en euros.
Le capital s’élèvera dès lors à quatre cent vingt-deux mille Euros
(422.000 Euro) et sera représenté par sept mille sept cent vingt-sept
(7.727) titres sans désignation de valeur nominale. 6. Constatation de la
réalisation effective des augmentations du capital. 7. Affectation de la
prime d’émission à un compte indisponible ″PRIME D’EMISSION″.
8. modification de l’article 5 des statuts. 9. Pouvoirs - coordination.
(49071) Le conseil d’administration.

Promotie voor Speciale Evenementen-Belgium,
in het kort : « P.S.E.-Belgium », naamloze vennootschap,

Schijnpoortweg 119, 2170 Merksem

H.R. Antwerpen 252126 — BTW 429.146.707

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel op 11 december 2000 om
10 uur.

Agenda : 1. Jaarverslag. 2. Bespreking jaarrekening. 3. Goedkeuring
jaarrekening. 4. Kwijting bestuurders. 5. Eventueel ontslag, kwijting,
benoeming en vergoeding bestuurders. 6. Varia. Zich richten naar de
statuten.
(49072) De raad van bestuur.

Punch International, naamloze vennootschap,

Jacques Parijslaan 8, 9940 Evergem

H.R. Gent 167108

Oproeping tot de buitengewone algemene vergadering in datum van
maandag 11/12/2000. De raad van bestuur heeft het genoegen U uit te
nodigen op de buitengewone algemene vergadering der aandeelhou-
ders van de vennootschap PUNCH INTERNATIONAL op maandag
11/12/2000 om 14.00 uur op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap te Evergem, Jacques - Parijslaan 8. Om deel te nemen aan deze
algemene vergadering moeten de aandeelhouders zich schikken naar
de voorschriften van artikel 29 van de statuten van de vennootschap.
a) De houders van aandelen op naam worden verzocht om aan de raad
van bestuur hun intentie om zich te beroepen op het recht tot deelname
aan de algemene vergadering mede te delen, ten laatste op
4 december 2000. b) De houders van aandelen aan toonder worden
uitgenodigd om hun titels neer te leggen op de maatschappelijke zetel
of bij Fortis Bank, BBL en KBC, ten laatste op 4 december 2000. De
obligatiehouders mogen de algemene vergadering bijwonen mits nale-
ving van de toelatingsvoorwaarden voorzien voor de aandeelhouders.
Iedere aandeelhouder kan per brief, telegram of op een andere schrif-
telijke wijze een volmacht geven om hem op de algemene vergadering
te vertegenwoordigen. De lasthebber dient geen aandeelhouder te zijn.
Elke volmacht moet de vennootschap bereiken binnen de kortste tijd,
en ten laatste op 4 december 2000.
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AGENDA EN VOORSTELLEN TOT BESLUIT

1. Hernieuwing van de maatregelen met betrekking tot de verkrijging
en vervreemding van eigen aandelen. Voorstel tot aanneming van de
volgende tijdelijke maatregel : ″De buitengewone algemene vergade-
ring van elf december tweeduizend heeft de raad van Bestuur gemach-
tigd om het krachtens artikel 52bis van de Vennootschappenwet
maximum toegelaten aandelen door aankoop of ruil te verkrijgen aan
een prijs gelijk aan ten minste vijf en tachtig procent (85) en ten hoogste
honderd vijftien ten honderd (115) van de laatste slotkoers waaraan
deze aandelen genoteerd werden op de Eerste Markt van de Effecten-
beurs van Brussel op de dag voorgaand aan die aankoop of ruil. Deze
machtiging geldt voor een periode van achttien maanden te rekenen
vanaf de bekendmaking in de Bijlagen tot het Belgisch Staatsblad en kan,
overeenkomstig artikel 52bis van de Vennootschappenwet, hernieuwd
worden.″ Voorstel om bijgevolg, het tweede lid van artikel 49 van de
statuten ″Verkrijging en vervreemding van de eigen aandelen″ als volgt
te wijzigen : ″De buitengewone algemene vergadering van
elf december tweeduizend heeft de raad van bestuur gemachtigd om
het krachtens artikel 52bis van de Vennootschappenwet maximum
toegelaten aandelen door aankoop of ruil te verkrijgen aan een prijs
gelijk aan ten minste vijf en tachtig procent (85) en ten hoogste honder
vijftien ten honderd (115) van de laatste slotkoers waaraan deze
aandelen genoteerd werden op de Eerste Markt van de Effectenbeurs
van Brussel op de dag voorgaand aan die aankoop of ruil. Deze
machtiging geldt voor een periode van achttien maanden te rekenen
vanaf de bekendmaking in de Bijlagen tot het Belgisch Staatsblad en kan,
overeenkomstig artikel 52bis van de Vennootschappenwet, hernieuwd
worden.″ 2. Machtiging Voorstel van beslissing : ″De buitengewone
vergadering verleent alle machtigingen aan de raad van bestuur, of aan
de persoon die zij hiertoe machtigt, om de statuten van de vennoot-
schap te coördineren.″ De raad van bestuur Punch International
Jacques, Parijslaan 8, Evergem, H.R. Gent 167.108

(49073)

Ververij van Anzegem, naamloze vennootschap,

Gijzelbrechtegemstraat 25, 8570 Anzegem

H.R. Kortrijk 73420 — BTW 405.456.733

De jaarvergadering zal gehouden worden ten maatschappelijke zetel
op 14 december 2000, om 11 uur.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Onderzoek en goedkeuring van de jaarrekening per 31 juli 2000 en
toewijzing van het resultaat.

3. Kwijting aan de bestuurders.

4. Bezoldigingen.

5. Rondvraag.

Om toegelaten te worden tot de vergadering, dienen de aandelen aan
toonder ten minste vijf werkdagen vóór de dag der vergadering te
worden neergelegd op de zetel van de vennootschap. (84360)

Callewaert Engineering, naamloze vennootschap,

Korenstraat 3, 8531 Harelbeke (Bavikhove)

H.R. Kortrijk 114303 — BTW 432.713.337

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen, die zal gehouden worden op vrijdag 15 december 2000, te
16 uur, ten zetel van de vennootschap.

Agenda :

1. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 30 juni 2000.
2. Bestemming van het resultaat. 3. Kwijting te verlenen aan de
bestuurders. 4. Benoemingen. 5. Rondvraag.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (84361)

La Christina-Immo, naamloze vennootschap,

Bilkhagelaan 16, 8790 Waregem

Register van de burgerlijke vennootschappen
die de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen,

Kortrijk, nr. 290

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen, die zal gehouden worden op vrijdag 15 december 2000, te
11 uur, ten maatschappelijke zetel.

Agenda :

1. Goedkeuring jaarrekening per 30 juni 2000. 2. Bestemming resul-
taat. 3. Kwijting bestuurders. 4. Benoemingen en ontslagen. 5. Rond-
vraag.

Zich schikken naar de bepalingen van de statuten. (84362)

Decolam, société anonyme,

boulevard Industriel 97a, 7700 Mouscron

R.C. Tournai 78553 — T.V.A. 453.789.655

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale ordinaire,
qui se tiendra le 12 décembre 2000, à 14 heures, au siège social, avec
l’ordre du jour suivant :

1. Approbation des comptes annuels clôturés le 30 juin 2000.

2. Affectation du résultat.

3. Décharge aux administrateurs.

4. Démissions et nominations.

5. Divers.

(84363) Le conseil d’administration.

Des-Elektro, naamloze vennootschap,

Sprietestraat 61, 8792 Desselgem

H.R. Kortrijk 135254 — BTW 454.813.006

Jaarvergadering op 11 december 2000, te 14 uur, ten zetel. —
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30 juni 2000. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting aan bestuurders.
5. Rondvraag. Zich schikken naar de statuten. (84364)

Equibat, naamloze vennootschap,

Neyenstraat 26, 3960 Bree

H.R. Tongeren 82128 — BTW 460.409.708

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering, die
zal gehouden worden op 15 december 2000, te 20 uur, ten maatschap-
pelijke zetel.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 31 juli 2000.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders.

5. Rondvraag.

6. Ontslag en benoeming bestuurders.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (84365)
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Eva International, naamloze vennootschap,
Lampernisbeekstraat 2, 8860 Lendelede

H.R. Kortrijk 130349 — BTW 450.784.338

Jaarvergadering ten maatschappelijke zetel, op 12 december 2000, om
19 uur.

Agenda :

1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrrekening per
30/06/2000. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting bestuurders.
5. Rondvraag. 6. Varia. Zich schikken naar de statuten. (84366)

LMB Racing, Research & Development, naamloze vennootschap,
Wijnegemsteenweg 110, 2160 Wommelgem

H.R. Antwerpen 281487 — BTW 442.856.072

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot het bijwonen van de
algemene vergadering, die zal gehouden worden op de maatschappe-
lijke zetel, op dinsdag 12 december 2000, om 11 uur, met als agenda :

— Lezing verslag van de raad van bestuur;

— Goedkeuring van de jaarrekening per 30 juni 2000 met inbegrip
van de resultaatverwerking;

— Beslissen - conform art. 103 van de vennootschappenwet - over
het al dan niet ontbinden van de vennootschap;

— Goedkeuring bezoldiging bestuurder;

— Kwijting te verlenen aan de bestuurders voor de uitoefening van
hun mandaat tijdens het voorbije boekjaar;

— Varia.

De aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen naar de
statuten. (84367)

Macarina, naamloze vennootschap,
Nevelse Warande 29, 9831 Deurle

H.R. Gent 144984 — BTW 429.373.864

Gewone algemene vergadering ten maatschappelijke zetel, op
11 december 2000, om 10 uur.

Agenda :

1. Verslagen van de raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 juli 2000.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders.

5. Benoemingen.

6. Rondvraag.
Om geldig aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeel-

houders verzocht hun aandelen neer te leggen op de maatschappelijke
zetel en dit ten minste vijf volle dagen vóór bovenvermelde datum van
de algemene vergadering. (84368)

Management & Administration Center, naamloze vennootschap,
Antwerpsesteenweg 154, 2390 Malle

Jaarvergadering op maandag 11 december 2000, om 14 uur, op de
zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring Jaar-
rekening op 30æ juni 2000. 3. Bestemming resultaat. 4. Kwijting aan
diverse gevolmachtigden. 5. Kwijting bestuurders. 6. Ontslag en
benoeming bestuurders. 7. Rondvraag. Zich schikken naar de statu-
ten. (84369)

Masca, naamloze vennootschap,

Zevensterstraat 1, 9270 Laarne

H.R. Dendermonde 49726 — BTW 452.337.031

Gewone algemene vergadering, ten maatschappelijke zetel, op
11 december 2000, om 18 uur.

Agenda :

1. Verslagen van de raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 30 juni 2000.

3. Bestemming van het resultaat.

4. Kwijting aan de bestuurders.

5. Rondvraag.

Om geldig aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeel-
houders verzocht hun aandelen neer te leggen op de maatschappelijke
zetel. (84370)

Multi-Lease, naamloze vennootschap,

Leuvensesteenweg 290, 1932 Sint-Stevens-Woluwe

H.R. Brussel 598852 — BTW 456.280.773

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering bij te
wonen, die zal gehouden worden op 12 december 2000, om 17 uur, op
de maatschappelijke zetel.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.

2. Goedkeuring van de jaarrekening per 30 juni 2000.

3. Ontslag en benoeming bestuurders.

4. Kwijting aan de bestuurders.

5. Bestemming van het resultaat.

6. Rondvraag.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (84371)

Noba, naamloze vennootschap,

Riemsterweg 120, 3742 Bilzen (Martenslinde)

H.R. Tongeren 45280 — BTW 414.727.062

Uitnodiging tot de statutaire jaarvergadering op woensdag
13 december 2000, om 10 uur, op de maatschappelijke zetel.

Agenda :

1. Jaarverslag en controleverslag.

2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 juli 2000.

3. Besluit nopens de resultaten.

4. Kwijting aan de bestuurders en commissaris.

5. Uittredingen, benoemingen.

6. Varia.

Neerlegging van de aandelen op de maatschappelijke zetel.
(84372) De raad van bestuur.
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Rex Holding, naamloze vennootschap,
Jan Van Rijswijcklaan 228, 2020 Antwerpen

H.R. Antwerpen 334478 — BTW 465.142.120

De aandeelhouders worden vriendelijk verzocht de jaarvergadering
te willen bijwonen, die zal gehouden worden op 13 december 2000, om
18 uur, op de maatschappelijke zetel.

Agenda :

1. Eventuele verklaring m.b.t. art. 60 der SWHV.
2. Verslag van de raad van bestuur.
3. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 30 juni 2000.
4. Bestemming van het resultaat.
5. Kwijting te verlenen aan de bestuurders.
6. Eventuele verkaringen i.v.m. artikel 103 Vennootschappenwet.
7. Allerlei.
De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de

bepalingen van de statuten. (84373)

All Security Systems, naamloze vennootschap,
Nieuwlandlaan 14, 3200 Aarschot

H.R. Leuven 102734

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de jaarvergadering, die
zal gehouden worden op 15 december 2000, ten maatschappelijke zetel.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 30 juni 2000;
3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting te verlenen aan de bestuurders.
5. Rondvraag.
De aandeelhouders worden verzocht zich te houden aan de statu-

ten. (84374)

Air Security, naamloze vennootschap,
Joseph de Keyzerstraat 30, 1970 Wezembeek-Oppem

H.R. Brussel 547701 — BTW 444.711.940

Jaarvergadering op 14 december 2000, om 18 uur, ten zetel. —
Agenda : 1. Verslag raad van bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening per
30.06.2000. 3. Bestemming resultaat. 4. Decharge te verlenen aan de
bestuurders. 5. Allerlei. Zich schikken naar de bepalingen van de
statuten. (84375)

Serema Belgium, naamloze vennootschap,
Ambachtsstraat 44, 2390 Malle

H.R. Antwerpen 277000 — BTW 440.953.585

De jaarvergadering der aandeelhouders zal gehouden worden op
dinsdag 12 december 2000, om 20 uur, op de zetel van de vennootschap.

Agenda :

1. Verslag raad van bestuur.
2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten op 30 juni 2000.
3. Bestemming resultaat.
4. Beslissing artikelen 77 en 103 van de vennootschappenwet.
5. Kwijting aan diverse gevolmachtigden.
6. Kwijting aan de bestuurders.
7. Ontslag en benoeming bestuurders.
8. Rondvraag.
De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de

bepalingen van de statuten. (84376)

Teemax, naamloze vennootschap,
Kortrijkstraat 1, 3210 Linden

H.R. Leuven 98894 — BTW 449.638.451

Jaarvergadering op 14 december 2000, om 20 uur, ten maatschappe-
lijke zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur (incl. art. 60).
2. Goedkeuring jaarrekening per 30 juni 2000. 3. Bestemming resultaat.
4. Kwijting, ontslag en benoeming bestuurders. 5. Rondvraag. Zich
schikken naar de statuten. (84377)

Thomas 2000, naamloze vennootschap,
Mechelsevest 120, bus 104, 3000 Leuven

H.R. Leuven 99309 — BTW 463.103.338

De dames en heren aandeelhouders worden uitgenodigd op de
gewone algemene vergadering, die op 12 december 2000, zal gehouden
worden ten maatschappelijke zetel, te 14 uur, en zal beraadslagen over
volgende agenda :

1. Verslag raad van bestuur.

2. Jaarrekening 30 juni 2000. Bestemming resultaat.

3. Decharge, ontslag en benoeming bestuurders.

4. Varia.
De aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen overeenkom-

stig de statutaire bepalingen. (84378)

U.T.O.-V.E.W., naamloze vennootschap,
Oostjachtpark 1, 9100 Sint-Niklaas

De aandeelhouders worden verzocht de jaarvergadering te willen
bijwonen, die zal gehouden worden op donderdag 14 decem-
ber 2000, om 18 uur, op de zetel van de vennootscahp, met als agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur;

2. Verslag van de commissaris-revisor;

3. Goedkeuring van de jaarrekening op 30 juni 1999;

4. Kwijting aan de bestuurders;

5. Kwijting aan de commissaris-revisor;

6. Ontslag - benoeming bestuurders;

7. Herbenoeming commissaris-revisor;

8. Rondvraag.

De aandeelhouders dienen zich te schikken naar de bepalingen van
artikel 18 van de statuten en worden verzocht hun aandelen neer te
leggen 5 volle dagen vóór de jaarvergadering op de zetel van de
vennootschap. (84379)

Ambassodor Properties, naamloze vennootschap,
Lange Nieuwstraat 66, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 292758 — BTW 443.857.647

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering, die zal gehouden worden in het kantoor van notaris
Benoît De Cleene, te Antwerpen, Jodenstraat 12, op
11 december 2000, om 10 uur, om te beraadslagen over volgende
agenda :

1. a) Kennisgeving van het bijzonder verslag van de raad van
bestuur en van het controleverslag van de bedrijfsrevisor, aangesteld
door de raad van bestuur, aangaande de inbreng in natura hierna
bepaald.

b) Beslissing tot kapitaalverhoging door inbreng in natura, ten
belope van vier miljoen vierhonderdduizend (4.400.000,-) Belgische
frank, om het kapitaal te brengen van zestien miljoen (16.000.000,-)
Belgische frank naar twintig miljoen vierhonderdduizend (20.400.000,-)
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Belgische frank, mits aanmaak van vierduizend vierhonderd (4.400)
nieuwe aandelen zonder aanduiding van nominale waarde, met
dezelfde rechten en voordelen als de bestaande aandelen, en die zullen
delen in de winst vanaf het lopende boekjaar.

2. Verwezenlijking van de inbreng, vaststelling van de daadwerke-
lijke vervulling van de kapitaalverhoging, en toekenning van de
aandelen.

3. Beslissing tot kapitaalvermindering ten belope van honderd
dertien (113,-) Belgische frank, om het kapitaal te brengen van twintig
miljoen vierhonderdduizend (20.400.000,-) Belgische frank op twintig
miljoen driehonderdnegenennegentigduizend achthonderd zevenent-
achtig (20.399.887,-) Belgische frank, door aanzuivering van geleden
verliezen zonder vernietiging van aandelen, doch met evenredige
vermindering van de fractiewaarde der bestaande aandelen, zoals deze
verliezen blijken uit de jaarrekening afgesloten op eenen-
dertig december negentienhonderd negenennegentig, goedgekeurd
door de jaarlijkse algemene vergadering.

4. Uitdrukking van het kapitaal in Euro.

5. Volmacht, met recht van de indeplaatsstelling, teneinde alle wijzi-
gingen of schrappingen in het handelsregister en bij de « BTW »-
administratie uit te voeren.

6. Machtiging van de raad van bestuur tot aanpassing en coördinatie
van de statuten.

Teneinde aan de algemene vergadering te kunnen deelnemen,
worden de aandeelhouders verzocht, overeenkomstig artikel 29 van de
statuten, hun aandelen aan toonder neer te leggen vijf dagen vóór de
dag waarop de vergadering is vastgesteld, op de maatschappelijke zetel
of bij de hiernavermelde instelling.
(84380) De raad van bestuur.

Cazitex, naamloze vennootschap,
Industriepark Lar C 25, 8930 Menen (Rekkem)

H.R. Kortrijk 108257 — BTW 427.353.195

De aandeelhouders van de naamloze vennootschap « Cazitex », met
zetel te Menen (Rekkem), Industriepark Lar C 25, ingeschreven in het
handelsregister te Kortrijk, onder nummer 108257, worden verzocht de
buitengewone algemene vergadering bij te wonen, die zal gehouden
worden op dinsdag 12 december a.s., om 9 u. 30 m., ten kantore van
notaris Philippe Werbrouck, te Kortrijk, Minister Vanden Peereboom-
laan 74/11, met volgende dagorde :

1. Verlenging van het lopende boekjaar tot dertig juni tweeduizend
en één.

2. Wijziging van begin- en afsluitdatum boekjaar. Aanpassing van
artikel 40 der statuten.

3. Verplaatsing van de datum van de jaarvergadering naar de eerste
vrijdag van de maand december om achttien uur.

4. Kapitaalverhoging met 76.478 frank om het te brengen van
9.000.000 frank op 9.076.478 frank door incorporatie van beschikbare
reserves ten belope van het overeenkomstige bedrag, zonder creatie
van nieuwe aandelen.

5. Vaststelling van de realisatie van de kapitaalverhoging.

6. Omzetting van het kapitaal in euro. Aanpassing van artikel 5 der
statuten aan de genomen besluiten.

7. Vervanging van de tweede zin van artikel 2 der statuten door
volgende tekst : « De zetel kan zonder statutenwijziging verplaatst
worden binnen het Nederlandstalig gedeelte van België of het tweetalig
gebied Brussel-hoofdstad, bij eenvoudige beslissing van de raad van
bestuur. »

8. Schrapping van artikel 7 der statuten.

9. Invoering in artikel 17 der statuten van de mogelijkheid van twee
bestuurders.

10. Invoering in artikel 20 der statuten van de mogelijkheid van
schriftelijke besluitvorming en aanpassing van de regeling inzake de
doorslaggevende stem van de voorzitter.

11. Aanpassing van artikel 36 der statuten aan de gewijzigde
vennootschapswetgeving.

12. Schrapping van iedere verwijzing in de statuten naar wetsarti-
kelen uit de thans vigerende Vennootschappenwet of naar de gecoör-
dineerde wetten op de handelsvennootschappen gelet op de codificatie
van het Wetboek van Vennootschappen.

13. Machtiging aan de raad van bestuur om de genomen beslis-
singen uit te voeren en aan notaris Philippe Werbrouck om de gecoör-
dineerde tekst van de statuten vast te stellen.

Om de vergadering bij te wonen dienen de aandeelhouders zich te
gedragen naar de bepalingen van de statuten en in het bijzonder naar
het eerste lid van artikel 33 der statuten. (84381)

Corvette, naamloze vennootschap,

Stadelaan 67, 8501 Kortrijk (Heule)

H.R. Kortrijk 123886 — BTW 440.878.361

De aandeelhouders van de naamloze vennootschap « Corvette »,
met zetel te 8501 Kortrijk (Heule), Stadelaan 67, ingeschreven in het
handelsregister te Kortrijk, onder nummer 123886, worden verzocht de
buitengewone algemene vergadering bij te wonen, die zal gehouden
worden op dinsdag 12 december a.s., om 10 uur, ten kantore van notaris
Philippe Werbrouck, te Kortrijk, Minister Vanden

Peereboomlaan 74/11, met volgende dagorde :

1. Verlenging van het huidig boekjaar welke normaal afgesloten
wordt op eenendertig december tweeduizend tot dertig
september tweeduizend en één.

2. Wijziging van begin- en afsluitdatum boekjaar. Aanpassing van
artikel 28 der statuten.

3. Verplaatsing van de datum van de jaarvergadering naar de eerste
vrijdag van de maand februari om veertien uur vanaf het jaar tweedui-
zend en twee. Aanpassing van de tweede alinea van artikel 20 der
statuten.

4. Machtiging aan de raad van bestuur om de genomen beslissingen
uit te voeren en aan notaris Philippe Werbrouck te Kortrijk, om de
gecoördineerde tekst van de statuten vast te stellen.

Om de vergadering bij te wonen, dienen de aandeelhouders zich te
gedragen naar de bepalingen van de statuten en meer bepaald naar
artikel 21 der statuten. (84382)

Crevits A. & E.,
commanditaire vennootschap op aandelen,

Zeebruggelaan 137, 8380 Brugge (Lissewege)

H.R. Brugge 77780 — BTW 449.688.139

De aandeelhouders worden uitgenodigd de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, die zal gehouden worden op woensdag
13 december 2000, om 9.30 uur, in het kantoor van notaris Christian De
Vos, te Brugge (Sint-Michiels), Koning Albert I-laan 201, met als
agenda :

1. Incorporatie van overgedragen winsten ten belope van
679.800 frank om het kapitaal te brengen op 80.679.800 frank, zonder
uitgifte van nieuwe aandelen.

2. Omzetting van het kapitaal in 2.000.000 euro.

3. Statutenwijzigingen.

Om aan de vergadering deel te nemen, worden de aandeelhouders
verzocht zich te gedragen naar de statuten.

Aangezien op de buitengewone algemene vergadering van
15 november 2000 met dezelfde agenda, het wettelijk quorum niet werd
bereikt, zal deze nieuwe vergadering, ongeacht het vertegenwoordigde
deel van het kapitaal geldig kunnen beraadslagen en besluiten over de
voormelde agenda.
(84383) De raad van bestuur.
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Delinvest, naamloze vennootschap,
Kortrijkseweg 311, 8791 Waregem (Beveren-Leie)

H.R. Kortrijk 112669 — NN 430.964.070

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, die zal gehouden worden ten kantore van
notaris Cloet, Albert, te Oostrozebeke, op 11/12/2000, om 11 uur, met
volgende agenda :

1. Wettelijke vereiste verslagen en situatie die niet meer dan drie
maanden voordien werd opgemaakt.

2. Aanpassing van artikel twee van de statuten ingevolge beslissing
van de raad van bestuur tot zetelverplaatsing de dato
achtentwintig november negentienhonderd éénennegentig.

3. Wijziging, uitbreiding en herformulering van het doel inzake
onder meer immobiliënactiviteiten, activiteiten inzake vlasteelt, vlas-
bewerking en vlashandel, patrimoniumbeheer, holdingactiviteiten,
studie- en adviesbureau in financiële, commerciële, administratieve en
informatica aangelegenheden alsmede tussenpersoon in de handel.

4. Een eerste kapitaalverhoging ten belope van zeventien miljoen
(17.000.000) frank om het kapitaal te brengen op zevenenzeventig
miljoen (77.000.000) frank, door inbreng in natura (aandelen), mits
creatie en uitgifte van duizend zevenhonderd (1.700) nieuwe aandelen,
zonder aanduiding van de nominale waarde, uit te geven en in te
schrijven tegen de globale prijs van achtendertig miljoen tweehonderd
vijftigduizend (38.250.000) frank, inbegrepen een globale uitgiftepremie
van éénentwintig miljoen tweehonderdvijftigduizend (21.250.000)
frank, die zal geboekt worden op een bijzondere onbeschikbare reke-
ning « uitgiftepremies ». Bepaling van de rechten van deze nieuwe
aandelen.

5. Een tweede kapitaalverhoging ad eenentwintig miljoen vijfent-
wintigduizend negenhonderd zevenenvijftig (21.025.957) frank, om het
kapitaal te brengen op achtennegentig miljoen vijfentwintigduizend
negenhonderd zevenenvijftig (98.025.957) frank, door inlijving van de
bijzondere onbeschikbare rekening « uitgifepremies » ten belope van
het overeenkomstig bedrag, zonder creatie en uitgifte van nieuwe
aandelen.

6. Vaststelling van de verwezenlijking van de kapitaalverhogingen
hiervoor en omzetting van het maatschappelijk kapitaal in euro.

7. Toekennen van een toegestaan kapitaal ad twee miljoen
vijfhonderdduizend (2.500.000) euro en mogelijkheid van conversie van
aandelen en verwerven van eigen aandelen of winstbewijzen in voor-
deel van de raad van bestuur.

8. Herformulering van de modaliteiten van uitoefening van het
voorkeurrecht bij kapitaalverhoging in speciën, bijeenkomsten, samen-
stelling, bevoegdheid en werking van de raad van bestuur, modali-
teiten van benoeming en bezoldiging van bestuurders, commissarissen,
van bijeenkomsten en werking van de algemene vergadering en
toelatingsvoorwaarden tot de algemene vergadering en van de winst-
verdeling, aflossing van het kapitaal. Herformulering van de aard van
de aandelen.

9. Aanneming van volledig nieuwe statuten overeenkomstig te
nemen besluiten en actualisering en schrapping van overbodige bepa-
lingen.

10. Opdracht tot coördinatie van de statuten.

11. Ontslagen - (her)benoemingen - machten - volmachten.
(84384) De raad van bestuur.

Immo Demo, naamloze vennootschap,
steenweg op Weelde 116, 2382 Poppel

H.R. Turnhout 64774 — BTW 440.593.202

Buitengewone algemene vergadering ten maatschappelijke zetel, op
13/12/2000, om 18 uur.

Agendapunt :

Ontslag en benoeming nieuwe bestuurder.
Aandeelhouders dienen zich te schikken naar de statuten. (84385)

Immo D & S, naamloze vennootschap,
Beelkenswijer 25, 3583 Paal (Beringen)

H.R. Hasselt 62056

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering te willen bijwonen, die plaatsvindt op maandag
11 december 2000, te 14 uur, ten kantore van notaris Roggen, met
standplaats te Tessenderlo, Laar 1D. Gezien de vergadering van
21 november 2000 het vereiste quorum niet heeft behaald, wordt deze
nieuwe vergadering belegd. Deze vergadering kan rechtsgeldig beraad-
slagen, welke ook het aantal vertegenwoordigde effecten zij.

Agenda :

1. Verhoging van het kapitaal met 2.985.690 BEF om het te brengen
van 1.250.000 BEF naar 4.235.690 BEF of 105.000 euro, door uitgifte van
3.255 nieuwe aandelen aan toonder zonder vermelding van nominale
waarde en met dezelfde rechten als de bestaande aandelen.

2. Beslissen overeenkomstig artikel 10 van de statuten om geen
voorkeurrecht aan te bieden aan de bestaande aandelen.

3. Aanpassen van artikel vijf van de statuten. (84386)

Freelance Computer Services, naamloze vennootschap,
te Zandhoven, Langestraat 223

H.R. Antwerpen 295498 — BTW 449.603.413

Daar de buitengewone algemene vergadering gehouden op
9 oktober 2000 niet het vereiste quorum heeft bereikt, worden de
aandeelhouders uitgenodigd om de buitengewone algemene vergade-
ring bij te wonen, die zal gehouden worden op dinsdag
12 december 2000, om 17.30 uur, op het kantoor van notaris Philippe
Goossens, te Grobbendonk, Wijngaardstraat 40.

Agenda :

1. Kapitaalverhoging met 1.241.074 frank om het te brengen van één
miljoen tweehonderdzestigduizend op twee miljoen vijfhonderdeneen-
duizend vierenzeventig frank door incorporatie van de bestaande
reserves ten belope van voormeld bedrag zonder creatie van nieuwe
aandelen. Uitdrukking van het kapitaal in euro.

2. Verslag van de raad van bestuur.
3. Wijziging van artikels 5, 13 en 16 van de statuten om deze in

overeenstemming te brengen met de door de vergadering genomen
beslissingen.

4. Machtiging te verlenen aan de raad van bestuur en/of aan een
bijzondere gevolmachtigde van de raad van bestuur en/of aan de
instrumenterende notaris om over te gaan tot de coördinatie van de
statuten.

5. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 30 sep-
tember 2000.

6. Bestemming van het resultaat.
7. Kwijting aan de bestuurders en afgevaardigde- bestuurder.
8. Varia.
De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de

bepalingen van de statuten. (84387)

Gounod Meir, naamloze vennootschap,
Industrielaan 16-20, 1740 Ternat

H.R. Brussel 530781 — BTW 438.931.532

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot buitengewone algemene
vergadering voor woensdag 13 december 2000, om 9 uur, ter studie van
notaris André De Ryck, te Asse, Markt 7.

Dagorde :

1. Omzetting van kapitaal in euro.
2. Afschaffing van nominale waarde der aandelen.
3. Kapitaalverhoging met 69.013,31 euro, door het te brengen op

100.000 euro, door incorporatie van beschikbare reserves, zonder
creatie van aandelen.
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4. Vaststelling dat kapitaalverhoging is verwezenlijkt.
5. Aanpassing der statuten.
6. Volmachten voor uitvoering der besluiten en coördinatie der

statuten.
De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar artikel 29

der statuten. De neerlegging der aandelen moet gebeuren op de zetel
5 dagen vóór de vergadering. (84388)

Hambj, commanditaire vennootschap op aandelen,
Eksaardedam 9, 9180 Moerbeke-Waas

Buitengewone algemene vergadering ter studie van notaris Luc
Roegiers, te 9185 Wachtebeke, Dorp 38, op 14 december 2000, om
14 u. 30 m.

HOEDANIGHEID :

Huidig verzoek tot bijeenroeping van de buitengewone algemene
vergadering wordt verricht door mevrouw Nicole Hambersin, heden
aandeelhoudster van de CVA Hambj en bij middel van de opengevallen
nalatenschap van de heer Joseph Hambersin in dewelke haar
433 aandelen van de CVA Hambj werden toebedeeld bij legaat.

De buitengewone algemene vergadering wordt bijeengeroepen over-
eenkomstig de bevoegdheden opgenomen in artikel 2010 B.W.

Agenda :

1. Te treffen maatregelen van louter beheer, noodzakelijk ten gevolge
overlijden van Joseph Hambersin :

— Inventoriëring van de roerende goederen, eigendom van de
vennootschap.

— Maatregelen tot verwijdering van de roerende goederen, deel
uitmakende van de nalatenschap Hambersin Joseph, welke geen
eigendom zijn van CVA Hambj.

— Voorstel tot opberging van de roerende goederen, eigendom van
de vennootschap in een kluis, weze het Ziegler of een gelijkaardige
firma, aansluitend het treffen van de noodzakelijke verzekerings-
technische maatregelen om de reële waarde van de roerende goederen
te laten verzekeren voor diefstal.

— Te treffen maatregelen inzake onroerend goed Eksaardedam 9,
Moerbeke-Waas, aansluitend de inbezitname van dit onroerend goed
door Marc Hambersin.

2. Bespreking inzake de aanstelling van een accountantkantoor, met
de aan dit accountantkantoor te geven opdracht inzake de jaarrekening,
goedkeuring fiscaliteit en mede hulpverlening aan de notarissen
Buysse en Roegiers inzake de waardebepaling aandelen Hambj CVA.

3. Bespreking overlijden statutair zaakvoerder Joseph Hambersin
d.d. 15 juni 2000, toepassing artikel 115 van de Wet op de Handelsven-
nootschappen, aanstelling van een voorlopige bewindvoerder - in
vereffeningstelling.

4. Varia - allerlei. Er wordt uitdrukkelijk voorzien dat bij middel van
het varia-agendapunt, alle aandeelhouders toegelaten worden zelfs
gedurende de algemene vergadering om de agenda uit te breiden met
de door hen naar voor gebrachte agendapunten.

Ten gevolge overlijden van de heer Joseph Hambersin worden op
heden alle aandelen van de CVA Hambj gehouden door notaris Luc
Roegiers, Dorp 38, 9185 Wachtebeke.

De erfgerechtigde aandeelhouders kunnen zich wenden tot de studie
van notaris Luc Roegiers, dit tot het verkrijgen van het noodzakelijke
certificaat inzake hun aandelen Hambj CVA. De certificaathouders CVA
Hambj-aandelen, kunnen, bij dezelfde notaris Luc Roegiers, Dorp 38,
9185 Wachtebeke, ten belope van de door hen gewenste aandelen, een
neerleggingsverklaring verrichten in handen van notaris Luc Roegiers,
waardoor zij ten belope van deze verklaring stemgerechtigdheid
verwerven op de buitengewone algemene vergadering van de CVA
Hambj d.d. 14 december 2000, om 14 u. 30 m., gehouden in de studie
van notaris Luc Roegiers.

Zowel de afgifte van het certificaat aandelen CVA Hambj, als de
inschrijving als aandeelhouder op de buitengewone algemene verga-
dering van de CVA Hambj d.d. 5 december 2000, kunnen verricht
worden gedurende de gebruikelijke kantooruren in de studie van
notaris Luc Roegiers, Dorp 38, 9185 Wachtebeke, gaande van 9 uur tot
12 uur en van 14 tot 17 uur, dit alles overeenkomstig artikel 33 der
statuten CVA Hambj. (84389)

H.T.C., naamloze vennootschap,

Guido Gezellelaan 64, 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint-Niklaas 49111 — BTW 442.393.739

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering, welke zal worden gehouden op maandag
11 december 2000, te 11 uur, te 9120 Beveren (Meise), Ijzerstraat 53, op
11 december 2000, te 11 uur.

Agenda :

a. Verslag van de raad van bestuur ter toelichting van het voorstel tot
uitbreiding/wijziging van het doel der vennootschap.

Uitbreiding en wijziging van het doel der vennootschap.

b. Verhoging van het kapitaal met 470.528,- BEF, om het te brengen
van 1.250.000,- BEF op 1.720.528,- BEF, door incorporatie van een
bedrag van 470.528,- BEF, genomen uit de post « reserves » der
vennootschap en dit zonder uitgifte van nieuwe aandelen.

c. Verhoging van het kapitaal met 2.313.462,- BEF, om het te brengen
van 1.720.528,- BEF, op 4.033.990,- BEF, door inbreng van een bedrag
van 2.313.462,- BEF, en uitgifte van 51 nieuwe aandelen à rato van
45.362,- BEF per aandeel.

Onderschrijving en eventuele volstorting van deze 51 nieuwe
aandelen.

d. Omzetting van het kapitaal van Belgische frank in euro.

e. Wijziging, aanpassing en coördinatie van de statuten.

f. Ontslag en aanstelling van bestuurders.

g. Varia en rondvraag.

De aandeelhouders dienen zich te schikken naar art. 23 der statu-
ten. (84390)

Jeja, naamloze vennootschap,

Zandberg 47, 2260 Westerlo

H.R. Turnhout 72679 — BTW 450.945.674

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de bijzondere algemene
vergadering, die zal gehouden worden op maandag 11/12/2000, om
20 uur, op de maatschappelijke zetel, met als agendapunten :

1. Ontslag en benoeming bestuurders.

2. Aanpassing statuten aan de vennootschapswetgeving. (84391)

Kedis, naamloze vennootschap,

Industriepark Soldatenplein Z2-43, 3300 Tienen

H.R. Leuven 87619 — BTW 451.211.831

Wijziging maatschappelijk boekjaar - Wijziging datum algemene vergadering -
Ontslag, kwijting en benoeming bestuurders - Statutenwijzigingen -
Coördinatie der statuten

De dames en heren aandeelhouders worden uitgenodigd op de
buitengewone algemene vergadering, welke op
12 december 2000, omstreeks 10 uur, zal worden gehouden ter studie
van Mr. Valkeniers, notaris te Tienen, en die zal beraadslagen over de
volgende agenda :

1. Wijziging van het boekjaar. 2. Wijziging van de datum van de
jaarlijkse algemene vergadering. 3. Aanpassing van de art. 27 en 22 aan
de genomen beslissingen. 4. Machtiging aan de raad van bestuur en
machtiging tot coördinatie van statuten. 5. Ontslag en kwijting
bestuurders. 6. Benoeming nieuwe bestuurders. 7. Varia.

De aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen overeenkom-
stig de statutaire bepalingen.
(84392) De raad van bestuur.
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Keramisch Advies en Consulting Bureau,
in ’t kort : « Keradcon », naamloze vennootschap,

Oosthinderstraat 3, 8300 Knokke

H.R. Brugge 81829 — BTW 430.901.120

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering, die zal gehouden worden op 13 december 2000, om
9 uur, op het kantoor van Mr. Dirk Van Haesebrouck, notaris te Kort-
rijk, met standplaats te Aalbeke, met volgende agenda :

1. Na kennisname en goedkeuring van de bijzondere verslagen van
de raad van bestuur en van de bedrijfsrevisor en kennisgeving aan de
vergadering van een staat van activa en passiva, die niet meer dan
3 maand voordien is vastgesteld, te weten de toestand afgesloten per
31 oktober 2000, besluit tot ontbinding en in vereffeningstelling van de
vennootschap.

2. Benoeming van een vereffenaar en vaststelling van zijn machten
en van zijn vergoeding.

3. Vaststelling van het einde van het mandaat van de bestuurders
wegens de ontbinding en in vereffeningstelling van de vennootschap.

Zich gedragen overeenkomstig de statuten. (84393)

Kestens Engineering, naamloze vennootschap,
Gilainstraat 138, 3300 Tienen

H.R. Leuven 89491 — BTW 453.517.758

Ontslag en kwijting bestuurders - Benoeming bestuurders

De dames en heren aandeelhouders worden uitgenodigd op de
bijzondere algemene vergadering, welke op 12 decem-
ber 2000, omstreeks 14 uur, zal worden gehouden ten maatschappelijke
zetel van de vennootschap, en die zal beraadslagen over de volgende
agenda :

1. Ontslag en kwijting aan de bestuurders. 2. Benoeming nieuwe
bestuurders. 3. Varia.

De aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen overeenkom-
stig de statutaire bepalingen.

(84394) De raad van bestuur.

Mamax, naamloze vennootschap,
Lange Nieuwstraat 51, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 309492 — BTW 451.991.690

Aangezien de buitengewone algemene vergadering gehouden op
22 november 2000 het wettelijk aanwezigheidsquorum niet bereikte,
worden de aandeelhouders opgeroepen tot de buitengewone algemene
vergadering op het kantoor van geassocieerde notarissen Celis, Celis
en Liesse, te Antwerpen, Kasteelpleinstraat 59, op
13 december 2000, om 14.30 uur.

Deze vergadering zal geldig kunnen beraadslagen en besluiten
ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen, over
volgende agenda:

1. a. Verhoging kapitaal met 32.329,30 BEF door incorporatie van
beschikbare reserves zonder creatie van nieuwe aandelen.

b. Omzetting kapitaal in euro.

c. Wijziging art. 5.

2. Wijziging laatste al. punt B art. 6 inzake voorkeurrecht aandelen
opgesplitst in naakte eigendom en vruchtgebruik.

3. Wijziging punt C art. 6 inzake aflossing van kapitaal.

4. Wijziging art. 8 inzake regeling ondeelbaarheid aandelen,
aandelen in pand gegeven en aandelen opgesplitst in vruchtgebruik en
blote eigendom.

5. Toekenning bevoegdheid aangaande de inkoop van eigen
aandelen aan raad van bestuur. Wijziging art. 8bis.

6. Wijziging 1ste al. art. 9 inzake regeling minimum aantal bestuur-
ders.

7. Wijziging voorlaatste al. art. 9 aangaande éénparig schriftelijk
akkoord bestuurders.

8. Toevoeging op het einde van laatste al. art. 9 aangaande
volmachtenregeling bestuurders van volgende zin: « Een bestuurder
mag drager zijn van meerdere volmachten. »

9. Schrapping laatste zin art. 12 inzake uitgifte van converteerbare
obligaties en warrants.

10. Schrapping van « onder meer inzake het volledig dagelijks
bestuur » in 3de al. art. 13.

11. Wijziging 1ste al. art. 14 inzake controle.

12. Toevoeging van « desgevallend » tussen « zal » en « de ver-
slagen » in 4de al. art. 16.

13. Schrapping 2de al. art. 1.

14. Wijziging maatschappelijk doel. Voorafgaandelijk desbetreffend
verslag van de raad van bestuur met staat van activa en passiva per
30/09/2000. Wijziging art. 3.

15. Ontslag bestuurders.

16. Benoeming bestuurders met vaststelling van hun bezoldiging.

17. Benoeming afgevaardigde-bestuurders met vaststelling van zijn
bezoldiging.

18. Volmachten. (84395)

Promotiemaatschappij Westkust,
afgekort : « Promawest », naamloze vennootschap,

Albert I-laan 234, 8620 Nieuwpoort

H.R. Veurne 25565 — BTW 417.142.758

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering, die gehouden wordt ten overstaan en ten kantore
van notaris Paul Dalle, Leopold II-laan 147, te 8670 Oostduinkerke, op
12 december 2000, om 14 uur, met de volgende agenda :

1. Opheffing van de nominale waarde van de aandelen.

2. Beslissing om het kapitaal uit te drukken in euro; vaststelling dat
het kapitaal van de vennootschap 39.662,96 euro bedraagt.

3. Kapitaalverhoging met 22.337,04 euro, om het kapitaal te brengen
van 39.662,96 euro op 62.000 euro door incorporatie in het kapitaal van
de beschikbare reserves ten bedrage van 22.337,04 euro, zonder creatie
van nieuwe aandelen.

4. Vastlegging in de statuten dat de uitnodigingsbrieven voor de
raad van bestuur, buiten dringende gevallen in de notulen te rechtvaar-
digen, altijd minstens acht volle dagen voor de vergadering worden
verstuurd.

5. Vastlegging in de statuten dat iedere verhinderde of afwezige
bestuurder schriftelijk, telegrafisch, per telex, telefax of enig ander
analoog technishc procédé, volmacht kan verlenen aan een andere
bestuurder om hem op de vergadering te vertegenwoordigen en in zijn
plaats rechtsgeldig te stemmen.

6. Afschaffing van de statutaire bepaling dat het stemmen voor de
vergaderingen van de raad van bestuur bij telex, brief of telegram ook
toegelaten is op voorwaarde dat de helft van de bestuurders in persoon
aanwezig is.

7. Afschaffing van de statutaire bepaling dat ieder van de bestuur-
ders individueel de bevoegdheid heeft tot het verrichten van alle
handelingen van dagelijks bestuur.
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8. Vastlegging in de statuten dat behoudens ander beding de
gedelegeerd-bestuurder, zelfs indien er verscheidene zijn, voor daden
van dagelijks bestuur, alleen mag optreden.

9. Afschaffing van de statutaire bepaling dat het mandaat van
bestuurder of gedelegeerd-bestuurder niet wordt vergoed.

10. Wijziging van de voorwaarden om tot de algemene vergadering
te worden toegelaten.

11. Vastlegging in de statuten dat, na afhouding van het deel van de
winst van het boekjaar bestemd voor het wettelijk reservefonds, de
aanwending van het overschot van de winst door de jaarvergadering
bij eenvoudige meerderheid van de geldig uitgebrachte stemmen wordt
geregeld.

12. Vaststelling van de herwerkte statuten, met behoud van de
kenmerken van de vennootschap, onder meer rekening gehouden met
de hiervoor genomen besluiten en de toekomstige wetgeving zoals die
zal gelden na de inwerkingtreding van het Wetboek van vennoot-
schappen.

13. Ontslag en benoeming bestuurders.

(84396) De raad van bestuur.

Ritmo Interim, naamloze vennootschap,

Lange Nieuwstraat, 2000 Antwerpen

H.R. Antwerpen 255090 — BTW 430.186.882

Aangezien de buitengewone algemene vergadering gehouden op
22/11/2000 het wettelijke aanwezigheidsquorum niet bereikte, worden
de aandeelhouders opgeroepen tot de buitengewone algemene verga-
dering op het kantoor van notaris Celis, Celis & Liesse, geassocieerde
notarissen, te Antwerpen, Kasteelpleinstraat 59, op 13 decem-
ber 2000, om 14 uur.

Deze vergadering zal geldig kunnen beraadslagen en besluiten
ongeacht het aantal aanwezige of vertegenwoordigde aandelen, over
volgende agenda :

1. Wijziging art. 2 inzake zetel.

2. Schrapping 2e zin van art. 4.

3. Verhoging van het kapitaal met max. 860.000 BEF, door inbreng in
kontanten mits aanmaak en uitgifte van max. 86 aandelen van hetzelfde
type als de heden bestaande aandelen, mits betaling van een uitgifte-
premie van een totale max. som van 14.140.000 BEF. Vaststelling
emissievoorwaarden. Machtiging raad van bestuur tot uitvoering van
beslissing aangaande het vorige.

4. Verhoging van het kapitaal met max. 14.140.000 BEF door incor-
poratie van uitgiftepremie zonder creatie van nieuwe aandelen. Mach-
tiging raad van bestuur.

5. Verhoging van het kapitaal met 168.339,30 BEF door incorporatie
van beschikbare reserves zonder creatie van nieuwe aandelen.

6. Omzetting kapitaal in euro. Wijziging art. 5.

7. Toevoeging van nieuwe al. op het einde van art. 7 inzake aandelen
in vruchtgebruik en naakte eigendom opgesplitst.

8. Toevoeging van een nieuwe al. na de 1ste al. van art. 13 inzake
regeling 2 bestuurders.

9. Vervangen van « slechts een medelid van de raad vertegenwoor-
digen » door « drager zijn van meerdere volmachten » in de 4e al. van
art. 16.

10. Schrapping van al. 6 van art. 16.

11. Wijziging voorlaatste al. van art. 16 inzake éénparig schriftelijk
akkoord bestuurders.

12. Schrapping van « van het geheel », in laatste al. van art. 19.

13. Wijziging art. 21 inzake externe vertegenwoordiging.

14. Vervanging van « artikel 12...ondernemingen » door « de wet »
in 3e al. van art. 22.

15. Vervanging van « zijn vrijgesteld van deze formaliteit » door
« mogen, ook al zijn zij geen aandeelhouders, steeds de algemene
vergadering bijwonen met raadgevende stem » in laatste al. van art. 27.

16. Wijziging art. 28 inzake regeling volmachten aandeelhouders.

17. Vervanging van 2e al. van art. 30 door « Dergelijke verdaging
doet geen afbreuk aan de andere genomen besluiten, behoudens
andersluidende beslissing van de algemene vergadering. ».

18. Schrapping van « , onder voorbehoud van de wettelijke beper-
kingen » in 1ste al. van art. 32.

19. Wijziging 2e en 3e al. van art. 32 inzake stemrecht aandelen in
pand, vruchtgebruik en naakte eigendom.

20. Wijziging art. 33 inzake besluitvorming gewone en bijzondere
algemene vergadering.

21. Schrapping van 2e en 3e al. van art. 35.

22. Vervanging van « een interimdividend » door « interimdivi-
denden » in 2e al. van art. 37.

23. Schrapping van « de artikelen 181, 182 en 183 van » in art. 40.

24. Schrapping van « , commissarissen » in art. 42.

25. Benoemingen commissarissen-revisor met vaststelling van hun
bezoldiging.

26. Volmachten.

(84397) De raad van bestuur.

Scheuer & Cie, naamloze vennootschap,
Schuttershofstraat 43, Antwerpen

H.R. Antwerpen 173794 — BTW 404.587.295

Een buitengewone algemene vergadering van de vennoten wordt
bijeengeroepen op 14 december 2000, om 10 uur, in het kantoor van
notaris Hopchet, te Antwerpen, Rubenslei 19.

Agenda :

1. Omzetting kapitaal in euro.

2. Verslag en toelichting bedoeld conform art. 178bis Ven. W.

3. Invereffeningstelling.

4. Aanduiding vereffenaar en bepaling bevoegdheden.

5. Décharge raad van bestuur.

De aandelen dienen neergelegd op de zetel, conform de statuten.

(84398) De raad van bestuur.

TVR, naamloze vennootschap, in vereffening,
Parklaan 92, 9100 Sint-Niklaas

H.R. Sint Niklaas 46322 — BTW 435.562.662

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering, die zal worden gehouden ten zetel van de vennoot-
schap, op maandag 11 december 2000, te 14 uur.

Agenda :

1. Tussentijds verslag van de vereffenaars over de huidige stand van
de vereffening.

2. Voorstel van te nemen besluiten met het oog op de verdere
voortgang van de vereffening.

3. Besluiten.

De aandeelhouders gelieven zich te schikken naar de statuten.

(84399) De vereffenaars.
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Wolnatie, naamloze vennootschap,

Vaartkaai 31, 2170 Antwerpen (Merksem)

H.R. Antwerpen 21890 — BTW 404.813.068

Oproep tot deelname aan de buitengewone algemene vergadering
van aandeelhouders op woensdag 13 december 2000, om 14 uur, in het
kantoor van notaris Dirk Verbert, te Antwerpen, Van Eycklei 20.

Agenda :

1. Verslag van de raad van bestuur, waarbij een omstandige verant-
woording wordt gegeven van de voorgestelde doelwijziging, met
hieraan toegevoegd een samenvattende staat van activa en passiva per
31/10/2000. 2. Doelwijziging. 3. Wijziging van het maatschappelijk
jaar, zodat het voortaan zal lopen van één september tot eenendertig
augustus, met verlenging van het lopende jaar, dat aldus zal lopen van
één januari tweeduizend tot eenendertig augustus tweeduizend en één.
4. Verplaatsing van de jaarvergadering. 5. Kapitaalverhoging ten
belope van 1.251.074 F, om het te brengen van 1.250.000 F op 2.501.074 F,
zonder creatie van nieuwe aandelen, door incorporatie van 1.251.074 F
beschikbare reserves in het kapitaal. 6. Omzetting van het maatschap-
pelijk kapitaal in euro. 7. Inlassing van een nieuw artikel 5bis met
betrekking tot clausules in het kader van kapitaalverhoging en kapitaal-
vermindering. 8. Inlassing van een nieuw artikel 6bis met betrekking
tot clausules in het kader van overdracht van aandelen. 9. Inlassing
van een nieuw artikel 7bis houdende de mogelijkheid dat, bij splitsing
van een aandeel in vruchtgebruik en blote eigendom, steeds de
vruchtgebruiker als eigenaar optreedt tegenover de vennootschap.
10. Wijziging van artikel 8 van de statuten houdende de mogelijkheid
van de samenstelling van de raad van bestuur bestaande uit het
minimum aantal leden door de wet voorzien. 11. Vaststelling van een
nieuwe herwerkte en hernummerde gecoördineerde tekst van de
statuten zonder evenwel het doel of andere statutaire bepalingen te
wijzigen.

Om deel te nemen, moeten de aandeelhouders hun titels ten minste
vijf dagen vóór de vergadering neerleggen op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap. (84400)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Gemeente Wuustwezel

Het gemeentebestuur van Wuustwezel gaat over tot de aanwerving
van twee polititeagenten (m/v).

Voornaamste voorwaarden : Belg zijn, van onberispelijk gedrag zijn,
in het bezit zijn van een diploma, niveau 2 (rijksbesturen) en het
« getuigschrift van aspirant-politieagent » (basisopleiding voltooid
hebben) afgeleverd door een erkend politie-opleidingscentrum, slagen
in een bijkomende gemeentelijke selectieproef.

Meer gedetailleerde aanwervingsvoorwaarden en functiebeschrij-
ving en eventueel andere inlichtingen kunnen bekomen worden bij de
commissaris van politie, Bredabaan 352, 2990 Wuustwezel, elke
werkdag van 9 tot 17 uur, tel. 03/669 96 11.

De eigenhandig geschreven kandidatuurstelling, vergezeld van curri-
culum vitae en copies van bovenvermelde diploma’s, moet toekomen
bij het college van burgemeester en schepenen, Gemeentepark 1,
2990 Wuustwezel, uiterlijk op 27 december 2000. (30486)

Provincie Vlaams-Brabant

De provincie Vlaams-Brabant wenst voor haar dienst archief en
bibliotheek over te gaan tot het aanwerven van

Bestuurssecretaris bibliotheek en archief (v/m)
(statutair)

Uw functie : U staat in voor het uitbouwen en leiden van de post-
behandeling. U zorgt mee voor een efficiënt beheer van het dynamisch,
semi-statisch en statisch archief. U ondersteunt het archiefbeheer en het
bibliotheekbeheer. U onderhoudt contacten met andere diensten binnen
en buiten de provincie.

Uw profiel : U bent houder van een academisch diploma of een
diploma H.O. 2 cycli. Het bezit van een diploma archivistiek en
hedendaags documentbeheer (GGS) is een sterk pluspunt.

U werkt ordelijk en discreet.
De beginwedde bedraagt aan de huidige index : 1 041 969 BEF.

Deskundige bibliotheekwezen (v/m) (statutair)

Uw functie : U houdt het bibliotheekbestand bij en helpt bij het
uitbouwen ervan. U staat in voor de verdere automatisering van de
bibliotheek. U verzorgt de leeszaaladministratie en begeleidt de
bibliotheekgebruikers. U voert enkele specifieke archieftaken uit.

Uw profiel : U bent houder van een diploma H.O. 1 cyclus : studie-
gebied handelswetenschappen en bedrijfskunde, optie bedrijfsbeheer,
communicatiebeheer of secretariaatsbeheer; studiegebied onderwijs;
studiegebied sociaal agogisch werk.

U bent in het bezit van het diploma bibliotheekwetenschappen of zal
dit uiterlijk op 31 september 2001 behalen.

De beginwedde bedraagt aan de huidige index : 869 783 BEF.
De selectieproeven worden georganiseerd in eigen beheer en bestaan

uit 3 delen : vooreerst een schriftelijke proef (eliminerend) en een
persoonlijkheidstest (informatief) en tot slot een interview (peilt naar
algemene persoonlijkheid, maturiteit en vakkennis en is eliminerend).
Deze selectie is gepland vóór januari-februari 2001.

Er wordt voor deze twee selecties een wervingsreserve aangelegd die
twee jaar geldig zal blijven vanaf het afsluiten van het proces-verbaal
van de selectieproef en die eventueel verlengbaar is met één jaar.

Als een van deze uitdagingen u aanspreekt en u aan de profiel-
vereisten voldoet, stuur dan uw kandidatuur met uitgebreid curriculum
vitae en een copie van uw diploma naar Jos Vandeputte, provincie-
griffier, Diestsesteenweg 52, te 3010 Leuven, ten laatste op
18 december 2000. (De postdatum geldt als bewijs.)

Info : tel. 016/26 77 53, Marleen Buelens, email : mbuelens@vl-
brabant.be http://www.vl-brabant.be (30487)

Stad Mechelen

De stad Mechelen werft volgende personeelsleden aan :

1. Voltijds vastbenoemd tuinier groendienst (verzorgen groenvoor-
zieningen, aanleggen en onderhouden beplantingen, controleert regel-
matig de beplanting, signaleert gebreken,...).

Voorwaarden :

In het bezit zijn van een rijbewijs B.

Voldoen aan het functieprofiel.

Wedde :

Nettomaandloon (ongehuwd) : 39 138 frank; (gehuwd) : 38 357 frank.

2. Voltijds vastbenoemd toezichter groendienst (leidinggeven aan de
ploegbazen en controle op de ploegen, uitwerken werkplanning en
voorbereiding, up-to-date houden van de groeninventaris,...).

Voorwaarden :

Houder zijn van een diploma hoger technisch secundair onderwijs
of gelijkgesteld.

In het bezit zijn van een rijbewijs B.

Voldoen aan het functieprofiel.
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Wedde :

Nettomaandloon (ongehuwd) : 39 562 frank; (gehuwd) : 38 782 frank.

Inlichtingen :

Inschrijvingen : uiterlijk 16 december 2000, met gevraagd diploma
of/en copie rijbewijs en bewijs van goed zedelijk gedrag dat niet ouder
dan drie maanden mag zijn te zenden aan dienst personeel, admini-
stratie en wedden, Reuzenstraat, te 2800 Mechelen.

Volledige functiebeschrijving : te verkrijgen op de dienst personeel :
tel. 015/29 78 32. (30488)

Stad Antwerpen

De stad Antwerpen wenst over te gaan tot de aanwerving van :

consulent cultuurfunctionaris.

Jouw uitdaging :

Directe medewerking verlenen aan de cultuurfunctionaris-directeur.

Voorbereiden en uitvoeren van één of meerdere kernopdrachten
inzake cultuurspreiding en samenlevingsopbouw; in het bijzonder
jeugd- en seniorenwerking in het cultureel centrum Luchtbal en
Deurne.

Onderhouden van goede contacten met de diverse (socio-) culturele
actoren in functie van je specifieke taken.

Bijdragen tot een optimale communicatie en samenwerking met de
medewerkers.

Jouw profiel :

Je behaalde een universitair einddiploma of daarmee gelijkgesteld in
het studiegebied :

taal- en letterkunde/geschiedenis/archeologie en kunstweten-
schappen;

psychologische en pedagogische wetenschappen : sociale en cultu-
rele agogiek of sociale en culturele antropologie;

politieke en sociale wetenschappen;

godsdienst, wijsbegeerte en moraal : moraalwetenschappen en wijs-
begeerte.

Je behaalde een diploma hoger onderwijs buiten de universiteit van
2 cycli in het studiegebied :

muziek en dramatische kunst;

audiovisuele en beeldende kunst.

Je behaalde je diploma in het Nederlands.

Laatstejaarsstudenten die hun diploma in het schooljaar 2000-2001
zullen behalen, kunnen zich ook kandidaat stellen.

Je bent een echte teamplayer maar slaagt er eveneens in om op
zelfstandige wijze projecten tot een goed einde te brengen.

Ons aanbod :

Een gevarieerde job met bevorderingsmogelijkheden in een modern
overheidsbedrijf.

Een bruto maandwedde van BEF 91 183 (euro 2 260,37).

Extra voordelen zoals maaltijdcheques.

In het kader van het gelijke kansenplan moedigt de stad Antwerpen
de vrouwen en de allochtonen aan zich kandidaat te stellen.

Hebben wij je interesse gewekt en wens je meer informatie over deze
functie ? Bel ons dan op het nr. 03/360 46 35 en wij sturen je onze
informatiebrochure met inschrijvingsformulier. Je vindt deze ook in elk
districtshuis, bij de infobalie van het stadhuis en de infowinkel (Grote
Markt 40). Je kan je kandidatuur stellen door dit inschrijvingsformulier,
samen met de nodige bijlagen terug te sturen naar personeelsmanage-
ment, human resources, personeelsvoorziening, Maurice Dequeecker-
plein 1, 2100 Deurne-Antwerpen. De inschrijvingsformulieren voor
deze functie moeten uiterlijk op 8 december 2000 in ons bezit
zijn. (30489)

De stad Antwerpen wenst over te gaan tot de aanwerving van :

bestuurscoördinator cultuur (contractueel).

Jouw uitdaging :

Zorgen voor de inhoudelijke coördinatie van het cultuurbeleid in
Antwerpen.

Opstellen van een globale beleidsnota van het culturele veld in
Antwerpen.

Coördineren van de externe communicatie over het Antwerps cultu-
reel aanbod.

Aansturen van de 9 culturele antennes die werkzaam zijn in de
verschillende districten.

Jouw profiel :

Je bent in het bezit van een diploma dat toegang geeft tot het niveau 1
van de rijksbesturen.

Laatstejaarsstudenten die hun diploma in het schooljaar 2000-2001
zullen behalen, kunnen zich ook kandidaat stellen.

Je bent in het bezit van een diploma of getuigschrift waaruit blijkt
dat met gunstig gevolg opleidingsmodules op universitair niveau
werden beëindigd die ten minste 100 uren « management » omvatten
(voor zover niet in het basisdiploma begrepen).

Je kan het bewijs leveren van ten minste vier jaar ervaring in een
gelijkaardige functie in de privé-sector of bij een openbaar bestuur.

Je hebt een brede visie op cultuur en een grote affiniteit met de
culturele wereld.

Je beschikt over leidinggevende capaciteiten en bent een initiatief-
nemer.

Je kent de werking van de overheid.

Ons aanbod :

Een verantwoordelijke job met enorme uitdagingen.

Een bruto maandwedde van BEF 118 641 (euro 2 941,04).

Extra voordelen zoals maaltijdcheques.

In het kader van het gelijke kansenplan moedigt de stad Antwerpen
de vrouwen en de allochtonen aan zich kandidaat te stellen.

Hebben wij je interesse gewekt en wens je meer informatie over deze
functie ? Bel ons dan op het nr. 03/360 46 35 en wij sturen je onze
informatiebrochure met inschrijvingsformulier. Je vindt deze ook in elk
districtshuis, bij de infobalie van het stadhuis en de infowinkel (Grote
Markt 40). Je kan je kandidatuur stellen door dit inschrijvingsformulier,
samen met de nodige bijlagen terug te sturen naar personeelsmanage-
ment, human resources, personeelsvoorziening, Maurice Dequeecker-
plein 1, 2100 Deurne-Antwerpen. De inschrijvingsformulieren voor
deze functie moeten uiterlijk op 8 december 2000 in ons bezit
zijn. (30490)

De stad Antwerpen wenst over te gaan tot de aanwerving van :

deskundige onroerende goederen (contractueel).

Jouw uitdaging :

Je beheert zelfstandig dossiers met betrekking tot het beheer en/of
de transacties van de onroerende goederen van de stad. Specifiek houdt
dit in :

Advies verstrekken omtrent de bestemming van onroerende stads-
goederen.

Advies verlenen omtrent de eventuele verwerving of inhuurneming
van onroerende goederen door de stad.

Opstellen van contracten met betrekking tot het beheer en transacties
van stadsgoederen.

Jouw profiel :

Je hebt een diploma hoger onderwijs buiten de universiteit van
1 cyclus in het studiegebied :

handelswetenschappen en bedrijfskunde : bedrijfsbeheer : rechts-
praktijk;

industriële wetenschappen en technologie : bouw : vastgoed;

meetkundig schatter onroerende goederen;

40558 BELGISCH STAATSBLAD — 02.12.2000 — MONITEUR BELGE



topografie.

Laatstejaarsstudenten die hun diploma in het schooljaar 2000-2001
zullen behalen, kunnen zich ook kandidaat stellen.

Je bent zowel mondeling als schriftelijk zeer communicatievaardig in
sterk uiteenlopende omstandigheden.

Je kan zelfstandig werken en je hebt een sterke zin voor verantwoor-
delijkheid.

Je kent de werking van de overheid op regionaal en lokaal niveau.

Een uitdagende job met doorgroeimogelijkheden in een modern
overheidsbedrijf.

Een bruto maandwedde van minimum BEF 70 977 (euro 1 759,47).

Extra voordelen zoals maaltijdcheques.

In het kader van het gelijke kansenplan moedigt de stad Antwerpen
de vrouwen en de allochtonen aan zich kandidaat te stellen.

Hebben wij je interesse gewekt en wens je meer informatie over deze
functie ? Bel ons dan op het nr. 03/360 46 35 en wij sturen je onze
informatiebrochure met inschrijvingsformulier. Je vindt deze ook in elk
districtshuis, bij de infobalie van het stadhuis en de infowinkel (Grote
Markt 40). Je kan je kandidatuur stellen door dit inschrijvingsformulier,
samen met de nodige bijlagen terug te sturen naar personeelsmanage-
ment, human resources, personeelsvoorziening, Maurice Dequeecker-
plein 1, 2100 Deurne-Antwerpen. De inschrijvingsformulieren voor
deze functie moeten uiterlijk op 15 december 2000 in ons bezit
zijn. (30491)

De stad Antwerpen wenst over te gaan tot de aanwerving van :

adjunct-coördinator (cultuurfunctionaris-directeur).

Instaan voor het artistiek en het zakelijk beheer van het cultureel
centrum Berchem of Deurne met als doelen cultuurspreiding en bevor-
dering van de samenlevingsopbouw.

Onderhouden van goede contacten met andere socio-culturele
actoren.

Zorg dragen voor een structurele omkadering (financieel, personeel,
materiaal) om de gestelde doelstellingen te kunnen uitvoeren.

Optimaal communiceren en samenwerken met de medewerkers.

Jouw profiel :

Je hebt een universitair einddiploma of daarmee gelijkgesteld in het
studiegebied :

taal- en letterkunde/geschiedenis/archeologie en kunstweten-
schappen;

psychologische en pedagogische wetenschappen : sociale en cultu-
rele agogiek of sociale en culturele antropologie;

politieke en sociale wetenschappen;

godsdienst, wijsbegeerte en moraal : moraalwetenschappen en wijs-
begeerte.

Je behaalde een diploma hoger onderwijs buiten de universiteit van
2 cycli in het studiegebied :

muziek en dramatische kunst;

audiovisuele en beeldende kunst.

Je behaalde je diploma in het Nederlands.

Laatstejaarsstudenten die hun diploma in het schooljaar 2000-2001
zullen behalen, kunnen zich ook kandidaat stellen.

Je bent in het bezit van een diploma of getuigschrift waaruit blijkt
dat met gunstig gevolg opleidingsmodules op universitair niveau
werden beëindigd die ten minste 60 uren « management » omvatten
(voor zover niet in het basisdiploma begrepen).

Je kan het bewijs leveren van ten minste vier jaar ervaring in een
gelijkaardige functie in de privé-sector of bij een openbaar bestuur.

Je hebt een ruime interesse voor de culturele wereld en bent klaar
voor een nieuwe uitdaging op cultureel vlak.

Je beschikt over een grote verantwoordelijkheidszin en kan op
natuurlijke wijze een team leiden.

Ons aanbod :

Een uitdagende job met doorgroeimogelijkheden in een dynamisch
overheidsbedrijf.

Een bruto maandwedde van BEF 109 834 (euro 2 722,71).

Extra voordelen zoals maaltijdcheques.

In het kader van het gelijke kansenplan moedigt de stad Antwerpen
de vrouwen en de allochtonen aan zich kandidaat te stellen.

Hebben wij je interesse gewekt en wens je meer informatie over deze
functie ? Bel ons dan op het nr. 03/360 46 35 en wij sturen je onze
informatiebrochure met inschrijvingsformulier. Je vindt deze ook in elk
districtshuis, bij de infobalie van het stadhuis en de infowinkel (Grote
Markt 40). Je kan je kandidatuur stellen door dit inschrijvingsformulier,
samen met de nodige bijlagen terug te sturen naar personeelsmanage-
ment, human resources, personeelsvoorziening, Maurice Dequeecker-
plein 1, 2100 Deurne-Antwerpen. De inschrijvingsformulieren voor
deze functie moeten uiterlijk op 8 december 2000 in ons bezit
zijn. (30492)

Universiteit Antwerpen

Het Universitair Centrum Antwerpen (RUCA) zoekt kandidaten
voor volgende functie : medewerker weddendienst (m/v).

Taakomschrijving :

instaan voor de loonverwerking van 620 personeelsleden;

administratie en betaling van ondermeer kinderbijslag, wezengeld,
fietsvergoeding, ...;

uitvoeren van controles;

verstrekken van dienstverlening naar de personeelsleden toe.

Gevraagd wordt :

minimum diploma van hoger onderwijs van één cyclus;

kennis van softwarepakketten, in het bijzonder van Excel;

zelfstandig en goed georganiseerd kunnen werken;

discretie;

graag en goed met cijfers kunnen omgaan;

zin voor nauwkeurigheid;

enige ervaring in een sociaal secretariaat is een pluspunt.

Het betreft een voltijdse tewerkstelling in een graad 3.1 of 4.1.

Preselectie : op basis van het onderzoek van het sollicitatiedossier.
Sollicitatiebrieven met afschrift van diploma worden ingewacht bij

de personeelsdienst van het RUCA, t.a.v. Mevr. Peggy Bovijn, Groenen-
borgerlaan 171, te 2020 Antwerpen, tot en met vrijdag
22 december 2000. (30493)

Hogeschool Gent

De Vlaamse Autonome Hogeschool Gent verklaart volgende betrek-
kingen extern vacant :

Departement Muziek en Dramatische Kunsten Conservatorium.

Betrekking : CONS E 001/2000-2001.

Artistiek praktijkassistent fonetica en dictie (50 % van een voltijdse
opdracht).

Betrekking : CONS E 002/2000-2001.

Artistiek assistent literatuurgeschiedenis (20 % van een voltijdse
opdracht).

Betrekking : CONS E 012/2000-2001.

Artistiek docent slagwerk (60 % van een voltijdse opdracht).
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Kandidaatstelling :

Het formulier voor kandidaatstelling, de toelatingsvoorwaarden en
de profielbeschrijving zijn te bekomen op de web-site van de Hoge-
school Gent http://www.hogent.be of kunnen afgehaald worden op
het secretariaat van de sector personeel van de Hogeschool Gent,
J. Kluyskensstraat 2, 9000 Gent.

De kandidaatstelling, samen met een kopie van het diploma en het
curriculum vitae, dient uiterlijk op 16 december 2000 aangetekend
verstuurd te worden aan Hogeschool Gent, t.a.v. dr. ir. G. Aelterman,
algemeen directeur, J. Kluyskensstraat 2, 9000 Gent.

De kandidaten dienen zich aan te melden op het selectiegesprek,
voorzien van, indien nog vereist, hun dossier nuttige beroepservaring,
dat hun maximaal aantal jaren beroepservaring buiten het onderwijs
aantoont. Bij ontstentenis hiervan wordt de kandidaat niet tot het
selectiegesprek toegelaten. (30494)

Hogeschool Limburg

Bij de Hogeschool Limburg zijn volgende betrekkingen vacant :

Assistent elektromechanica (00/IWT/VAC/07).

Plaats :

Departement Industriële Wetenschappen en Technologie.

Opleiding industrieel ingenieur.

In te vullen taken :

Lesopdracht mechanica en toegepaste mechanica (machine-
elementen, dimensionering en trillingen).

Begeleiding van werkzittingen.

Omvang van de opdracht :

25 % vanaf indiensttreding tot 30 september 2001, waarna verlenging
mogelijk.

Vereiste diploma’s :

Burgerlijk of industrieel ingenieur.

Vereiste kennis en vaardigheden :

Relevante ervaring in de industrie en ervaring in het (hoger) onder-
wijs strekken tot aanbeveling.

Assistent elektromechanica (00/IWT/VAC/17).

Plaats :

Departement Industriële Wetenschappen en Technologie.

Opleiding industrieel ingenieur.

In te vullen taken :

Lesopdracht mechanica en toegepaste mechanica (fluïdomechanica
en koeltechniek).

Begeleiding van werkzittingen.

Omvang van de opdracht :

100 % vanaf indiensttreding tot 30 september 2001, waarna verlen-
ging mogelijk.

Vereiste diploma’s :

Burgerlijk of industrieel ingenieur.

Vereiste kennis en vaardigheden :

Ervaring in het (hoger) onderwijs strekken tot aanbeveling.

Praktijklector onderwijsvernieuwing (00/IWT/VAC/18).

Plaats :

Departement Industriële Wetenschappen en Technologie.

In te vullen taken :

Administratieve ondersteuning van projecten voor vernieuwd
onderwijs.

Prospectus in onderwijsinstellingen in het buitenland.

Omvang van de opdracht :

50 % vanaf indiensttreding tot 30 september 2001, waarna verlenging
mogelijk.

Vereiste diploma’s :

Technisch gegradueerde of industrieel ingenieur.

Vereiste kennis en vaardigheden :

Ervaring in het (hoger) onderwijs strekken tot aanbeveling.

Kandidaturen dienen aangetekend te gebeuren op formulieren die op
aanvraag kunnen bekomen worden bij de Hogeschool Limburg,
centrale administratie, personeelsdienst, Universitaire Campus,
gebouw H, 2590 Diepenbeek, tel. 011/26 00 46, en die ingevuld uiterlijk
op 13 december 2000 naar dit adres moeten worden verstuurd. (30495)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Diepenbeek

Het Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van de
gemeente Diepenbeek gaat over tot de aanleg van een werfreserve
(geldigheidsduur drie jaar, verlengbaar met twee jaar, tot in totaal vijf
jaar) voor :

Gegradueerd verpleegkundige, in statutair verband, full-time.

Aanwervingsvoorwaarden :

in het bezit zijn van het diploma van gegradueerd verpleegkundige
of sociaal verpleegkundige;

nuttige werkervaring van tien jaar in de gezondheidszorg;

slagen in het aanwervingsexamen;

Belg zijn of een onderdaan van een land van de Europese Unie;

van goed gedrag en zeden zijn;

de politieke en burgerlijke rechten bezitten;

de leeftijd van achttien jaar bereikt hebben.

De eigenhandig geschreven kandidaatstelling, vergezeld van een
voor eensluidend verklaard afschrift van het studieattest dient aange-
tekend per post gericht te worden en dit vóór 28 december 2000, aan :
O.C.M.W.-Diepenbeek, de heer Smets, G., voorzitter, Visserijstraat 10,
3590 Diepenbeek.

De kandidaten die worden toegelaten zullen in de tweede helft van
de maand januari 2001 schriftelijk op de hoogte gebracht worden van
de examendata en het examenprogramma.

Informatie is te bekomen bij de personeelsdienst van het O.C.M.W.,
011/35 04 68, Moons, Jeanine. (30496)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Peer

Het O.C.M.W. van Peer werft in contractueel verband voor onbe-
paalde duur een maatschappelijk werker :

houder van diploma hoger onderwijs maatschappelijk assistent of
sociaal verpleegkundige;

beschikken over rijbewijs B;

weddenschaal B1-B2.

Algemene wervingsvoorwaarden :

van goed gedrag en zeden zijn en de burgerlijke en politieke rechten
bezitten;

lichamelijk geschikt zijn;

aan de dienstplichtwetten voldaan hebben;

de leeftijd van 18 jaar hebben;

slagen voor een gewoon aanwervingsexamen;

houder van de hierboven vermelde diploma(’s) of getuigschriften.

Inlichtingen, algemene voorwaarden en volledige functiebeschrijving
zijn aan te vragen bij de secretaris van het O.C.M.W.-Peer,
tel. 011/63 20 60.

Kandidaturen, vergezeld met afschrift diploma en attest goed gedrag
en zeden, worden aangetekend verzonden aan het O.C.M.W. van Peer,
Zuidervest 2B, te 3990 Peer, uiterlijk op 20 december 2000. (30497)
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Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Wevelgem

Vacature maatschappelijk werker

Als uitbreiding van onze algemene sociale dienstverlening zoeken
wij een gemotiveerde kracht die naast het verzekeren van de algemene
dienstverlening binnen de sociale dienst, het voortouw kan nemen bij
het opstarten en het uitbouwen van een thuis/woonbegeleiding.

Wij zoek kandidaten met een diploma van hoger onderwijs van het
korte type met als specialiteit : gegradueerd sociaal verpleegkundige of
maatschappelijk assistent.

Uw hoofdtaken bestaan uit :

idividuele hulpverlening aan personen en gezinnen die een beroep
doen op de sociale dienst van het O.C.M.W.;

het ondersteunen van personen uit sociaal achtergestelde milieus in
hun omgeving met als doel ze te begeleiden naar een grotere weerbaar-
heid en een zelfstandiger leven.

Wij bieden u :

een salaris op niveau B;

een functie waarin u zelfstandig kunt werken op het eigen werkter-
rein en in de opgedragen deeltaken;

de kans om in rechtstreeks overleg met de hoofdmaatschappelijk
werkster een nieuwe dienstverlening uit te bouwen.

Inschrijvingsformulier, algemene voorwaarden, examenprogramma
en bijkomende inlichtingen : O.C.M.W.-Wevelgem, personeelsdienst,
Deken Jonckheerestraat 9, 8560 Wevelgem, tel. 056/43 55 00,
fax 056/40 20 64, e-mail : marnix.tack@publilink.be.

Alle kandidaturen moeten ten laatste worden verstuurd op
27 december 2000. (30498)

Vacature ergotherapeut(e)

In elk van onze rusthuizen wensen wij een ergotherapeutisch kader
(activiteiten, materialen, infrastructuur, samenwerkingsverbanden) uit
te bouwen.

Wij zoeken een gemotiveerde kracht die door het ontwikkelen van
een goede ergotherapeutische werking de bewoners alle kansen kan
geven om hun mentale, fysische en sociale mogelijkheden maximaal te
benutten en te ontplooien.

Wij zoeken kandidaten met een diploma van hoger onderwijs van
het korte type met als specialiteit : ergotherapie.

Uw hoofdtaken bestaan uit :

in overleg en samenwerking met de directie, het uitbouwen van een
ergotherapeutische werking waarbij de nadruk in de eerste plaats
wordt gelegd op de functionaliteit van het bewegingsapparaat;

samenwerken met de andere diensten van het rusthuis ten einde
naast een functionele behandeling ook een optimaal leefklimaat en
zinvolle tijdsbesteding te organiseren en creëren;

overleg en communicatie met collega’s, met familieleden van bewo-
ners, huisartsen, ...

Wij bieden u :

een salaris van het niveau BV;

een functie waarbij u op een technische en creatieve manier de kans
krijgt om, in rechtstreeks overleg met de directie, een
ergotherapeutische werking uit te bouwen.

Inschrijvingsformulier, algemene voorwaarden, examenprogramma
en bijkomende inlichtingen : O.C.M.W.-Wevelgem, personeelsdienst,
Deken Jonckheerestraat 9, 8560 Wevelgem, tel. 056/43 55 00,
fax 056/40 20 64, e-mail : marnix.tack@publilink.be.

Alle kandidaturen moeten ten laatste worden verstuurd op
27 december 2000. (30499)

Commune de Belœil

Recrutement d’un aspirant agent de police, homme ou femme.

Les conditions requises des candidats sont les suivantes :

1. Etre Belge.

2. Satisfaire aux lois sur la milice pour les candidats masculins.

3. Avoir une conduite irréprochable.

4. Jouir de ses droits civil et politique.

5. Au plus tard au moment de la nomination à titre définitif, être
porteur d’un permis de conduire au moins valable pour la catégorie B.

6. Ne pas être atteint d’une infirmité ou d’une affection stabilisée
incompatible avec l’exercice normal de la fonction.

L’examen médical de contrôle d’aptitude physique est passé préala-
blement à la désignation devant le service de santé habilité.

7. Ne pas être destitué du droit de porter une arme. Le candidat
doit signer une déclaration par laquelle il déclare ne pas refuser ou ne
pas s’abstenir de l’usage d’armes et d’autres moyens de défense qui
sont mis à sa disposition sous les conditions fixées par les lois, arrêtés
et instructions.

8. Dans les six mois de la nomination définitive, être domicilié dans
un rayon de 25 kilomètres du commissariat (place de Basècles) ou en
cas d’appel, pouvoir rejoindre le commissariat dans les trente minutes.

9. Avoir une taille minimum de 1,63 m sans chaussures.

10. Etre titulaire du diplôme ou du certificat d’études au moins
équivalent à celui pris en considération pour le recrutement aux
emplois du niveau 2 dans les administrations de l’Etat.

11. Avoir atteint au moment de l’entrée en service, l’âge de 20 ans.

12. Faire partie de la réserve de recrutement supra-locale constituée
auprès du Centre d’entraînement et d’instruction E. Vaes à Jurbise
depuis moins de trois ans. Les agents de police et garde-champêtres
disposant d’une ancienneté de service d’au moins cinq ans, à dater de
la nomination définitive dans une autre commune sont dispensés de la
réussite des épreuves d’aptitude et de sélection ainsi que du suivi et de
la réussite des cours de formation pour être admis agent de police
stagiaire.

13. Satisfaire à une épreuve orale complémentaire.

Les candidatures doivent être introduites sous pli recommandé
déposé à la poste au plus tard le 20 décembre 2000, et doivent être
adressées à M. le bourgmestre de et à 7970 Belœil.

Elles seront accompagnées :

d’un certificat de naissance;

d’un certificat de bonnes vie et mœurs et de nationalité;

d’une copie de diplômes requis, certifiée conforme;

d’une copie du permis de conduire, certifiée conforme;

d’une attestation prouvant l’inscription dans une réserve de recrute-
ment supra-locale;

d’un certificat de milice pour les candidats masculins.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès de M. le
commissaire de police de Belœil (069/59 08 01). (30500)
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Recrutement d’un aspirant agent de police, homme ou femme.

Parmi les conditions imposées :

il faut être inscrit dans la réserve supra-locale d’agent de police
constituée par l’Académie de police E. Vaes à Jurbise. Les agents de
police et garde-champêtres disposant d’une ancienneté de service d’au
moins cinq ans, à dater de la nomination définitive dans une autre
commune sont dispensés de la réussite des épreuves d’aptitude et de
sélection ainsi que du suivi et de la réussite des cours de formation pour
être admis agent de police stagiaire.

avoir atteint au moment de l’entrée en service, l’âge de 20 ans.

Les autres conditions et la liste des documents réclamés peuvent être
obtenues auprès de M. le commissaire de police de Belœil
(069 59 08 01).

Les candidatures doivent être introduites sous pli recommandé
déposé à la poste au plus tard le 20 décembre 2000 et doivent être
adressées à M. le bourgmestre de et à 7970 Belœil. (30501)

Commune de Honnelles

Recrutement d’un(e) commissaire de police.

Un emploi est prévu au cadre.

Conditions d’admissibilité.

Les candidats à cette fonction doivent :

1. Etre Belge.

2. Jouir de ses droits civils et politiques.

3. Avoir dépassé l’âge de 30 ans à la date de dépôt des candidatures.

Conditions de recrutement :

1. Etre titulaire d’un permis de conduire valable pour la catégorie B
au moins.

2. Ne pas être destitué du droit de porter une arme.

3. Etre titulaire d’un grade prévu au cadre d’un corps de police
urbaine ou rural tel que défini par l’arrêté royal du 13 octobre 1986
fixant les grades du personnel, article 1er, 2 et 4 ou du grade d’aspirant
officier de police.

Les assistants de police qui remplissent les conditions de diplôme et
de brevets ci-dessus et qui sont titulaires du certificat visé à l’article 9,
4°, de l’arrêté royal du 27 octobre 1986 (certificat délivré à l’issue des
cours de formation par un centre d’entraînement ou d’instruction
agréé) peuvent également postuler cet emploi.

4. Etre en possession d’un diplôme ou du certificat homologué au
moins équivalent à un des diplômes ou certificats pris en considération
pour l’engagement aux fonctions du niveau 2 dans une administration
de l’Etat.

5. Etre titulaire du brevet d’officier de la police communale prévu
par l’arrêté royal du 25 juin 1991 et subséquent portant les dispositions
générales relatives à la formation des officiers de la police communale,
aux conditions de recrutement et de nomination au grades d’officier de
la police communale et aux conditions de recrutement et de nomination
au grade d’aspirant officier de la police communale.

Les porteurs du brevet délivré en vertu de l’arrêté royal du
12 avril 1965 satisfont à la conditions de diplôme et de brevet.

Les candidats peuvent bénéficier des dispositions dérogatoires et
transitoires telles que prévues à l’arrêté royal du 25 juin 1991, articles 45
et 46 à savoir :

art. 45 - Par dérogation aux point 4 et 5, les titulaires du brevet délivré
en vertu de l’arrêté royal du 12 avril 1965 précité ou l’officier de la
police communale qui a été nommé par application de l’article 47 de
l’arrêté royal du 25 juin 1991 réunissent les conditions de diplômes et
de brevet pour la nomination à un grade d’officier de la police
communale;

art. 46 - Par dérogation aux points 4 et 5, les lauréats des sessions de
l’examen de maturité organisées depuis 1987, en vertu des articles 7
et 13 de l’arrêté royal du 12 avril 1965 précité, doivent, à leur demande,
être admis à la formation prévue à l’article 1er du présent arrêté, et
peuvent être nommés à un grade d’officier de la police communale s’ils
sont titulaires du brevet d’officier de la police communale.

Satisfaire à une épreuve d’aptitude portant sur les matières suivan-
tes :

a) une épreuve écrite :

1. résumé et commentaire d’une conférence sur un sujet d’ordre
général en relation avec la fonction (avec cotation de l’orthographe);

2. rédaction d’un procès-verbal (avec cotation de l’orthographe).

Ces épreuves sont éliminatoires.

b) une épreuve orale :

de culture générale, de maturité et d’aptitude au commandement et
à la fonction.

Cette épreuve est éliminatoire.

Introduction des candidatures :

elles devront être adressées sous pli recommandé à M. le bourg-
mestre, rue Grande 1, à 7387 Honnelles, pour le 15 décembre 2000, au
plus tard, le cachet de la poste faisant foi.

Pour être recevables, les candidatures devront être accompagnées des
documents suivants :

un extrait d’acte de naissance;

un certificat de bonnes conduite, vie et mœurs datant de moins de
trois mois;

une copie certifiée conforme du permis de conduire valable pour la
catégorie B au moins;

copies certifiées conformes des titres requis.

Renseignements complémentaires éventuels à la police communale,
tél. 065/75 06 31. (30502)

Ville de Charleroi

Appel public d’adjudant moniteur d’éducation physique (avec cons-
titution d’une réserve de recrutement) (échelle C4), 1 emploi à pourvoir.

Rôle :

Sous la direction du chef de service, assurer le maintien de la
condition physique nécessaire pour permettre aux membres du service
régional d’incendie d’exécuter leur missions opérationnelles et de
rencontrer les exigences prévues par les conditions d’admissibilité aux
emplois.

Compétences requises :

Utiliser et entretenir le matériel pédagogique mis à sa disposition.

Connaître les aspects fondamentaux de la motricité humaine.

Concevoir et mettre en œuvre des interventions pédagogiques.

Activités principales :

Organiser et planifier des cycles d’activités dans une ou plusieurs
activités sportives.

Elaborer et utiliser un système de référence et de classification du
potentiel physique des membres du service régional d’incendie.

Contrôler mensuellement la forme physique des membres du service
régional d’incendie.

Rassembler, sélectionner et diffuser les informations pertinentes en
fonction des besoins des membres du service régional d’incendie
(gestion du stress, techniques de relaxation, etc.).

Apporter une aide ponctuelle aux membres du service régional
d’incendie dans les domaines de sa sphère d’activité.

Accompagner et encadrer les membres du service régional d’incendie
lors des activités sportives externes.

Actualiser les exercices et les nouvelles techniques de formation en
rapport avec la spécificité du métier de sapeur pompier.

Exécuter toutes les activités non spécifiques mais indispensables à la
qualité de la fonction et du service régional d’incendie.
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Rémunération de la fonction :

Application de l’échelle barémique C4, soit un traitement mensuel
brut de début de carrière de 78 334 francs au coefficient actuel de
liquidation.

Conditions d’admissibilité :

(les conditions 1 à 7 doivent être réunies pour le 3 janvier 2001 au
plus tard).

1. Etre Belge ou citoyen de l’Union européenne.

2. Jouir des droits civils et politiques et être de bonnes conduite, vie
et mœurs.

3. Etre en règle vis-à-vis des lois sur la milice ou des lois portant le
statut des objecteurs de conscience.

4. Etre âgé de 18 ans au moins.

5. Etre d’une taille égale ou supérieure à 1,60 m.

6. Etre titulaire d’un permis de conduire de catégorie B minimum.

7. Etre en possession d’un diplôme de régent en éducation physique.

8. Satisfaire à un examen médical préalable aux épreuves d’aptitude
physique et de sélection.

L’examen médical, dont le coût (± 2 500 francs) est supporté par le
candidat, est effectué par l’organisme médical agréé désigné par
l’autorité communale sans préjudice des dispositions relatives à la
médecine du travail.

9. Réussir :

1° des épreuves d’aptitude physique;

2° une épreuve écrite constituée d’un résumé/commentaire de
conférence;

3° une épreuve orale permettant d’évaluer les aptitudes, la motiva-
tion et l’esprit d’initiative du candidat.

Pour réussir les candidats doivent obtenir :

Pour les épreuves physiques : au moins 50 % des points dans 9 des
10 épreuves imposées dont obligatoirement les épreuves de natation,
d’équilibre et de la montée à l’échelle aérienne et obtenir au total au
moins 60 points sur 100.

Pour les épreuves écrite et orale : au moins 50 % des points dans
chaque épreuve et 60 % au total des deux.

Inscription :

Le formulaire obligatoire d’inscription est à retirer à l’Espace
Charleurope, boulevard Joseph II 11, 6000 Charleroi au guichet
d’accueil du personnel, 6e étage (bureau 6/30).

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
071/86 07 10.

Le formulaire obligatoire d’inscription correctement rempli et accom-
pagné des documents suivants :

un certificat de bonnes conduite, vie et mœurs original;

une copie certifiée conforme par l’administration communale du
permis de conduire ou une attestation originale de l’administration
communale prouvant la possession dudit permis;

une copie certifiée conforme par l’administration communale du
diplôme ou certificat d’études requis,

doit être adressé par envoi recommandé à M. le bourgmestre, RE/INC/
0611, c/o service gestion du personnel, hôtel de ville, 6000 Charleroi,
pour le 3 janvier 2001 au plus tard, la date du cachet de La Poste faisant
foi.

Les autres documents :
un extrait d’acte de naissance;
un certificat de milice,

devront être produits ultérieurement par les lauréats. (30503)

Appel public d’infirmier gradué (avec constitution d’une réserve de
recrutement) (échelle B6), 1 emploi à pourvoir.

Rôle :

Protéger, maintenir et restaurer la santé du personnel du service
régional d’incendie.

Sous la direction du chef de service et en accord avec l’officier
médecin, assurer la politique de formation continuée des membres du
service régional d’incendie en aide médicale urgente.

Gérer les stocks des lots médicaux.

Compétences requises :

Pratiquer tous les actes médicaux de niveau infirmier.

Savoir communiquer avec le personnel et avoir une capacité d’écoute
de ce dernier.

Savoir analyser et transmettre les observations à l’officier médecin.

Utiliser l’outil informatique.

Activités principales :

Recense, actualise et adapte les besoins des membres du personnel
du service régional d’incendie en matière d’aide médicale urgente.

Valide les acquis professionnels en aide médicale urgente.

Organise dans sa sphère d’activités les campagnes de formation et
d’information à l’intention du personnel.

Assure la gestion des stocks des lots médicaux ainsi que de la
pharmacie et tient un inventaire permanent.

Veille au maintien en état du matériel pédagogique et médical mis à
sa disposition.

Participe à la formation des secouristes en accentuant la formation
sur les techniques propres à la médecine de catastrophe.

Accompagne les membres du service régional d’incendie dans leurs
missions pour permettre de valider leurs acquis en aide médicale
urgente.

Soutien sanitaire des interventions et soins d’urgence aux membres
du service régional d’incendie blessés en intervention.

Exécute toutes les activités non spécifiques mais indispensables à la
qualité de la fonction et du service régional d’incendie.

Rémunération de la fonction :

Application de l’échelle barémique B6, soit un traitement mensuel
brut de début de carrière de 95 327 francs au coefficient actuel de
liquidation.

Conditions d’admissibilité :

(les conditions 1 à 7 doivent être réunies pour le 3 janvier 2001 au
plus tard).

1. Etre Belge ou citoyen de l’Union européenne.

2. Jouir des droits civils et politiques et être de bonnes conduite, vie
et mœurs.

3. Etre en règle vis-à-vis des lois sur la milice ou des lois portant le
statut des objecteurs de conscience.

4. Etre âgé de 18 ans au moins.

5. Etre d’une taille égale ou supérieure à 1,60 m.

6. Etre titulaire d’un permis de conduire de catégorie B minimum.

7. Etre en possession :

d’un diplôme d’infirmier gradué;

d’un diplôme de spécialiste en soins infirmiers, en aide médicale
urgente et réanimation (SIAMU);

d’un certificat de médecine de catastrophe délivré par une université
belge.

8. Satisfaire à un examen médical préalable aux épreuves d’aptitude
physique et de sélection.

L’examen médical, dont le coût (± 2 500 francs) est supporté par le
candidat, est effectué par l’organisme médical agréé désigné par
l’autorité communale sans préjudice des dispositions relatives à la
médecine du travail.
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9. Réussir :

1° des épreuves d’aptitude physique;

2° une épreuve écrite constituée d’un résumé/commentaire de
conférence;

3° une épreuve orale permettant d’évaluer les aptitudes, la motiva-
tion et l’esprit d’initiative du candidat.

Pour réussir les candidats doivent obtenir :

Pour les épreuves physiques : au moins 50 % des points dans 9 des
10 épreuves imposées dont obligatoirement les épreuves de natation,
d’équilibre et de la montée à l’échelle aérienne et obtenir au total au
moins 60 points sur 100.

Pour les épreuves écrite et orale : au moins 50 % des points dans
chaque épreuve et 60 % au total des deux.

Inscription :

Le formulaire obligatoire d’inscription est à retirer à l’Espace
Charleurope, boulevard Joseph II 11, 6000 Charleroi au guichet
d’accueil du personnel, 6e étage (bureau 6/30).

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
071/86 07 10.

Le formulaire obligatoire d’inscription correctement rempli et accom-
pagné des documents suivants :

un certificat de bonnes conduite, vie et mœurs original;

une copie certifiée conforme par l’administration communale du
permis de conduire ou une attestation originale de l’administration
communale prouvant la possession dudit permis;

une copie certifiée conforme par l’administration communale des
diplômes ou certificats d’études requis,

doit être adressé par envoi recommandé à M. le bourgmestre, RE/INC/
0612, c/o service gestion du personnel, hôtel de ville, 6000 Charleroi,
pour le 3 janvier 2001 au plus tard, la date du cachet de La Poste faisant
foi.

Les autres documents :
un extrait d’acte de naissance;
un certificat de milice,

devront être produits ultérieurement par les lauréats. (30504)

Appel public d’aspirant agent de police (avec constitution d’une
réserve de recrutement) (échelle D4), 50 emplois à pourvoir.

Conditions d’admissibilité :

(les conditions 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 et 9 doivent être réunies pour le
3 janvier 2001 au plus tard).

1. Etre Belge.

2. Jouir des droits civils et politiques.

3. Etre de conduite irréprochable et fournir un certificat de bonnes
conduite, vie et mœurs datant de moins de trois mois à la date limite
d’introduction des candidatures.

4. Satisfaire aux lois sur la milice.

5. Etre âgé de 18 ans au moins.

6. Etre d’une taille égale ou supérieur à 1,63 m.

7. Etre titulaire d’un permis de conduire de catégorie B minimum.

8. Etre domicilié effectivement sur le territoire de la ville dès la
désignation et pendant toute la durée de la carrière.

9. Etre en possession d’un diplôme ou certificat d’études au moins
équivalent à ceux pris en considération pour le recrutement aux
emplois de niveau 2 dans les administrations de l’Etat.

Pour les candidats titulaires du grade d’auxiliaire de police à titre
définitif :

être en possession d’un diplôme ou certificat d’études au moins
équivalent au certificat homologué d’enseignement secondaire du
degré inférieur;

être en fonction en qualité d’agent auxiliaire de police à titre définitif
à la ville de Charleroi depuis trois ans au moins à la date d’admission
en qualité d’aspirant agent de police.

10. Satisfaire à un examen médical préalable aux épreuves d’apti-
tude physique et de sélection.

L’examen médical, dont le coût (± 2 500 francs) est supporté par le
candidat, est effectué par l’organisme médical agréé désigné par
l’autorité communale sans préjudice des dispositions relatives à la
médecine du travail.

11. Réussir :

1° une épreuve physique permettant d’apprécier la souplesse,
l’endurance, la force et l’équilibre du candidat;

2° une épreuve écrite;

3° un examen psychotechnique permettant d’apprécier l’équilibre de
la personnalité du candidat ainsi que sa capacité de garder son sang-
froid dans toutes les circonstances où sa profession pourra le placer;

4° une épreuve orale permettant d’apprécier la motivation du
candidat et son aptitude à s’exprimer, à tenir une conversation sur un
sujet général et à décrire des lieux, personnes et faits qu’il a observés.

N.B. : les candidats inscrits dans une réserve de recrutement supra-
locale constituée par un centre d’entraînement et d’instruction pour
policiers communaux sont invités à présenter leur candidature pour la
date fixée dans le présent avis.

Rémunération de la fonction :

Application de l’échelle barémique D4, soit un traitement mensuel
brut de début de carrière de 64 296 francs au coefficient actuel de
liquidation.

Inscription : le formulaire obligatoire d’inscription est à retirer à
l’Espace Charleurope, boulevard Joseph II 11, 6000 Charleroi au guichet
d’accueil du personnel, 6e étage (bureau 6/30).

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
071/86 07 10.

Le formulaire obligatoire d’inscription correctement rempli et accom-
pagné des documents suivants :

un certificat de bonnes conduite, vie et mœurs original;

une copie certifiée conforme par l’administration communale du
permis de conduire ou une attestation originale de l’administration
communale prouvant la possession dudit permis;

une copie certifiée conforme par l’administration communale du
diplôme ou certificat d’études requis,

une copie certifiée conforme par l’administration communale de
l’attestation éventuelle prouvant la réussite antérieure des épreuves de
sélection dans un centre d’entraînement et d’instruction pour policiers
communaux,

doit être adressé par envoi recommandé à M. le bourgmestre, RE/POL/
0609, c/o service gestion du personnel, hôtel de ville, 6000 Charleroi,
pour le 3 janvier 2001 au plus tard, la date du cachet de La Poste faisant
foi.

Les autres documents :
un extrait d’acte de naissance;
un certificat de milice,

devront être produits ultérieurement par les lauréats. (30505)
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Ville de Verviers

La ville de Verviers constitue une réserve de recrutement de biblio-
thécaires gradué(e)s.

Conditions de recrutement :

être ressortissant de l’Union européenne;

avoir 21 ans, à la date de clôture des inscriptions;

être titulaire du graduat de bibliothécaire-documentaliste;

réussir un examen (écrit-pratique-oral).

Clôture de l’appel : le 10 janvier 2001.

Pour tous renseignements : bureau du personnel, tél. : 087/
32 52 58. (30643)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement
Infractions liées à l’état de faillite

Cour d’Appel de Mons

De l’arrêt rendu contradictoirement par la cour d’appel de Mons,
quatrième chambre correctionnelle, en date du 18 octobre 2000,

il appert que le nommé :

n° 1784 - Robert, Camille Jacques Serge Pierre, né à Charleroi le
16 octobre 1956, indépendant, domicilié à 1150 Woluwe-Saint-Pierre,
avenue de l’Atlantique 88/1;

a été condamné à : I2.B et II : un emprisonnement de deux mois + une
amende de 300 francs portée à 27 000 francs ou dix jours;

sursis simple de trois ans à l’exécution de la peine d’emprisonnement
principal;

une somme de 10 francs portée à 2 000 francs et 1 000 francs;

la Cour a, en outre, condamné le prévenu aux 2/9es des frais des deux
instances taxés en totalité à la somme de 5 276 francs;

du chef de :

dans l’arrondissement judiciaire de Charleroi et de connexité dans
celui de Namur,

I. entre le 1er décembre 1991 et le 14 mai 1992,

comme auteur ou coauteur,

étant organe responsable de la S.P.R.L. T.C.R. International, dont le
siège social est situé à Courcelles, rue de la Glacerie 122, R.C. Char-
leroi 151163, en état de faillite au sens de l’article 2 de la loi sur les
faillites, faillite déclarée le 12 mai 1992;

2b) n’avoir pas fait l’aveu de la cessation des paiements dans le délai
d’un mois;

II. les 13, 14 et 15 janvier 1992,

émission de chèques bancaires sans provision.

Mons, le 10 novembre 2000.

Pour extrait conforme : pour le procureur général, le premier avocat
général faisant fonction, (signé) P. Bernard. (30506)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton Berchem-Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter in het gerechtelijk kanton
Berchem-Antwerpen, verleend op 27 november 2000, werd Sleeckx,
Ludovicus, echtgenoot van Van Beek, Maria, verblijvende in het R.V.T.
Cleo, Van Vaerenberghstraat 31, te 2600 Berchem-Antwerpen, geboren
te Borgerhout-Antwerpen op 12 juli 1912, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder,
zijn zoon : Sleeckx, Jean Pierre, wonende te 8300 Knokke-Heist, Kust-
laan 88.

Berchem (Antwerpen), 27 november 2000.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) Ringoot, Marc. (68044)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij beschikking van 16 november 2000 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge, voor recht verklaard dat, Defevere, Saskia,
geboren te Blankenberge op 9 december 1975, verblijvende in het
Psychiatrisch Ziekenhuis Onze-Lieve-Vrouw, Koning Albert I-laan 8, te
8200 Brugge, niet in staat is zelf haar goederen te beheren en heeft
aangewezen als voorlopig bewindvoerder : Mr. Philip Van den Berghe,
advocaat te 8000 Brugge, Bevrijdingslaan 4/1, met de bevoegdheid
zoals bepaald in artikel 488bis, f, § 1 tot en met § 5 van het Burgerlijk
Wetboek.

Brugge, 27 november 2000.

De adjunct-griffier, (get.) Impens, Nancy. (68045)

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking d.d. 9 november 2000, verklaart Stroobants, Maria, in het
Rustoord « Kimpenhof », geboren te Kaggevinne op 31 juli 1910,
wonende te 3660 Opglabbeek, Kimpenstraat 5, niet in staat zelf haar
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Hayen, Geert, wonende te
3600 Genk, Molenstraat 24.

Genk, 27 november 2000.

De hoofdgriffier, (get.) Thijs, Lode. (68046)
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Vredegerecht van het zesde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het zesde kanton Gent,
verleend op 23 november 2000, werd Meganck, Jan, geboren te Lokeren
op 5 oktober 1940, verblijvende en gedomicilieerd « De Heide », te
9820 Merelbeke, Industriepark 6, niet in staat verklaard zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De
Cock, Magda, huisvrouw, Pieter De Smethstraat 20, 2140 Borgerhout.

Gent, 27 november 2000.

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hant-
son. (68047)

Justice de paix du canton d’Auderghem

Par ordonnance du juge de paix faisant fonction du canton d’Auder-
ghem, du 20 novembre 2000, Mme Van Osta, Marie-Louise, née le
3 janvier 1944, domiciliée à 1480 Tubize, Stehoux-Centre 36, résidence à
1170 Bruxelles, chaussée de La Hulpe 169 (La Cambre), a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, de ses biens, étant : Me Philippe Declercq, avocat à
1050 Bruxelles, avenue Louise 89.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) A. Vandenbran-
den. (68048)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 20 novembre 2000, la nommée Sal, Rosa, née à Lugo Moreira
(Espagne) le 10 avril 1914, domiciliée et résidant actuellement à
6183 Trazegnies, rue de Pont-à-Celles 97, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Halbrecq, Jean, avocat, rue de l’Abbaye 26, 6540 Lobbes.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Martine
Metillon. (68049)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 21 novembre 2000, la nommée Boudet, Marguerite, née à
Courbevoie (France) le 24 avril 1907, domiciliée et résidant actuelle-
ment à 6141 Forchies-la-Marche, « Résidence de la Spam », rue Lieute-
nant Tasse 58, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant : Rassart, Danielle,
employée, rue de la Chapelle 10B, à 6044 Roux.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Martine
Metillon. (68050)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
23 novembre 2000, sur requête déposée le 8 novembre 2000, la nommée
Witry, Alice, née à Paris le 21 décembre 1918, résidant à Forest, avenue
de Monte Carlo 178, Home New Philip, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Squilbin, Robert, ingénieur civil, avenue Winston Churchill 163,
1180 Bruxelles.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Paul Van
Herzeele. (68051)

Justice de paix du canton de Grivegnée

Suite à la requête déposée le 13 novembre 2000, par ordonnance du
juge de paix du canton de Grivegnée (Liège), rendue le
21 novembre 2000, M. Guermant, Joseph, né le 15 juillet 1929 à
Anthisnes, « Les Mésanges », voie de Liège 150, à 4053 Embourg, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, en la personne de : Me Houben, Marcel, avocat, dont les
bureaux sont sis rue Vinâve 32, à 4030 Grivegnée (Liège).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Foges,
Nicole. (68052)

Suite à la requête déposée le 16 novembre 2000, par ordonnance du
juge de paix du canton de Grivegnée (Liège), rendue le
21 novembre 2000, Mme Dans, Henriette, veuve André, Gérard, née le
28 août 1917 à Liège, Résidence Kinkempois, rue d’Ougrée 48, à
4031 Angleur, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, en la personne de :
Me Houben, Marcel, avocat, dont les bureaux sont sis rue Vinâve 32, à
4030 Grivegnée (Liège).

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Foges,
Nicole. (68053)

Justice de paix du canton de Jumet

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Jumet en date du
20 novembre 2000, M. Daniel André, né à Mont-sur-Marchienne le
16 janvier 1952, domicilié à 6040 Jumet, rue du Vigneron 9, actuellement
au C.H.U. Jumet, rue de Gosselies 73, a été déclaré hors d’état de gérer
ses biens et pourvu d’un administrateur provsioire, étant : Me Jean-
François Dizier, avocat à Ransart, rue Albert Ier 73.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Jean-Marie
Soupart. (68054)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 29 septembre 2000, par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Mons rendue le 20 novembre 2000,
Mme Brouez, Hermine, née le 1er octobre 1906, domiciliée Vieille Route
de Lens 10, à 7050 Herchies, résidant Résidence « Les Jonquilles », route
d’Obourg 37, à 7000 Mons, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Beauvois, Xavier, avocat, domicilié place du Parc 34, à 7000 Mons.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Chris-
tian. (68055)

Suite à la requête déposée le 30 mai 2000, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Mons rendue le 17 novembre 2000,
Mme Jennebauve, Lucienne, née le 3 décembre 1946 à Pâturages, veuve,
domiciliée chemin du Chêne aux Haies 24, à 7000 Mons, résidant
Hôpital « Le Chêne aux Haies », chemin du Chêne aux Haies 24, à
7000 Mons, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Beauvois, Xavier,
avocat, domicilié place du Parc 34, à 7000 Mons.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chatelle, Chris-
tian. (68056)
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Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 3 novembre 2000, par ordonnance du
juge de paix du canton de Saint-Nicolas rendue le 15 novembre 2000,
Mme Farnir, Michelle, veuve de Bodson, Marcel, née le 14 mai 1942 à
Ans, domiciliée rue Président Wilson 31, 4430 Ans, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Chapelier, Joël, avocat, dont l’étude
est sise chaussée de Gaulle 20, 4000 Liège.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Renard, Carole. (68057)

Suite à la requête déposée le 27 octobre 2000, par ordonnance du juge
de paix du canton de Saint-Nicolas rendue le 15 novembre 2000,
M. Balatsios, Panagiotis, né le 14 janvier 1974 à Liège, domicilié rue du
Ruisseau 8, 4430 Ans, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Jammaer,
Thierry, avocat, dont l’étude est sise rue Courtois 18, 4000 Liège.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint principal, (signé)
Renard, Carole. (68058)

Justice de paix du premier canton de Verviers

Suite à la requête déposée le 6 octobre 2000, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Verviers rendue le 20 novembre 2000,
Mme Lange, Marie, née le 15 janvier 1936 à Dison, domiciliée rue de
l’Industrie 73, 4820 Dison, a été déclarée incapable de gérer ses biens et
a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Debrus, Benoît, avocat, rue du Palais 34, 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chan-
tal. (68059)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Vredegerecht van het kanton Zottegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zottegem,
verleend op 16 november 2000, werd een einde gesteld aan de opdracht
van Van der Stichelen, Claudia, wonende te 9620 Zottegem, Kruis-
waterplein 17, als voorlopig bewindvoerder over Roete, Agnes, geboren
op 24 februari 1945, verblijvende Psychiatrisch Ziekenhuis, Penitenten-
laan 7, te 9620 Zottegem, overleden op 4 mei 1998, ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afg. adjunct-griffier, (get.) H. Van
Den Neste. (68060)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zottegem,
verleend op 16 november 2000, werd een einde gesteld aan de opdracht
van Van der Stichelen, Claudia, wonende te 9620 Zottegem, Kruis-
waterplein 17, als voorlopig bewindvoerder over Janssens, Georgette,
geboren op 25 maart 1931, verblijvende Psychiatrisch Ziekenhuis,
Penitentenlaan 7, te 9620 Zottegem, overleden op 6 september 1998,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afg. adjunct-griffier, (get.) H. Van
Den Neste. (68061)

Justice de paix du canton de Hamoir-sur-Ourthe

Par ordonnance du juge de paix du canton de Hamoir-sur-Ourthe
rendue le 24 novembre 2000, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 25 mai 2000, et publiée au Moniteur
belge du 10 juin 2000, à l’égard de Mme Brasseur, Léona, veuve de
Masset, Robert, née le 31 juillet 1906, pensionnée, domiciliée rue de la
Vieille Forge 6, à 6960 Manhay, résidant Séniorerie des Ardennes, route
de Bastogne 1, à 4190 Werbomont, cette personne étant décédée le
10 novembre 2000 à Ferrières, il a été mis fin, en conséquence, à la
mission de son administrateur provisoire, à savoir : Mouvet, Bernard,
administrateur de sociétés, domicilié à 6900 Marche-en-Famenne, rue
Saint-Denis 40.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon,
Maryse. (68062)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Liège du
24 novembre 2000 :

a été levée la mesure d’administration provisoire prise par ordon-
nance du 13 mars 2000, et publiée au Moniteur belge du 5 avril 2000
(page 10671), à l’égard de M. Faes, Roger, né le 28 janvier 1933 à
Merksplas, domicilié quai du Barbou 10, 4020 Liège, cette personne
étant redevenue capable de gérer ses biens;

a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, Mme Vanvinckeroye, Monique, domiciliée quai du
Barbou 10, à 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Parizel,
Myriam. (68063)

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Liège du
24 novembre 2000 :

a été levée la mesure d’administration provisoire prise par ordon-
nance du 18 août 1998, et publiée au Moniteur belge du 29 août 1998
(page 28057), à l’égard de M. Tossings, Michel, né le 7 novembre 1945
à Herstal, artiste, domicilié rue Derrière Coronmeuse 60, 4040 Herstal,
cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens;

a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, Me Clignet, Jean-Claude, domicilié boulevard de l’Est 4, à
4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint délégué, (signé) Parizel,
Myriam. (68064)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het zesde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het zesde kanton Gent,
verleend op 23 november 2000, werd een eind gesteld aan de opdracht
van De Becker, Ann, advocaat te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 219, als
voorlopig bewindvoerder over D’Hont, An, geboren te Lokeren op
9 januari 1959, gedomicilieerd en verblijvende te 9090 Melle, P.C.
Caritas, afd. Dageraad, Caritasstraat 76, en krijgt als nieuwe voorlopig
bewindvoerder toegevoegd D’Hont, Rik, wonende te 9160 Lokeren,
Braamstraat 3.

Gent, 27 november 2000.

Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) R. Hant-
son. (68065)
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Justice de paix du canton de Dinant

Par ordonnances du juge de paix du canton de Dinant rendues
d’office le 24 novembre 2000 (Répert. J/2106 et 2107), il a été mis fin au
mandat d’administrateur provisoire de Me Christine Dufour, avocat,
dont les bureaux sont établis rue des Orfèvres 7, à 5500 Dinant, mandat
qui lui avait confié par ordonnance du 16 novembre 2000 du même juge
de paix (R.R. 00B104) concernant les biens de M. Guyaux, Aimé, né le
29 mars 1914 à Florennes et de son épouse Mme Lambot, Rachel, née le
23 janvier 1919 à Biesmerée, domiciliés ensemble à 5537 Anhée, rue de
la Jonction 3, ladite dame Lambot, Rachel étant décédée à Anhée le
17 novembre 2000.

L’ordonnance portant le n° 2106/2000 du répertoire des actes du juge
a confirmé que M. Guyaux, Aimé est toujours hors d’état de gérer ses
biens et lui a désigné à nouveau Me Christine Dufour, avocat, dont les
bureaux sont établis rue des Orfèvres 7, à 5500 Dinant, en qualité
d’administrateur provisoire.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Munten,
Raymond. (68066)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 616/2000 dressé au greffe du tribunal de première
instance de Dinant le 17 novembre 2000 :

L’an deux mille, le vendredi 17 novembre, par-devant nous, Geor-
gette Feret, greffier en chef du tribunal de première instance séant à
Dinant, province de Namur, ont comparu au greffe de ce tribunal :

A. Mme La Giusa, Michèle, de nationalité belge, née à Charleroi le
21 février 1947, domiciliée allée des Frênes 10, à 5660 Couvin, agissant
en sa qualité de mère et représentante légale de sa fille mineure d’âge,
Noel, Célia, demi-sœur du défunt, née le 4 février 1988 à Chimay,
domiciliée avec sa mère;

B. M. Noël, Albert Désiré Louis Ghislain, de nationalité belge, né à
Frasnes-lez-Couvin le 22 juillet 1953, domicilié rue du Monument 44, à
5660 Frasnes-lez-Couvin, père du défunt, agissant :

1. en son nom personnel;

2. au nom de sa fille mineure d’âge, Noel, Célia, demi-sœur du
défunt, mieux qualifiée supra,

lesquels, faisant choix de la langue française, nous ont déclaré, accepter
sous bénéfice d’inventaire la succession qui leur est dévolue par le
décès de M. Noel, Régis Alfred Albert Ghislain, né à Chimay le
11 novembre 1979, célibataire, en son vivant domicilié et demeurant rue
du Monument 44, à Couvin, et y décédé le 13 août 2000.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente à Mme La Giusa, Michèle, ou M. Noël, Albert, mieux
qualifiés supra.

Dinant, le 27 novembre 2000.

Le greffier en chef, (signé) G. Feret. (30507)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
23 novembre 2000, Mme Lion, Andrée, domiciliée à Marche-les-Dames,
rue Notre-Dame du Vivier 66, agissant en son nom personnel a déclaré,
en langue française, accepter mais sous bénéfice d’inventaire seule-
ment, la succession de Mme Lyon, Denise, en son vivant domiciliée à
Frasnes-lez-Gosselies, rue Jules Hobeeke 19, et décédée à Gosselies le
18 août 2000.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me d’Harvengt, notaire de résidence à
Thon-Samson, route de Liège 5.

Charleroi, le 24 novembre 2000.

Le greffier adjoint, (signé) A. Sacre. (30508)

Tribunal de première instance de Nivelles

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Nivelles en date du 23 novembre 2000, Me Dominique Vinel, notaire,
de résidence à 1332 Rixensart, avenue des Combattants 230, qui déclare
être porteur d’une procuration, qui restera anexée à la présente, par
laquelle le Centre public d’Aide sociale de Rixensart ayant son siège à
Rixensart, rue Alphonse Collin, lui donne pouvoirs aux fins d’accepter
sous bénéfice d’inventaire la succession de M. Rosy, Emile Désiré
Ghislain, ci-dessous qualifié, suite à la délibération du conseil de l’aide
sociale du Centre public d’Aide sociale de Rixensart, datée du
28 juin 2000. Le comparant déclarant que ledit Centre public d’Aide
sociale a été institué légataire universel de ladite succession selon acte
du notaire Vinel, Dominique, de résidence à Rixensart, daté du
3 juin 1997, dont copie restera annexée à la présente, a déclaré accepter
sous bénéfice d’inventaire la succession de M. Rosy, Emile Désiré
Ghislain, né à Genval le 24 février 1926, de son vivant domicilié à
Rixensart, Petite Rue Mahiermont 45, et décédé le 9 juin 2000 à
Ottignies-Louvain-la-Neuve.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans les trois mois à compter de la date de la
présente insertion à Me Dominique Vinel, notaire de résidence à
1332 Rixensart, avenue des Combattants 230.

Nivelles, le 23 novembre 2000.

Pour copie conforme de la déclaration : le greffier-chef de service,
(signé) Ph. Foucart. (30509)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge op 27 november 2000, heeft Yves Depuydt, notarisklerk,
wonende te 8200 Sint-Andries, Jagersdreef 2, teneinde deze woonst
kiezend op het kantoor van Mr. Pierre Van Hove, notaris te
8000 Brugge, Guido Gezellelaan 3, handelend als gevolmachtigde van :

1. Waeyaert, Marguerite Marie Madeleine, geboren te Kortemark op
12 mei 1923, wonende te 8000 Brugge, Rodestraat 65, handelend in
eigen naam en in haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder
over Denolf, Rita Jeannette, geboren te Roeselare op 12 december 1950,
ongehuwd, bij haar wonend, doch verblijvend te 8610 Handzame,
Edewallestraat 37 (Sint-Jan de Deo), hiertoe aangesteld bij beschikking
van de vrederechter van het kanton Torhout van 16 juni 1995;

2. Denolf, Cecile Rosa, geboren te Bovekerke op 21 november 1945,
echtgescheiden, wonende te 8200 Sint-Andries, Lange Vesting 37,
handelend in eigen naam;

3. Denolf, Roger Pierre, geboren te Brugge op 26 maart 1954,
echtgenoot van Calliauw, Catherine, wonende te 8310 Assebroek,
Molenstraat 196, handelend in eigen naam;
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4. Aerts, Rita Julien Jeannette, geboren te Watermaal-Bosvoorde op
31 augustus 1966, ongehuwd, wonende te 1020 Laken, Emile Bockstae-
lelaan 332, handelend in eigen naam,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Denolf, Georges Maurice, geboren te Diksmuide
op 14 februari 1949, in leven ongehuwd, laatst wonende te 8000 Brugge,
Moerkerkestraat 28, en overleden te Brugge op 2 april 2000.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Pierre Van Hove, voornoemd.

Brugge, 27 november 2000.

De hoofdgriffier, (get.) G. De Zutter. (30510)

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 803bis
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 803bis
du Code civil

Tribunal de première instance de Neufchâteau

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de première instance de
Neufchâteau en date du 27 novembre 2000, Me Christine Cavelier,
avocat à 6830 Bouillon, rue de l’Ange Gardien 14, agissant en qualité
d’administratrice provisoire des biens de Mme Denise Fourny, domici-
liée à 6830 Bouillon, rue des Champs 1, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de M. Gerard, André, né à Bouillon le
17 avril 1929, domicilié en son vivant à 6830 Bouillon, rue des
Champs 1, y décédé le 11 août 2000.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, au cabinet de l’administratrice des biens dans
un délai de trois mois à dater de la présente publication.

(Signé) Christine Cavelier, avocat. (30511)

Gerechtelijk akkoord − Concordat judiciaire

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, in dato
van 21 november 2000, werd een voorlopige opschorting van betaling
toegekend aan Peeters, Jan, geboren te Mortsel op 16 mei 1963,
wonende te 9630 Zwalm, Vlaandersdal 6, H.R. Oudenaarde 42665, voor
een handel in aan- en verkoop van biologische geteelte groenten en
fruit, handeldrijvende onder de benaming « Betterfruits »,
BTW 588.861.660.

Commissaris inzake opschorting : Vanovenberghe, Johan, accountant
p.a. te 9000 Gent, Lievekaai 21.

De schuldeisers worden uitgenodigd aangifte van hun schuldvorde-
ringen in te dienen ter griffie van de rechtbank van koophandel te
Oudenaarde, vóór 5 maart 2001.

Bepaalt de rechtsdag voor de eventuele definitieve opschorting van
betaling op 17 mei 2001.

Verzoeker zal geen daden van beschikking en bestuur stellen zonder
voorafgaandelijke schriftelijke machtiging van de commissaris inzake
opschorting.

De e.a. adjunct-griffier, (get.) Verheyen, Ingrid. (30512)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
dagvaarding, het faillissement van Beukelaers, Paul, met zetel te
1880 Kapelle-op-den-Bos, Tulpenlaan 9, H.R. Brussel 576779,
BTW 745.213.485, voornaamste handelsaktiviteit : voeger-aannemer.

Rechter-commissaris : de heer Adolphe Draguet.

Curator : Mr. A.M. Vanderleenen, Ernest Allardstraat 35-37,
1000 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, en dit binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30535)

Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
dagvaarding, het faillissement van Jos Van Den Bossche, met
zetel te 1940 Londerzeel, Gildenstraat 12, H.R. Brussel 445707,
BTW 720.156.209, voornaamste handelsaktiviteit : zelfstandige plafon-
neerder.

Rechter-commissaris : de heer Adolphe Draguet.

Curator : Mr. A.M. Vanderleenen, Ernest Allardstraat 35-37,
1000 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, en dit binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30536)

Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
dagvaarding, het faillissement van de B.V.B.A. Vera-Lux, met zetel te
1703 Dilbeek (Schepdaal), Ninoofsesteenweg 966, H.R. Brussel 552251,
BTW 445.408.558, voornaamste handelsaktiviteit : bouw veranda’s.

Rechter-commissaris : de heer Adolphe Draguet.

Curator : Mr. A.M. Vanderleenen, Ernest Allardstraat 35-37,
1000 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, en dit binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30537)
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Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
dagvaarding, het faillissement van de B.V.B.A. Edeve, met zetel te
1730 Asse, Gemeenteplein 10, H.R. Brussel 341651, BTW 400.728.576,
voornaamste handelsaktiviteit : superette.

Rechter-commissaris : de heer Adolphe Draguet.

Curator : Mr. A.M. Vanderleenen, Ernest Allardstraat 35-37,
1000 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, en dit binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30538)

Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
bekentenis, het faillissement van de N.V. Auto Promotion Service, met
zetel te 1930 Zaventem, Sint-Martinusweg 195, H.R. Brussel 574811,
BTW 451.337.337, voornaamste handelsaktiviteit : onderhoud en
herstelling van voertuigen.

Rechter-commissaris : de heer Adolphe Draguet.

Curator : Mr. A.M. Vanderleenen, Ernest Allardstraat 35-37,
1000 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, en dit binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30539)

Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
dagvaarding, het faillissement van de N.V. Belgium Building Company,
met maatschappelijke zetel voorheen gevestigd te 1830 Machelen,
Woluwelaan 100, bus 20, en thans gevestigd te 8300 Knokke, Sylvain
Dupuisstraat 58/31, H.R. Brussel 597123, BTW 455.892.773, handelsak-
tiviteit : bouwbedrijf.

Rechter-commissaris : de heer J.P. Haesen.

Curator : Mr. Ilse Van de Mierop, H. Wafelaertsstraat 47-51,
1060 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, binnen de termijn van
twintig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) Ilse Van de Mierop. (Pro deo) (30543)

Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
dagvaarding, het faillissement van de B.V.B.A. Van Saene Hilaire, met
maatschappelijke zetel te 1770 Liedekerke, Sint-Gabrielstraat 121,
H.R. Brussel 503901, BTW 433.081.838, handelsaktiviteit : aannemer
bouwwerken.

Rechter-commissaris : de heer J.P. Haesen.

Curator : Mr. Ilse Van de Mierop, H. Wafelaertsstraat 47-51,
1060 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, binnen de termijn van
twintig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) Ilse Van de Mierop. (Pro deo) (30548)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 21 novembre 2000 a été déclarée ouverte, sur
citation, la faillite de la S.P.R.L. Transmarin’s, dont le siège social est
établi à 1070 Bruxelles, chaussée de Mons 291, bte 1,
R.C. Bruxelles 621114, T.V.A. 462.337.533, activité commerciale princi-
pale : import-export de produits divers.

Juge-commissaire : M. Adolphe Draguet.

Curateur : Me A.M. Vanderleenen, rue Ernest Allard 35-37,
1000 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, à 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
27 décembre 2000, à 14 heures, à la salle G.

Le curateur, (signé) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30540)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
dagvaarding, het faillissement van de B.V.B.A. Transmarin’s, met maat-
schappelijke zetel te 1070 Brussel, Bergensesteenweg 291, bus 1,
H.R. Brussel 621114 (X3938), BTW 462.337.533, voornaamste handelsak-
tiviteit : import-export van diverse goederen.

Rechter-commissaris : de heer Adolphe Draguet.

Curator : Mr. A.M. Vanderleenen, Ernest Allardstraat 35-37,
1000 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, en dit binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30540)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 21 novembre 2000 a été déclarée ouverte, sur
citation, la faillite de la S.A. Kri, dont le siège social est établi à
1020 Bruxelles, square de l’Atomium 1, bte 70, ancienne adresse :
Amsterdamstraat 28, à 2321 Meer, R.C. Bruxelles 604942 (X3938),
T.V.A. 458.481.089, activité commerciale principale : vente en gros de
confection.

Juge-commissaire : M. Adolphe Draguet.

Curateur : Me A.M. Vanderleenen, rue Ernest Allard 35-37,
1000 Bruxelles.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, palais de justice, place Poelaert, à 1000 Bruxelles, dans le
délai de trente jours à dater du prononcé du jugement.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le mercredi
27 décembre 2000, à 14 heures, à la salle G.

Le curateur, (signé) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30541)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 21 november 2000 werd geopend verklaard, op
dagvaarding, het faillissement van de N.V. Kri, met zetel te
1020 Brussel, Atomiumsquare 1, bus 70, voorheen te 2321 Meer,
Amsterdamstraat 28, H.R. Brussel 604942 (X3938), BTW 458.481.089,
voornaamste handelsaktiviteit : groothandel in confectie.

Rechter-commissaris : de heer Adolphe Draguet.

Curator : Mr. A.M. Vanderleenen, Ernest Allardstraat 35-37,
1000 Brussel.

De schuldeisers worden uitgenodigd de verklaring van hun schuld-
vorderingen te doen ter griffie van de rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw, Poelaertplein, te 1000 Brussel, en dit binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht der schuldvorderingen :
op woensdag 27 december 2000, te 14 uur, in zaal G.

De curator, (get.) A.M. Vanderleenen. (Pro deo) (30541)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 8 novembre 2000, le tribunal de commerce de
Bruxelles a déclaré closes par liquidation, la faillite de la société privée
à responsabilité limitée Fabienne Gilsoul, avec siège social à Ixelles, rue
Américaine 179, R.C. Bruxelles 493057, T.V.A. 431.088.487.

Le tribunal dit que la partie faillie n’est pas excusable.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Thierry Bindelle. (30542)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis d.d. 8 november 2000, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard het faillissement van
de besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid Fabienne
Gilsoul, met maatschappelijke zetel te Elsene, Amerikaanstraat 179,
H.R. Brussel 493057, BTW 431.088.487, bij vereffening.

De rechtbank heeft gevonnist dat de gefailleerde niet verschoon-
baar is.

Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) Thierry Bin-
delle. (30542)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Faillite : S.C. Alpha Association Coopérative à 1060 Bruxelles, rue de
la Victoire 30, R.C. Bruxelles 521874.

Curateur : Me J.P. Domont.

Juge-commissaire : M. Wiser.

Le tribunal de commerce de Bruxelles a prononcé le 8 novembre 2000,
un jugement de clôture faute d’actif de la procédure de faillite. Le failli
ést déclaré non excusable.

Le curateur, (signé) J.P. Domont. (Pro deo) (30544)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Faillissement : C.V. Alpha Association Coopérative, te 1060 Brussel,
Overwinningsstraat 30, H.R. Brussel 521874.

Curator : Mr. J.P. Domont.

Rechter-commissaris : de heer Wiser.

De rechtbank van koophandel te Brussel heeft op 8 november 2000
een vonnis van sluiting van de verrichtingen van het faillissement
wegens gebrek aan activa uitgesproken. De gefailleerde werd niet
verschoonbaar verklaard.

De curator : (get.) J.P. Domont. (Pro deo) (30544)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Faillite : S.P.R.L. Fusion-Diffusion, à 1060 Bruxelles, rue de la
Victoire 106, R.C. Bruxelles 620875.

Curateur : Me J.P. Domont.

Juge-commissaire : M. Wiser.

Le tribunal de commerce de Bruxelles a prononcé le 8 novembre 2000,
un jugement de clôture faute d’actif de la procédure de faillite. Le failli
ést déclaré non excusable.

Le curateur, (signé) J.P. Domont. (Pro deo) (30545)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Faillissement : B.V.B.A. Fusion-Diffusion, te 1060 Brussel,
Overwinningsstraat 106, H.R. Brussel 620875.

Curator : Mr. J.P. Domont.

Rechter-commissaris : de heer Wiser.

De rechtbank van koophandel te Brussel heeft op 8 november 2000
een vonnis van sluiting van de verrichtingen van het faillissement
wegens gebrek aan activa uitgesproken. De gefailleerde werd niet
verschoonbaar verklaard.

De curator : (get.) J.P. Domont. (Pro deo) (30545)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Faillite : S.C.R.L. Rekik, sise à 1020 Bruxelles, avenue du Parc
Royal 11, R.C. Bruxelles 523114.

Curateur : Me J.P. Domont.

Juge-commissaire : M. Jean Raye.

Le tribunal de commerce de Bruxelles a prononcé le 8 novembre 2000,
un jugement de clôture faute d’actif de la procédure de faillite. Le failli
ést déclaré non excusable.

Le curateur, (signé) J.P. Domont. (Pro deo) (30546)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Faillissement : C.V.B.A. Rekik, te 1020 Brussel, Koninklijke Park-
laan 11, H.R. Brussel 523114.

Curator : Mr. J.P. Domont.

Rechter-commissaris : de heer Jean Raye.

De rechtbank van koophandel te Brussel heeft op 8 november 2000
een vonnis van sluiting van de verrichtingen van het faillissement
wegens gebrek aan activa uitgesproken. De gefailleerde werd niet
verschoonbaar verklaard.

De curator : (get.) J.P. Domont. (Pro deo) (30546)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Faillite : S.P.R.L. Toscana Passione, à 1082 Berchem-Sainte-Agathe,
rue de la Cité Moderne 55, bte 4, R.C. Bruxelles 591876.

Curateur : Me J.P. Domont.

Juge-commissaire : M. Raye.

Le tribunal de commerce de Bruxelles a prononcé le 8 novembre 2000,
un jugement de clôture faute d’actif de la procédure de faillite. Le failli
ést déclaré non excusable.

Le curateur, (signé) J.P. Domont. (Pro deo) (30547)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Faillissement : B.V.B.A. Toscana Passione, te 1082 Sint-Agatha-
Berchem, Moderne Wijkstraat 55, bus 4, H.R. Brussel 591876.

Curator : Mr. J.P. Domont.

Rechter-commissaris : de heer Jean Raye.

De rechtbank van koophandel te Brussel heeft op 8 november 2000
een vonnis van sluiting van de verrichtingen van het faillissement
wegens gebrek aan activa uitgesproken. De gefailleerde werd niet
verschoonbaar verklaard.

De curator : (get.) J.P. Domont. (Pro deo) (30547)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 7 novembre 2000, la première chambre du tribunal
de commerce de Charleroi a prononcé la clôture de la faillite de la
S.P.R.L. Every, dont le siège social était sis rue des Garennes 71, à
7134 Ressaix.

Le tribunal a dit n’y avoir lieu à prononcer l’excusabilité de la
S.P.R.L. Every, en liquidation.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Bernard Grofils. (30549)

Par jugement du 19 septembre 2000, le tribunal de commerce de
Charleroi, première chambre, a fixé la date définitive de cessation des
paiements de la S.P.R.L. U Khadija, dont le siège était sis à 6000 Char-
leroi, place Delferrière 13, au 21 août 1999.

Le curateur, (signé) Isabelle Bronkaert, avocat, quai de Brabant 12, à
6000 Charleroi. (Pro deo) (30550)

Par jugement rendu le 27 novembre 2000, la première chambre du
tribunal de commerce de Charleroi, a déclaré ouverte, sur assignation,
la faillite de la S.A. Clos des Alliés, dont le siège social est sis à
6044 Roux, rue de Courcelles 80, R.C. Charleroi 191419,
T.V.A. 455.053.823.

Le tribunal a désigné en qualité de :

Curateur : Me Michèle Adnet, avocat à 6031 Monceau-sur-Sambre,
route de Mons 19, tél. : 071/31 36 28.

Juge-commissaire : M. Fr. De Clercq.

Le tribunal a fixé :

la date provisoire de cessation des paiements au 27 novembre 2000;

la date limite pour le dépôt des déclarations de créances au
26 décembre 2000;

la clôture du procès-verbal de vérification des créances au
23 janvier 2001, à 8 h 30 m du matin, en la chambre du conseil de la
première chambre du tribunal de commerce de Charleroi.

Le pro déo a été ordonné par jugement du 27 novembre 2000.
L’huissier commis est Me Jean-François Demine, de résidence à
6001 Marcinelle, avenue Paul Pastur 145.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) Me Michèle Adnet.
(Pro deo) (30551)

Par jugement du 27 novembre 2000, le tribunal de commerce de
Charleroi, première chambre, a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de
Mme Ginette Dagnely, transporteur, née à Marcinelle le
2 décembre 1946, domiciliée à 6142 Leernes, rue de la Jonquière 48,
R.C. Charleroi 176674, T.V.A. 661.398.260.

Les dispositions suivantes ont été adoptées :

1. Date provisoire de la cessation des paiements : le
27 novembre 2000.

2. Date ultime pour le dépôt des déclarations de créances, au greffe
du tribunal de commerce de Charleroi : le 26 décembre 2000.

3. Clôture du procès-verbal de vérification des créances, en la
chambre du conseil de la première chambre du tribunal de commerce :
le 23 janvier 2001, à 8 h 15 m.

4. Juge-commissaire : M. Schrevens.

5. Curateur : Me Xavier Dehombreux, avocat à Charleroi, rue de
l’Athénée 15 (tél. 071/32 10 98).

Huissier commis : Me Rassart, de résidence à Courcelles.

Pour extrait conforme : (signé) Me X. Dehombreux, curateur.
(Pro deo) (30552)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 21 novembre 2000, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé la clôture de la faillite de M. Jean Closon, avenue de la
Résistance 98, à 4630 Soumagne, par liquidation d’actif, faillite déclarée
par jugement du 10 avril 1997. Le failli a été déclaré excusable. Le
curateur désigné était Me Victor Hissel, avocat, rue Duvivier 26, à
4000 Liège.

Le curateur, (signé) V. Hissel. (30553)

Par jugement du 21 novembre 2000, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé la clôture, pour absence d’actif, de la faillite de la
S.P.R.L. HPS Messagerie Mosane, actuellement dénommée Security
Control HPS, rue des XIV Verges 239, à 4000 Liège, faillite déclarée par
jugement du 8 mars 2000.

La société faillie a été déclarée inexcusable.

Le curateur désigné était Me Victor Hissel, avocat, rue Duvivier 26, à
4000 Liège.

Le curateur, (signé) V. Hissel. (Pro deo) (30554)
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Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 23 novembre 2000, le tribunal de commerce de
Namur a déclaré la faillite de la S.C. La Fringale Creole, dont le siège
social est sis à 5001 Belgrade, rue Félicien Deneumoustier 13, y
exploitant une friterie, R.C. Namur 63177, T.V.A. 443.766.387.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 23 novembre 2000,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. De Dorlodot, Etienne, juge consulaire.

Curateur : Me Oger, Luc, avenue Sergent Vrithoff 141/33,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances à l’audience
publique du 11 janvier 2001, à 10 heures, au palais de justice de cette
ville, 1er étage.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) C. Lepage.
(Pro deo) (30555)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Faillite de la S.P.R.L. Warnier-Thomas, ayant son siège social à
6950 Nassogne-Harsin, rue de Jemeppe 1, R.C. Marche-en-
Famenne 18094, T.V.A. 452.508.166. Jugement déclaratif du
19 avril 1999.

Par jugement rendu le 20 novembre 2000, le tribunal de commerce
déclare clôturées, pour insuffisance d’actif, les opérations de la faillite
et dit la société faillie inexcusable.

(Signé) J.P. Sevrain, avocat. (30556)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du tribunal de commerce de Mons du
16 novembre 2000, la faillite de la S.P.R.L. Center Car-Truck Services -
CCTS, dont le siège social est rue du Grand Péril 108, à
7090 Hennuyères, prononcée le 15 mai 2000, T.V.A. 434.195.457, a été
clôturée pour insuffisance d’actif.

Le tribunal a dit qu’il n’y avait pas lieu de déclarer la société faillie
excusable.

Le curateur, (signé) Etienne Descamps. (Pro deo) (30557)

Par jugement du tribunal de commerce de Mons du
16 novembre 2000, la faillite de M. Ferrari, Doro, né à Boussu le
20 octobre 1953, domicilié rue de Monsville 190, à 7390 Quaregnon,
prononcée le 28 novembre 1994, T.V.A. 624.637.339, a été clôturée.

Le tribunal a dit qu’il n’y avait pas lieu de déclarer le failli excusable.

Le curateur, (signé) Etienne Descamps. (Pro deo) (30558)

Par jugement du tribunal de commerce de Mons du
16 novembre 2000, la faillite de la S.A. Etablissements Horgatube, dont
le siège social est sis rue Tout y Faux, site Glaverbel, à 7110 Houdeng-
Goegnies, prononcée le 6 janvier 1994, R.C. Mons 115627, a été clôturée.

Le tribunal a dit qu’il n’y avait pas lieu de déclarer la société faillie
excusable.

Le curateur, (signé) Etienne Descamps. (Pro deo) (30559)

Par jugement du tribunal de commerce de Mons du
16 novembre 2000, la faillite de la S.P.R.L. Blue Trans, dont le siège
social est sis Grand Rue 67, bte 32, à 7330 Saint-Ghislain, prononcée le
10 avril 2000, T.V.A. 460.124.151, a été clôturée.

Le tribunal a dit qu’il n’y avait pas lieu de déclarer la société faillie
excusable.

Le curateur, (signé) Etienne Descamps. (Pro deo) (30560)

Par jugement du tribunal de commerce de Mons du
16 novembre 2000, la faillite de la société JMD S.C.R.L., dont le siège
social est sis rue Jean Lenoir 12, à Sirault, prononcée le 3 avril 2000,
T.V.A. 431.973.169, a été clôturée pour insuffisance d’actif.

Le tribunal a dit qu’il n’y avait pas lieu de déclarer la société faillie
excusable.

Le curateur, (signé) Etienne Descamps. (Pro deo) (30561)

Par jugement du 16 novembre 2000, le tribunal de commerce de Mons
a clôturé la faillite de la S.P.R.L. CC Constructions, dont le siège social
est sis rue du Cornet 26, à 7300 Boussu, prononcée le 9 mars 1998,
T.V.A. 455.867.831.

Le tribunal a dit qu’il n’y avait pas lieu de déclarer la société faillie
excusable.

Le curateur, (signé) Etienne Descamps. (Pro deo) (30562)

Par jugement du 16 novembre 2000, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite de M. Tordeur, Alain, né à Charleroi
le 1er juillet 1959, R.C. Mons 127988, T.V.A. 669.321.774, et qui avait été
déclarée par jugement du 1er mars 1999.

Le failli n’a pas été déclaré excusable.

Mons, le 27 novembre 2000.

Le curateur, (signé) P.H. Bataille. (Pro deo) (30564)

Par jugement du 16 novembre 2000, le tribunal de commerce de Mons
a clôturé la faillite de M. Pierre Maton, né à Quaregnon le
21 janvier 1950, R.C. Mons 132503, T.V.A. 792.033.803, et qui avait été
déclarée par jugement du 25 novembre 1996.

Le failli n’a pas été déclaré excusable.

Mons, le 28 novembre 2000.

Le curateur, (signé) P.H. Bataille. (Pro deo) (30565)

Par jugement du 16 novembre 2000, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite de M. Leroy, Johnny, né à Rognée le
4 décembre 1970, R.C. Charleroi 180496, T.V.A. 653.559.274, et dont la
faillite avait été prononcée par jugement du 6 février 1996.

Le jugement déclare le failli excusable.

Mons, le 28 novembre 2000.

Le curateur, (signé) P.H. Bataille. (Pro deo) (30566)

Par jugement du 16 novembre 2000, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite de M. Schifano, Giovanni, né à
Mericourt-Pas de Calais (France) le 30 mars 1963, domicilié à La
Louvière, rue de Beaume 62, R.C. Mons 137809, T.V.A. 764.240.630, et
qui avait été déclarée par jugement du 22 février 1999.

Le jugement déclare le failli excusable.

Mons, le 28 novembre 2000.

Le curateur, (signé) P.H. Bataille. (Pro deo) (30567)
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Par jugement du 16 novembre 2000, le tribunal de commerce de Mons
a prononcé la clôture de la faillite, par liquidation, de M. Addivinola,
Fabrice, né à Haine-Saint-Paul le 8 juillet 1969, T.V.A. 764.163.426, et
dont la faillite avait été prononcée le 24 novembre 1998.

Le jugement dit qu’il n’y a pas lieu de déclarer le failli excusable.

Mons, le 27 novembre 2000.

Le curateur, (signé) P.H. Bataille. (Pro deo) (30568)

Avis rectificatif

La publication concernant la faillite Courcelle, Moniteur belge du
7 novembre 2000, page 36965, avis 28036.

C’est par erreur qu’il a été publié que Mme Marie-France Courcelle,
domiciliée rue Eugène Prévost 17, à Roisin, dont la faillite a été
prononcée le 5 janvier 1998, R.C. Mons 128915, T.V.A. 664.321.920, avait
été clôturée le 21 septembre 2000, et n’avait pas été déclarée excusable.

Qu’il y a lieu de noter que la clôture est intervenue le
16 novembre 2000, et que le tribunal a déclaré Mme Courcelle excu-
sable.

Le curateur, (signé) Etienne Descamps. (30563)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement prononcé le 20 novembre 2000, le tribunal de commerce
de Tournai a déclaré closes, pour insuffisance d’actif, les opérations de
la faillite de M. Philippe Prayez, domicilié à 7530 Gaurain-Ramecroix,
rue Crotière 14.

Le curateur, Me Pierre Brotcorne, avocat à Tournai, a été déchargé de
ses fonctions, ainsi que le juge-commissaire M. A. Adolphy.

Le failli a été déclaré inexcusable.

Tournai, le 20 novembre 2000.

Pour extrait conforme : le curateur, (signé) P. Brotcorne.
(Pro deo) (30569)

Par jugement rendu le 23 novembre 2000, le tribunal de commerce
de Tournai, a déclaré ouverte, sur aveu, la faillite de la S.A. « Anabex »,
rue Joseph Wauters 100, à Quevaucamps, et ayant pour objet social
l’expertise automobile, R.C. Tournai 77613, T.V.A. 452.492.924.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (23 décembre 2000).

La clôture du procès-verbal de vérification des créances a été fixée au
15 janvier 2001, à 9 heures, en chambre du tribunal de commerce de
Tournai, palais de justice, à Tournai.

Le curateur, (signé) Me P. Brotcorne, avocat à Tournai, avenue des
Peupliers 7. (Pro deo) (30570)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis, in datum van 23 november 2000, is de datum van staking
der betalingen in het faillissement D. Freight Belgium B.V.B.A., Over
d’Aa 75, 2910 Essen, H.R. Antwerpen 288683, BTW 446.715.385, uitge-
sproken op 18 mei 2000, op 18 november 1999 teruggebracht.

De curator, Quanjard, Benjamin, Adm. De Boisotstraat 20,
2000 Antwerpen-1. (Pro deo) (30571)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Fagus
C.V., in vereffening, Plantin & Moretuslei 204, 2018 Antwerpen-1,
H.R. Antwerpen 249637, BTW 428.200.758, gesloten bij ontoereikend
actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Anckaerts, Paul, Arthur Matthyslaan 50/1,
2140 Borgerhout (Antwerpen). (Pro deo) (30572)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Master
Team C.V., in vereffening, Kapelsesteenweg 377, 2180 Ekeren (Antwer-
pen), H.R. Antwerpen 268626, BTW 436.925.018, gesloten bij ontoerei-
kend actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar
verklaard.

De curator, Mr. Devroe, Dirk, Van Eycklei 45,
2018 Antwerpen-1. (Pro deo) (30573)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Sierra
B.V.B.A., Lange Beeldekensstraat 177, 2060 Antwerpen-6,
H.R. Antwerpen 326278, BTW 451.796.207, gesloten bij ontoereikend
actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Van Moorleghem, Stephane, Everdijstraat 43,
2000 Antwerpen-1. (30574)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van J.P.L.
B.V.B.A., Kipdorpbrug 6, 2000 Antwerpen-1, H.R. Antwerpen 250846,
BTW 428.646.760, gesloten bij ontoereikend actief en de gefailleerde
werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. De Leur, Karen, Frankrijklei 127,
2000 Antwerpen-1. (Pro deo) (30575)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van
Transportgroep Rhoon B.V.B.A., Noorderlaan 111, 2030 Antwerpen-3,
H.R. Antwerpen 322615, BTW 460.476.816, gesloten bij ontoereikend
actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Castille, Jacques, Schermersstraat 1,
2000 Antwerpen-1. (Pro deo) (30576)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Marbel
B.V.B.A., in vereffening, Heistraat 105, 2610 Wilrijk (Antwerpen),
H.R. Antwerpen 301144, BTW 451.360.103, gesloten bij ontoereikend
actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Van Goethem, Inge, Graaf Van Hoornestraat 5,
2000 Antwerpen-1. (Pro deo) (30577)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van I. & M.
B.V.B.A., Kerkstraat 27, 2060 Antwerpen-6, H.R. Antwerpen 274430,
BTW 439.770.383, gesloten bij ontoereikend actief en de gefailleerde
werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Van Sant, Paul, Schermersstraat 1,
2000 Antwerpen-1. (Pro deo) (30578)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Roesems
Management & Consultancy B.V.B.A., Adriaan Brouwerstraat 29,
2000 Antwerpen-1, BTW 451.574.194, gesloten bij ontoereikend actief en
de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Vroman, Jean, Van Eycklei 20, bus 2,
2018 Antwerpen-1. (Pro deo) (30579)
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Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van A.G.
Exports B.V.B.A., Carnotstraat 33, 2000 Antwerpen-1,
H.R. Antwerpen 238231, BTW 424.894.147, gesloten bij ontoereikend
actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Vroman, Jean, Van Eycklei 20, bus 2,
2018 Antwerpen-1. (Pro deo) (30580)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Rio
B.V.B.A., Statiestraat 105, 2600 Berchem (Antwerpen),
H.R. Antwerpen 329251, BTW 463.485.202, gesloten bij ontoereikend
actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Haaren, Anne-Marie, Peter Benoitlaan 15,
2550 Kontich. (Pro deo) (30581)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Ferat
Trading N.V., Terninckstraat 21, 2000 Antwerpen-1,
H.R. Antwerpen 306898, BTW 453.856.862, gesloten bij ontoereikend
actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Verstreken, Herbert, Amerikalei 50,
2000 Antwerpen-1. (Pro deo) (30582)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Lucas,
Anne Marie Jeanne, geboren te Brugge op 14 juli 1951, volgens
handelsregister wonende en handeldrijvende te 2018 Antwerpen,
Marialei 36, en volgens eigen verklaring wonende te 2600 Berchem,
Arthur Sterckstraat 44, en handeldrijvende te 2018 Antwerpen,
Marialei 36, onder de benaming « Prins Boudewijn »,
H.R. Antwerpen 316212, gesloten bij ontoereikend actief en de gefail-
leerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Mattheessens, Pieter, Plantin en Moretuslei 12,
2018 Antwerpen-1. (30583)

Bij vonnis in datum van 28 november 2000 is Cad-Oog B.V.B.A.,
Kapelsesteenweg 309, 2180 Ekeren (Antwerpen),
H.R. Antwerpen 329885, BTW 463.498.365, uitgez. geregl. werkzaam-
heden waartoe machtiging ontbreekt, op bekentenis, failliet verklaard.

Rechter-commissaris : de heer Peeters, Dirk.

Curator : Mr. Vermeersch, Nathalie, Maria-Henriettalei 1,
2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 november 2000.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
28 december 2000.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 29 januari 2001, te 9 uur, zaal 18, rechtbank van
koophandel te Antwerpen, gerechtsgebouw, Stockmansstraat,
2000 Antwerpen.

De curator, Vermeersch, Nathalie. (Pro deo) (30584)

Bij vonnis in datum van 28 november 2000 is Carrosserie Van Horen
B.V.B.A., in vereffening, gerechterlijke ontbinding, Baron Van Ertborn-
straat 96, 2630 Aartselaar, bestaat enkel voor haar vereffening,
H.R. Antwerpen 247127, BTW 427.512.256, op bekentenis, failliet
verklaard en afgesloten bij ontoereikend actief zonder uitspraak te doen
over een eventuele verschoonbaarheid.

Datum der staking van betaling : 28 november 2000.

Geen aanstelling van een curator en een rechter-commissaris.

De griffier-hoofd van dienst, H. Wauters. (Pro deo) (30585)

Bij vonnis in datum van 28 november 2000 is Sandi Shoe N.V., Hoog-
straat 57, 2000 Antwerpen-1, H.R. Antwerpen 341374, BTW 404.047.659,
aan- en verkoop van alle soorten schoenen en schoeisel, op bekentenis,
failliet verklaard.

Rechter-commissaris : Mevr. Joris, Christine.

Curator : Mr. Houben, Luc, Bist 45, bus 8, 2610 Wilrijk (Antwerpen).

Datum van de staking van betaling : 28 november 2000.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
28 december 2000.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 29 januari 2001, te 9 uur, zaal 18, rechtbank van
koophandel te Antwerpen, gerechtsgebouw, Stockmansstraat,
2000 Antwerpen.

De curator, Houben, Luc. (Pro deo) (30586)

Bij vonnis in datum van 28 november 2000 is Smart Packet Systems
N.V., Cornelis Schutstraat 28, 2100 Deurne (Antwerpen),
H.R. Antwerpen 322244, BTW 460.223.032, groothandel in kantoorma-
chines & -materieel, op bekentenis, failliet verklaard.

Rechter-commissaris : de heer De Block, Guy.

Curator : Mr. Joris, Wilfried, Marktplein 22, 2110 Wijnegem.

Datum van de staking van betaling : 28 november 2000.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
28 december 2000.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 29 januari 2001, te 9 uur, zaal 18, rechtbank van
koophandel te Antwerpen, gerechtsgebouw, Stockmansstraat,
2000 Antwerpen.

De curator, Joris, Wilfried. (Pro deo) (30587)

Bij vonnis in datum van 28 november 2000 is Hamilton Closures N.V.,
Middenmolenlaan 108, 2100 Deurne (Antwerpen),
H.R. Antwerpen 317833, BTW 458.572.844, fabricage van metalen
rolluiken en metalen ramen, op bekentenis, failliet verklaard.

Rechter-commissaris : de heer Muyshondt, Jozef Alfons.

Curatoren : Mr. Vroman, Jean, Van Eycklei 20, bus 2,
2018 Antwerpen-1, en Mr. Wouters, Louis, Justitiestraat 24,
2018 Antwerpen-1.

Datum van de staking van betaling : 28 november 2000.

Indienen van de schuldvorderingen ter griffie : vóór
28 december 2000.

Sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de ingediende
schuldvorderingen : 29 januari 2001, te 9 uur, zaal 18, rechtbank van
koophandel te Antwerpen, gerechtsgebouw, Stockmansstraat,
2000 Antwerpen.

De curatoren, Vroman, Jean en Wouters, Louis. (30588)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Rondas,
Marina Johan Lucie, geboren te Borgerhout op 8 juli 1957, vennootschap
opgericht onder de benaming « Incognito », Dahliastraat 47,
2060 Antwerpen-6, H.R. Antwerpen 293678, BTW 628.335.514, gesloten
bij ontoereikend actief en de gefailleerde werd hierbij niet verschoon-
baar verklaard.

De curator, Mr. Truyen, Christiane, Paleisstraat 64, 2018 Antwer-
pen-1. (30589)
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Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Salons
Centenaire B.V.B.A., Van Putlei 24, 2018 Antwerpen-1,
H.R. Antwerpen 266461, BTW 404.706.764, gesloten bij vereffening en
de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Castille, Jacques, Schermersstraat 1, 2000 Antwer-
pen-1. (30590)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Kloeck,
Luc, geboren te Wilrijk op 6 juni 1954, Zwartzustersstraat 22,
2000 Antwerpen-1, H.R. Antwerpen 219380, BTW 511.024.704, gesloten
bij vereffening en de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar
verklaard.

De curator, Mr. Van Der Hofstadt, Serge, Jan Van Rijswijcklaan 1-3,
2018 Antwerpen-1. (30591)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Le
Vigneron B.V.B.A., Wijngaardstraat 11, 2000 Antwerpen-1,
H.R. Antwerpen 293332, BTW 448.717.446, gesloten bij vereffening en
de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Lange, Gerda, Schermersstraat 30, 2000 Antwer-
pen-1. (30592)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Maintec
Belgium B.V.B.A., J. Van Rijswijcklaan 33-35, 2018 Antwerpen-1,
H.R. Antwerpen 297947, BTW 450.594.692, gesloten bij vereffening en
de gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Van Orshaegen, Willy, Kroonstraat 44, 2140 Borger-
hout (Antwerpen). (30593)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Keraco
B.V.B.A., Verbindingsstraat 40, 2540 Hove, H.R. Antwerpen 292747,
gesloten bij vereffening en de gefailleerde werd hierbij niet verschoon-
baar verklaard.

De curator, Mr. Van Steenwinkel, Johan, J. Van Rijswijcklaan 164,
2020 Antwerpen-2. (30594)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Raey-
maekers, Joris, geboren te Schoten op 23 juli 1958, wonende te
2540 Hove, Verbindingsstraat 40, en handeldrijvende te 2610 Wilrijk,
Wilsonweg 294, onder de benaming « Raeymaekers », H.R. Ant-
werpen 320676, BTW 768.035.607, gesloten bij vereffening en de gefail-
leerde werd hierbij verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Van Steenwinkel, Johan, J. Van Rijswijcklaan 164,
2020 Antwerpen-2. (30595)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Delta
Movies B.V.B.A., Wiegstraat 19, 2000 Antwerpen-1, H.R. Antwer-
pen 318586, BTW 453.839.145, gesloten bij vereffening en de gefailleerde
werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Verstraeten, Peter, Prins Boudewijnlaan 177-179,
2610 Wilrijk (Antwerpen). (30596)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van M.B.B.
B.V.B.A., Oude Leeuwenrui 23, 2000 Antwerpen-1, H.R. Antwer-
pen 261808, BTW 432.595.056, gesloten bij vereffening en de gefailleerde
werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Hendrickx, Christiaan, Tolstraat 85, 2000 Antwer-
pen-1. (30597)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Bosma
B.V.B.A., Kaai 730, 2040 Antwerpen-4, H.R. Antwerpen 303967,
BTW 451.588.844, gesloten bij vereffening en de gefailleerde werd
hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Michel, Martin, Fr. Rooseveltplaats 12, bus 18,
2018 Antwerpen-1. (30598)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Congress
Press B.V.B.A., Te Boelaerlei 23, 2140 Borgerhout (Antwerpen),
H.R. Antwerpen 250946, gesloten bij ontoereikend actief en de gefail-
leerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Van Steenwinkel, Johan, J. Van Rijswijcklaan 164,
2020 Antwerpen-2. (30599)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Van
Hoydonck, Maria Louisa, geboren te Wuustwezel op 1 juli 1945,
Bist 102, 2180 Ekeren (Antwerpen), H.R. Antwerpen 313302,
BTW 627.484.486, gesloten bij ontoereikend actief en de gefailleerde
werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Verstreken, Herbert, Amerikalei 50, 2000 Antwer-
pen-1. (30600)

Bij vonnis van 28 november 2000 werd het faillissement van Piccolo
B.V.B.A., Gitschotelei 86, 2600 Berchem (Antwerpen), H.R. Ant-
werpen 281411, BTW 442.901.109, gesloten bij ontoereikend actief en de
gefailleerde werd hierbij niet verschoonbaar verklaard.

De curator, Mr. Mattheessens, Pieter, Plantin en Moretuslei 12,
2018 Antwerpen-1. (30601)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas

Bij vonnis van 27 november 2000, rechtbank van koophandel te
Dendermonde, afdeling Sint-Niklaas, werd open verklaard het faillis-
sement van de N.V. Matsuru, met zetel gevestigd te Melsele, Nieuw-
landstraat 2, adm. nr. A/7852, BTW 417.335.075.

Rechter-commissaris : M. Buyse.

Curator : Mr. Francine Pauwels, advocaat te Sint-Niklaas, Apostel-
straat 29.

Datum van ophouding van betaling door de gefailleerde werd
bepaald op 27 mei 2000.

De schuldeisers mogen hun verklaring van schuldvorderingen
indienen ter griffie van de rechtbank van koophandel te Sint-Niklaas,
Kazernestraat 12, vóór 27 december 2000.

De sluiting van het proces-verbaal van onderzoek naar de echtheid
van de schuldvorderingen zal plaatsvinden op 10 januari 2001, om
15 uur, eveneens in de gehoorzaal van de rechtbank van koophandel te
Sint-Niklaas.

Voor gelijkvormig uittreksel : de curator, (get.) F. Pau-
wels. (30602)
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Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Brugge

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling
Brugge, tijdelijke eerste kamer bis, in datum van 22 november 2000,
werd D.D.M. & Partners B.V.B.A., met maatschappelijke zetel te
8200 Brugge, Torhoutsesteenweg 214, als verzekeringsagent,
H.R. Brugge 66929, BTW 438.154.641, in faling verklaard.

Mr. Kurt Creyf, advocaat te 8000 Brugge, Spinolarei 9b, werd hierbij
aangesteld als curator.

De aanvang van de staking der betalingen wordt voorlopig op
22 november 2000 bepaald.

De aangiften van schuldvorderingen moeten ingediend worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Brugge, Kazernevest 3, te
8000 Brugge, vóór 22 december 2000.

Het proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
gesloten worden op 8 januari 2001, om 11 u. 30 m., in de gehoorzaal
van de voornoemde rechtbank van koophandel, zaal N, op de eerste
verdieping.

De curator, (get.) Kurt Creyf. (Pro deo) (30603)

Bij vonnis d.d. 23 november 2000 van de tweede kamer van de
rechtbank van koophandel te Hasselt werd het faillissement van
Mathijssen, Jozef, Industrielaan 3856, 3800 Sint-Truiden,
H.R. Hasselt 92979, failliet verklaard bij vonnis d.d. 11 december 1997,
met als curatoren Mr. Herman Driessen, advocaat te 3500 Hasselt, en er
kantoorhoudende aan de Residentie Prinsenhof, Catharinaplein 15, en
Mr. Hubert Berghs, advocaat te 3500 Hasselt, en er kantoorhoudende
aan de Guffenslaan 84, gesloten verklaard na vereffening.

De curatoren worden van hun opdracht ontlast.

De gefailleerde wordt niet verschoonbaar verklaard.

Het vonnis beveelt de publicatie door de curatoren bij uittreksel in
het Belgisch Staatsblad.

Voor eensluidend verklaard afschrift : de curatoren, (get.) Herman
Driessen; Hubert Berghs. (30604)

De rechtbank van koophandel te Hasselt heeft bij vonnis d.d.
19 oktober 2000 het faillissement Verbeeck, Sylvain Henri, Chrysanten-
laan 14, te 3550 Heusden-Zolder, failliet verklaard bij vonnis vonnis d.d.
8 mei 1987, afgesloten ingevolge vereffening.

De curatoren werden ontlast van hun opdracht.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de curator, (get.) W. Plessers.

(30605)

De rechtbank van koophandel te 3500 Hasselt, Havermarkt 8,
verklaarde bij vonnis van 23 november 2000, volgende faling gesloten
na vereffening, Garage Loos B.V.B.A., waarvan de zetel gevestigd is te
Overpelt, Astridlaan 274, H.R. Hasselt 80590, garage, failliet verklaard
op 26 september 1996.

De vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : V. Engelen, Herebaan-Oost 3/1, 3530 Houthalen.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de curator, (get.) V. Enge-

len. (30606)

De rechtbank van koophandel te 3500 Hasselt, Havermarkt 8,
verklaarde bij vonnis van 23 november 2000, volgende faling gesloten
na vereffening, Hobby Hout en Bouw Richard, waarvan de zetel
gevestigd is te Sint-Truiden, Tiensesteenweg 38, H.R. Hasselt 61038,
handel in verzaagd hout en aanverwanten, failliet verklaard op
13 juni 1996.

De vennootschap werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : V. Engelen, Herebaan-Oost 3/1, 3530 Houthalen.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de curator, (get.) V. Enge-

len. (30607)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Faillissement : de B.V.B.A. Kotrans, met maatschappelijke zetel te
9506 Geraardsbergen, Diebeke 6D, H.R. Oudenaarde 5084, voor de
uitbating van een transportonderneming, BTW 466.306.516.

Vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde : d.d.
16 november 2000.

Datum van staking van betaling voorlopig bepaald : op
16 november 2000.

Curator : Mr. Jan De Vuyst, advocaat te 9400 Voorde, Brakelse-
steenweg 639.

Rechter-commissaris : Mevr. A. Boumon.

De schuldeisers moeten hun aangifte van schuldvordering doen ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, Bekstraat 14,
9700 Oudenaarde, binnen de dertig dagen vanaf de datum van het
vonnis.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen is gesteld op donderdag 21 december 2000, te 9 uur, ter
terechtzitting van genoemde rechtbank, Bekstraat 14, te Oudenaarde,
eerste verdieping.

Voor gelijkvormig uittreksel : de curator, (get.) Jan De Vuyst. (30608)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te 3700 Tongeren, gerechtsgebouw,
Kielenstraat 22, heeft bij vonnis van 27 november 2000, ingevolge
dagvaarding, in staat van faillissement verklaard B.V.B.A. Calzoni, met
maatschappelijke zetel gevestigd te 3680 Maaseik, Van Eycklaan 95,
bus 16, doch in feite gevestigd te 3680 Maaseik, Weertersteenweg 56,
H.R. Tongeren 78171, groothandel in confectie voor heren en dames,
BTW 455.253.662.

Tijdstip staking van betaling : 26 september 2000.

Curatoren : Mrs. E. Vanbergen & S. Wissels, advocaten te
3700 Tongeren, Leopoldwal 4.

Indienen van de schuldvorderingen : griffie rechtbank van koop-
handel, gerechtsgebouw, Kielenstraat 22, bus 4, te 3700 Tongeren,
uiterlijk op 27 december 2000.

Sluiting proces-verbaal nazicht van de schuldvorderingen :
5 januari 2001, om 10 uur, te 3700 Tongeren, gerechtsgebouw, Kielen-
straat 22.

Voor eensluidend uittreksel : de curatoren, (get.) E. Vanbergen;
S. Wissels. (Pro deo) (30609)

Bij vonnis d.d. 23 november 2000 werd het faillissement Lipau
B.V.B.A., Burg. Philipslaan 80, 3680 Maaseik, BTW 455.733.813, volgens
summiere rechtspleging gesloten. De verschoonbaarheid werd niet
toegestaan.

De curatoren, Mr. M. Hanssen; B. Mailleux.

(Pro deo) (30610)
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Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Par requête en date du 6 novembre 2000, M. Speybrouck, Henri
Hubert, fonctionnaire européen, né à Etterbeek, le 18 juillet 1938, et son
épouse, Mme Nemery, Lina Denise Nicole, employée, née à Offagne, le
6 décembre 1945, domiciliés ensemble rue du May 53, à 6230 Pont-à-
Celles ont introduit devant le tribunal de première instance de Char-
leroi une requête en homologation du contrat modificatif de leur régime
matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Gérard Debouche, à
Feluy, en date du 6 novembre 2000.

L’acte modificatif comporte apport par M. Henri Speybrouck d’un
immeuble propre au patrimoine commun.

(Signé) G. Debouche, notaire. (30513)

Par requête en date du 25 octobre 2000, M. Renaud Marcel Georges
Ghislain Lion, ingénieur, né à Ixelles, le 25 mars 1966, et son épouse,
Mme Marjorie Marie Nicole Guy Eugénie Fernand Alphonse Ghislaine
Brunelle, psychologue, née à Ixelles, le 2 août 1967, domiciliés précé-
demment à Eizer (Overijse), Steenweg op Duisberg 92A, et actuellement
domiciliés depuis peu à Genval, avenue Albert Ier 60, ont introduit
devant le tribunal de première instance de Nivelles une requête en
homologation du contrat modificatif de leur régime matrimonial dressé
par acte reçu par le notaire Yves Behets Wydemans, à Bruxelles, en date
du 25 octobre 2000.

Fait à Bruxelles, le 27 novembre 2000.

Pour les époux, (signé) Yves Behets Wydemans, notaire de résidence
à Bruxelles. (30514)

Suivant jugement prononcé par le tribunal de première instance de
Tournai, en date du 26 septembre 2000, le contrat de mariage modifi-
catif du régime matrimonial entre M. Luc Pierre Emile Edmond Alex
Glineur, technicien chimiste, né à Mons le 18 octobre 1965, de nationa-
lité belge, et son épouse, Mme Daisy Nancy Brusselmans, laborantine,
née à Mouscron le 5 février 1965, de nationalité belge, demeurant
ensemble à Belœil (Quevaucamps), avenue de l’Europe 63, dressé par
acte du notaire Anny Lhoir à Jemappes, en date du 30 mai 2000, a été
homologué.

Pour extrait conforme : (signé) A. Lhoir, notaire. (30515)

Suivant jugement prononcé le 16 novembre 2000, par la septième
chambre, affaires civiles, du tribunal de première instance séant à
Nivelles, le contrat de mariage modificatif du régime matrimonial entre
M. Jean Marcel Hennico, dessinateur architecte, né à Schaerbeek, le
15 août 1939, et son épouse Mme Danièle Marie Prosper De Volder,
institutrice, née à Ixelles, le 27 août 1943, domiciliés ensemble à Wavre,
avenue Baudelaire 18, dressé par acte du notaire Pierre Van den Eynde,
résidant à Saint-Josse-ten-Noode, le 5 septembre 2000, a été homologué.

Cette modification porte sur l’apport d’un bien propre au patrimoine
commun.

Pour extrait conforme : (signé) Pierre Van den Eynde,
notaire. (30516)

Vu la requête présentée par les époux Lesceux, Christophe Luc
Michel, et Tahon, Georgette, domiciliés à Binche (Waudrez), avenue
Prince Baudouin 138, et visée au greffe du tribunal le 5 septembre 2000,
lesquels ont contracté mariage à Morlanwelz le 1er septembre 1995,
homologuant l’acte passé le 18 août 2000, par-devant Me Pierre Brahy,
notaire à La Louvière apportant certaines modifications au régime
matrimonial des époux, établi par contrat de mariage reçu le
15 juin 1995 par Me Charles-Eugène Derbaix, notaire ayant résidé à
Binche; ceux-ci adoptant le régime de la communauté légale en lieu et
place du régime de la séparation de biens pure et simple.

Pour extrait conforme : (signé) P. Brahy, notaire. (30517)

Bij verzoekschrift d.d. 8 november 2000 hebben de heer Antoon
Theophiel Alfons Van Dyck, gepensioneerde, en zijn echtgenote,
Mevr. Diana Maria Alfrieda Verbert, gepensioneerde, samenwonende
te 2600 Antwerpen (Berchem), Mellinetplein 5, aan de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen verzocht de akte houdende wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel, inhoudende wijziging van de samen-
stelling van hun eigen vermogens zonder vereffening van het vorig
stelsel, verleden voor ondergetekende notaris Dirk Couturier, te
Antwerpen (Wilrijk), op 8 november 2000, te homologeren.

Antwerpen (Wilrijk), 27 november 2000.
Voor eensluidend uittreksel, namens de verzoekers : (get.) D. Coutu-

rier, notaris. (30518)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde d.d.
26 september 2000, werd de akte gehomologeerd inhoudende wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten, de heer Filip
Georges Cyriel Ghysels, aannemer in landbouwwerken, en echtgenote,
Mevr. Dominique Marcelline Françoise Dupont, bediende, samen-
wonende te Wortegem-Petegem, Oudenaardseweg 56.

De wijzigende akte huwelijkscontract opgemaakt door notaris Pascal
Denys, te Zwevegem, op 13 juli 2000, voorziet het stelsel van scheiding
van goederen.

(Get.) P. Denys, notaris. (30519)

Bij verzoekschrift van 31 oktober 2000 hebben de heer Geert August
Irma Marneffe, fruitteler, geboren te Hasselt op 22 januari 1970, en zijn
echtgenote, Mevr. Veerle Smets, kinesiste, geboren te Herk-de-Stad op
15 november 1971, samenwonende te Hasselt (Sint-Lambrechts-Herk),
Vorststraat 41, bij de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, een
verzoekschrift ingediend tot homologatie van het contract na huwelijk,
houdende inbreng van onroerende goederen te Hasselt (Sint-
Lambrechts-Herk) in de gemeenschap, bij akte verleden voor notaris
Jean-Luc Snyers, te Alken, op 31 oktober 2000.

(Get.) Snyers, notaris te Alken. (30520)

Bij vonnis van 3 oktober 2000, uitgesproken door de rechtbank van
eerste aanleg te Ieper, werd gehomologeerd de akte houdende wijzi-
ging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de echtgenoten Stefaan
Gesquiere-Bonte, Ellen, te Poperinge, Ieperseweg 57, houdende inbreng
in het gemeenschappelijk vermogen van een eigen goed van de heer
Gesquiere, Stefaan.

Opgemaakt te Poperinge, 15 november 2000.
(Get.) S. Gesquiere; Bonte, E. (30521)

Bij verzoekschrift gedateerd van 27 oktober 2000 hebben de heer Luc
Camiel Germain Van Daele, en Mevr. Brigitte Louise Mathilde Van
Daele, samenwonende te 9850 Nevele (Hansbeke), Merendreestraat 25,
voor de rechtbank van eerste aanleg te Gent een verzoek ingediend tot
homologatie van een akte wijziging huwelijksstelsel, verleden voor
notaris J.J. Goeminne, te Aalter, op 27 oktober 2000, houdende inbreng
door de heer Luc Van Daele van een onroerend goed in het gemeen-
schappelijk vermogen.

(Get.) Jean-Jacques Goeminne, notaris. (30522)

Bij vonnis van 25 september 2000 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, de akte gehomologeerd, verleden voor notaris
Maxime Coupé, te Heist-op-den-Berg (Itegem), van 8 mei 2000,
houdende de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de
heer Jozef Constant Bertha Maria Hoefkens, diamantbewerker, en zijn
echtgenote, Mevr. Irène Maria Poelmans, bediende, samenwonende te
Heist-op-den-Berg (Wiekevorst), Wiekevorstse Goorweg 23A.

Deze akte bevat de overgang van het wettelijk stelsel naar het stelsel
der algemene gemeenschap van goederen en een beding houdende de
toebedeling van de algemene gemeenschap in volle eigendom aan de
langstlevende van de echtgenoten.

Namens de echtgenoten Hoefkens-Poelmans, (get.) Maxime Coupé,
notaris te Heist-op-den-Berg (Itegem). (30523)
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Bij vonnis van 13 oktober 2000, van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, werd de akte houdende wijziging van het huwelijksvermo-
gensstelsel tussen de heer Dubois, Andy Roland Hektor, slager, geboren
te Diksmuide op 23 mei 1972, en zijn echtgenote, Mevr. Goens, Linsey,
verzorgster, geboren te Veurne op 10 mei 1974, samenwonende te
Pervijze, Veurnestraat 65A, gehomologeerd. Deze akte omvat de
inbreng door de heer Andy Dubois van een eigen goed in het
gemeenschappelijk vermogen.

Koksijde, 24 november 2000.

(Get.) Marc Vanden Bussche, notaris. (30524)

Bij vonnis van 25 september 2000 heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, de akte gehomologeerd, verleden voor notaris
Maxime Coupé, te Heist-op-den-Berg (Itegem), van 23 juni 2000,
houdende de wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de
heer Paul Michel Theophiel Fonteyn, diamantfabrikant, wonende te
Katunayake, Ring Road 3, Sri Lanka, en zijn echtgenote, Mevr. Helena
Maria Augusta Van den Meutter, zonder beroep, wonende te Heist-op-
den-Berg (Itegem), Isschotweg 110.

De echtelijke verblijfplaats van de heer Fonteyn is gelegen te Heist-
op-den-Berg (Itegem), Isschotweg 110.

Deze akte bevat de overgang van het stelsel der scheiding van
goederen naar het stelsel der algemene gemeenschap van goederen en
een beding houdende de toebedeling van de algemene gemeenschap in
volle eigendom aan de langstlevende van de echtgenoten.

Namens de echtgenoten Fonteyn-Van den Meutter, (get.) Maxime
Coupé, notaris te Heist-op-den-Berg (Itegem). (30525)

Bij een op verzoekschrift verleend vonnis van 12 oktober 2000, werd
door de rechtbank van eerste aanleg van het arrondissement Kortrijk,
provincie West-Vlaanderen, zesde kamer met één rechter, rechtspre-
kende in burgerlijke zaken, de akte verleden voor notaris Johanna De
Witte, te Ieper, op 21 april 2000 gehomologeerd, houdende wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Arnold Robrecht
Paul Halsberghe, bioloog, en zijn echtgenote, Mevr. Gerda Andréa
Alaerts, biologe, samenwonend te Kortrijk, Mimosalaan 4, bedingende
het behoud van hun stelsel van scheiding van goederen met gemeen-
schap van aanwinsten met inbreng van eigen onroerend goed en de
daaraan gekoppelde hypothecaire schuld in deze gemeenschap.

(Get.) J. De Witte, notaris. (30526)

Bij vonnis verleend door de rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk,
op 26 oktober 2000, werd de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel,
opgemaakt tussen de heer Louis Leon Joseph Lahousse-Devreese,
Marina, samenwonend te Waregem, Jozef Duthoystraat 9, door notaris
Thérèse Dufaux, te Waregem, op 16 augustus 2000, gehomologeerd.

De wijziging behelst de overgang van het wettelijk stelsel naar een
stelsel van scheiding van goederen.

Voor de echtgenoten, (get.) Thérèse Dufaux, notaris. (30528)

Bij vonnis, uitgesproken door de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 19 juni 2000, en het wijzigend vonnis d.d. 23 oktober 2000,
werden de akten, verleden voor notaris Arnout Schotsmans, te
Mechelen, op 7 februari 2000 en op 14 juni 2000, gehomologeerd,
waarbij de echtgenoten, Lodewijk Juliaan Andries-Bosmans, Joanna
Ludovica Simone, samenwonende te 2811 Mechelen, Hombeker-
kouter 131, hun huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd, waarbij
het stelsel van algehele gemeenschap van goederen vervangen werd
door het stelsel van scheiding van goederen.

(Get.) A. Schotsmans, notaris. (30529)

Bij verzoekschrift van 2 november 2000, hebben de heer Schuffelers,
Marcel Johannes Maria, stukadoor, geboren te Maastricht op
24 mei 1950, en zijn echtgenote, Mevr. Nicolaes Rutten, Marina
Lucienne Henriette, huisvrouw, geboren te Veldwezelt op
31 augustus 1950, samenwonende te Lanaken, Smisstraat 74, aan de
rechtbank van eerste aanleg te Tongeren de homologatie gevraagd van
de akte verleden voor notaris Lucien Barthels, te Riemst-Kanne, op
27 oktober 2000, inhoudend wijziging van het huwelijksvermogens-
stelsel, waarbij zij het stelsel der scheiding van goederen hebben
aangenomen, en waarbij de gezinswoning, Smisstraat 74, te Lanaken,
werd toebedeeld aan Mevr. Nicolaes Rutten.

Namens de echtgenoten Schuffelers-Nicolaes Rutten, (get.) Lucien
Barthels, notaris te Riemst Kanne. (30530)

Bij verzoekschrift van 19 oktober 2000, hebben de heer Daniel Emiel
Leopold Welvaert, geboren te Vinderhoute, heden Lovendegem op
7 mei 1944, en zijn echtgenote, Anne Marie Odile Angele Van Campe,
geboren te Brugge op 23 juni 1950, samenwonende te Gent (Wondel-
gem), Ruienhovestraat 39, bij de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Gent, een aanvraag ingediend tot homologatie van het
contract houdende wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel door
inbreng van een onroerend goed te Gent (Wondelgem), Ruienhove-
straat 39, blijkens akte verleden voor Mr. Eugène Christophe Beyer,
notaris ter standplaats Wondelgem, heden Gent, op 19 oktober 2000.

Gent (Wondelgem), 19 oktober 2000.

(Get.) E.-Ch. Beyer, notaris. (30531)

Volgens vonins uitgesproken op 2 oktober 2000, door de tweede
kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven, werd de akte
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel tussen de echt-
genoten, Nevens, Jurgen Julien Maurice, en Vanbever, Muriel Nicole
Guy, te 3078 Kortenberg (Meerbeek), Dorpsstraat 123, gehomologeerd.

De wijzigende akte werd verleden voor notaris Joris Stalpaert, te
Tremelo, op 22 juni 2000, waarbij het wettelijk stelsel van gemeenschap
van goederen werd bevestigd, met inbreng van een onroerend goed
toebehorende aan de heer Nevens, Jurgen, in het gemeenschappelijk
vermogen.

Namens de echtgneoten Nevens-Vanbever, (get.) J. Stalpaert, nota-
ris. (30532)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil de la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège le 21 novem-
bre 2000, Me Marcel Houben, avocat, juge suppléant au tribunal, dont
l’étude est établie rue Vinâve 32, à 4030 Liège, a été désigné en qualité
de curateur à la succession réputée vacante de Vanoosthuyse, Paul
Maurice Georges, né à Liège le 16 novembre 1944, époux de Battice,
Anne Marie, en son vivant domicilié à 4670 Blégny, rue Grétry 30,
décédé à Liège le 13 octobre 1999.

(Signé) M. Houben, avocat. (30533)

Tribunal de première instance de Namur

La troisième chambre du tribunal de première instance de Namur a
désigné en date du 27 novembre 2000, Me Sophie Pierret, avocat à
5002 Saint-Servais, route de Gembloux 170, en qualité de curateur à la
succession vacante de De Lovinfosse, Philippe Prosper Edmond, né à
Forest le 7 janvier 1930, de son vivant domicilié à 5350 Evelette, route
de Résimont 129B, et décédé à Evelette le 17 avril 1999.

Namur, le 27 novembre 2000.

Le greffier, (signé) Ch. Godfurnon. (30534)
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BIJLAGE tot het Belgisch Staatsblad van 2 december 2000 − ANNEXE au Moniteur belge du 2 décembre 2000

Bekendmaking gedaan in uitvoering van het artikel 34bis
van de gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen

Publication faite en exécution de l’article 34bis
des lois coordonnées sur les sociétés commerciales

« Flanders Investment Company », afgekort : « Fico », naamloze vennootschap,
F. Van Hoeymissenstraat 40, 9451 Haaltert (Kerksken)

H.R. Aalst 54510 − BTW 428.718.521

Aanbieding van het voorkeurrecht ingevolge kapitaalverhoging

De buitengewone algemene vergadering van de naamloze vennootschap « Flanders Investment Company », afgekort : « Fico », is samenge-
komen op 24 november 2000 voor Mr. Eric Spruyt, notaris te Brussel, om te beslissen over de kapitaalverhoging van de vennootschap onder de
volgende voorwaarden :

1. Kapitaalverhoging met een bedrag van maximum 200 000 000 BEF, om het te brengen van 276 000 000 BEF tot maximum 476 000 000 BEF
door de uitgifte van maximaal 800 nieuwe kapitaalaandelen, die dezelfde rechten en voordelen genieten als de bestaande aandelen en die in de
winst zullen delen vanaf de onderschrijving.

2. Overeenkomstig artikel 34bis van de gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, bezitten de aandeelhouders over een
voorkeurrecht.

3. De intekenperiode begint te lopen op 8 december 2000 om te eindigen op 22 december 2000 (middernacht).

4. De inschrijvingsprijs bedraagt 250 000 BEF per aandeel, te volstorten ten belopte van minimum 25 % op het moment van de onderschrijving
op de bijzondere rekening nummer 393-0279824-68, geopend op naam van de vennootschap bij Bank Brussel Lambert.

5. Ingeval na de eerste inschrijving blijkt dat het voorkeurrecht niet volledig is uitgeoefend door de bestaande aandeelhouders binnen de
gestelde inschrijvingstermijn, kan de raad van bestuur beslissen dat vroegere aandeelhouders, die reeds van hun voorkeurrecht gebruik hebben
gemaakt, naar evenredigheid van het kapitaal door hun aandelen vertegenwoordigd, het recht hebben om op het nog openstaand gedeelte van
het bedrag van de kapitaalverhoging in te schrijven. De wijze van inschrijving zal bepaald worden door de raad van bestuur. (30720)

Belgisch Staatsblad, Leuvenseweg 40-42, 1000 Brussel. − Moniteur belge, rue de Louvain 40-42, 1000 Bruxelles.
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